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Prólogo – El Chico más Rápido en las Calles 

 

*Gaya, Gaya* El Gremio estaba rodeado de ruido temprano por la mañana. 

En el período de tiempo desde la mañana hasta el mediodía, los Aventureros se dirigirían a ese amplio vestíbulo 

sin parar. Aunque había algunas personas que fueron a discutir sobre su futuro para explorar el Calabozo con 

sus asesores, la mayoría de las personas que estaban allí para recoger información actualizada de la enorme 

cartelera o de sus compañeros. 

Con las notificaciones de nuevos productos en venta de las facciones de tipo comercial y la adquisición de 

nuevo Botín como iniciativa, las otras <Familias> están preocupados por el informe de testigos sobre el tipo 

extraño sin confirmar. La información hecha pública por el Gremio tenía un gran valor para los Aventureros y 

no debía ser subestimada. 

Ante el posible destino para mañana, o también para recopilar información para la riqueza de mañana, la 

mayoría de ellos—obviamente—no debían descuidarse 

La fuerte luz solar iluminaba el gran vestíbulo, numerosos demi-humanos movían sus manos y piernas mientras 

hablaban. 

--WA~ Parece que esos Aventureros aumentaron de nuevo hoy. 

--Hey, todavía estamos trabajando. No hables conmigo. 

Sentada en la ventana del mostrador, Eina susurro tranquilamente y le recordó a Misha, quien estaba rascando 

sus oídos. 

Justo como había dicho, desde esa mañana, había incluso más figuras de Aventureros. 

Incluyendo a Eina, cada una de las recepcionistas pensaba adoptar medidas específicas y acelerar su ritmo de 

trabajo constantemente. Hasta ahora, Eina había estado atendiendo a los Aventureros. Finalmente podría tomar 

un descanso ahora. 

Normalmente, el grupo de personas al que le gustaba acercarse a las bellas recepcionistas a plena luz del día 

eran echadas. 

--La Reunión de los Dioses se está acercando. Recientemente, los rumores del <Aumento de Nivel> se han 

extendido constantemente entre los Aventureros...... Como era de esperar, el principal es el rumor de un 

Minotauro apareciendo en el 9ª piso. 

--……Bueno, sí. Eso parece. 

Hace 3 días, la información de un Aventurero Lv. 1 con el rostro pálido se había extendido. 

Es decir: <El Minotauro apareciendo en los Pisos Superiores>. 

Más de la mitad de los Aventureros de Orario se sorprendieron con la noticia traída por la <Familia Loki> y 

solicitaron que información detallada fuera proporcionada por el Gremio. 
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Aunque monstruos moviéndose entre los pisos se producía muy a menudo, de acuerdo a la creencia popular, la 

magnitud sólo era subir o bajar de 2 pisos. Sin embargo, esta vez, el informe del testigo del Minotauro fue que 

realmente había llegó hasta el 9º piso en los <Pisos Superiores>. La distancia que separaba el lugar de 

nacimiento del monstruo era una diferencia de 6 pisos desde el 15º piso. Era evidente que eso era inusual. 

De todas formas, no era la primera vez que un Minotauro había aparecido en los pisos superiores. De debido a 

eso, se había duplicado el descontento de los Aventureros. 

Aproximadamente un mes antes—El día en que Bell se encontró con Aizu, ese monstruo habia aparecido una 

vez en los Pisos Superiores. 

Más tarde se dijo que ese incidente fue un accidente causado por la <Familia Loki> cuando regresaban de su 

<Expedición>—A pesar de que el Gremio había explicado en repetidas ocasiones ese punto, los Aventureros no 

lo aceptaron fácilmente. Entre ellos, germinaron ideas tales como: “¿Podría ser que la estructura del Calabozo 

está cambiando, y haciendo que los Minotauros nazcan en los Pisos Superiores?” 

Están exagerando—Eina y los otros no podían decir esas palabras. 

Para los Aventureros Lv 1, era un asunto de vida o muerte. Si los monstruos de los Pisos Intermedios aparecían 

en los Pisos Superiores, les sería imposible continuar su exploración con calma. Debido a que entraban en 

contacto con los monstruos todos los días, ese punto ya había sido grabado muy dentro de sus corazones. El 

Gremio también entendió que era excusable que los Aventureros llegaran al Gremio de esa forma. 

...... Después de ese día, no ha habido noticias de él. ¿Pasó algo? 

En la situación actual, Eina estaba extremadamente preocupada por el hecho de que <Repentinamente había 

perdido contacto con Bell>. 

A pesar de que ni siquiera había pasado una semana desde la última vez que llegó al Gremio, su propio 

razonamiento le decía que simplemente estaba demasiado ansiosa...... Pero ese chico había estado a punto de ser 

asesinado por ese monstruo antes. Es posible que ella tuviera ese tipo de reacción después de escuchar la 

palabra “Minotauro”. 

Una vez que pensaba en Bell, Eina no podía sentarse a gusto. Numerosos sentimientos complejos surgieron 

dentro de su corazón. 

--Ah, allí esta—tu Aventurero-kun favorito, Eina. 

--¡…! 

Después de escuchar la prolongada voz de su amiga, Eina repentinamente levantó la cabeza. 

Miró hacia adelante y una familiar cabella con cabello blanco perforaba a través de las brechas entre los 

Aventureros y se dirigía en su dirección. Después de notar la mirada de Eina, el rostro de Bell de repente se 

sonrojo y sonrió. 

--Arara, ese chico parece estar de buen humor. 

--...... 
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Esta vez, Eina trato las palabras de Misha como el viento. Su pecho se sentía muy caliente, después de 

tranquilizarse, una sonrisa floreció en su rostro. Aunque rápidamente la ocultó, sus labios color cereza no 

podían relajarse. 

Mirando a Bell saltando como conejo mientras se acercaba con una expresión feliz. Aunque Eina de repente 

tuvo el pensamiento de: <No conoce mis sentimientos>, no pudo derrotar la sensación de tranquilidad que tenía. 

--¡Buenos días, Eina-san!  

--Buenos días, Bell-kun. Mucho tiempo sin verte. ¿Has estado trabajando duro en la exploración......? No es 

necesario que diga esas palabras, ¿Verdad? 

--¡Sí, he trabajado duro! ¡Aunque la última vez que entre en el Calabozo fue hace unos días! 

--Fufu, después de todo el descanso también es importante. Cuando debes descansar, debes descansar bien, ¿No 

es así? 

Mientras Eina sonreía, se puso a hablar con Bell, quien estaba de buen humor. 

Sentada en el asiento del mostrador al lado de ella, Misha también le sonrió. Quizás por el bien de Eina, quiso 

levantarse y comenzó a prepararse para mover unos documentos. 

Las cejas de Eina se relajaron suavemente y entonces continuó hablando. 

--Entonces, ¿Qué cosas buenas pasaron? 

--¿L-Lo sabes? 

--Revelando tal expresión, cualquiera se daría cuenta, ¿Verdad? 

Mirando a Bell, quien había puesto sus manos sobre sus mejillas mientras reía, Eina no pudo evitar revelar una 

sonrisa irónica. 

Era fácil ver que quería decirle la <Cosa Buena> que había pasado. Usando sus ojos color jade, le pidió: 

“Entonces, dime”. Entonces, el regresó a los días cuando termino el registro de Aventurero y golpeó su cabeza 

con una expresión deslumbrante. A su lado, Misha también ocultó su sonrisa y se levantó de su silla, llevando 

una montaña de documentos. 

Realmente no puede mentir. Eina esperó la siguiente frase de Bell teniendo los sentimientos serenos de mirar a 

un hermano menor. 

--E-En realidad..... 

--Sí. 

Entonces una sonrisa que también haría que la otra persona sonriera apareció. Bell dijo— 

--¡Finalmente alcance el Lv. 2!  

—*Basa, Basa, Basa* La montaña documentos de Misha cayó hacia el suelo. 
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Manteniendo una posición en la que se enfrentaba a Bell y a Eina desde atrás, parecía haberse convertido en una 

roca que se fijó en ese lugar. 

Misha, quien se enteró de la situación de Bell a través de Eina, sabía que como Aventurero, era un <Novato, que 

aún no había llegado a dos meses>. 

Eina sonrió. 

Sonrió bellamente. 

Entonces, esa hermosa sonrisa se congelo rígidamente y no podía moverse. 

Si fuera a describirse con precisión, era como si el tiempo se hubiera detenido. 

Dejándolos de lado, los bulliciosos sonidos en el vestíbulo todavía no habían cambiado. 

--...... ¿Nnn? 

¿Escuche mal? Eina se preguntó e inclinó la cabeza manteniendo su sonrisa. 

Sus mejillas se apretaron ligeramente. 

--¡Como dije, me convertí en Lv. 2! ¡Hace 3 días! 

Bell, quien no se dio cuenta en absoluto del aspecto de Eina, respondió energéticamente con la misma frase. 

*Buru* La sonrisa de Eina tembló junto con todo su cuerpo. 

--¿Lv.2? 

--¡Sí! 

--¿Hace 3 días? 

--¡Sí! 

--¿No estas mintiendo? 

--¡Por supuesto! 

--Bell-kun, ¿Cuándo te convertiste en Aventurero? 

--¡Hace mes y medio! 

La conversación terminó abruptamente. 

La semielfo y el humano intercambiaron sonrisas ligeramente. 

 Los Aventureros que ocupaban las ventanas del mostrador revelaron expresiones de sorpresa cuando los vieron. 
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La escena junto a la estatua de piedra de Misha permaneció estancada por un tiempo. 

Entonces, *Gishi*, Eina se levantó de la silla—y explotó. 

--¿¡LV. 2 EN MES Y MEDIO~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~!?  

Ese grito envolvió todos los sonidos circundantes. 

El grito que hizo que todos en la sede se congelaran resonó como un trueno. 

Después, Bell, quien estaba parado delante de Eina, encogió su cuerpo hacia atrás dramáticamente. 
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Capítulo 01 – Reunión de Dios 

 

--¡Lo siento! 

Con las manos colocadas juntas, Eina inclinó la cabeza. 

La ubicación era la sede del Gremio, una habitación privada para las entrevistas. Para una conversación uno a 

uno, era una habitación espaciosa. Aunque su decoración era algo sencilla, estaba totalmente equipada con el 

rendimiento de ser a prueba de sonido. 

Dentro de la habitación, donde había una mesa y sillas, Eina se sentó frente a Bell y se disculpó. 

--Por gritar en un lugar lleno de otras <Familias>..... ¡Lo siento mucho! 

Unos minutos antes, debido al grito impulsivo de Eina en el vestíbulo, todos en la escena se enteraron del 

<Aumento de Nivel> de Bell. 

Sin importar qué tan sorprendida estuviera, una vez que recordó la escena en la que fue atacada por las 

concentradas miradas conmocionadas y sorprendidas, el rostro de Eina todavía ardía. 

Filtrar la información de un Aventurero fue un gran error, pero lo más importante, la sensación de vergüenza 

hizo que los delgados ojos de Eina se sonrojaran. 

--N-No es un problema, Eina-san. El Nivel tiene que ser divulgado al público de todos modos...... Solo es una 

cuestión de tiempo. 

Frente a ella, quien no tenía ningún medio para elevar la cabeza, Bell dijo un poco confundido. 

Ante las palabras que el niño expreso como si no le importara, Eina vergonzosamente movió su línea de visión 

de regreso a su cuerpo. 

Por lo general, eso es verdad...... Pero el problema no es el <Aumento de Nivel> en sí, sino la cantidad de 

tiempo para lograrlo...... 

Alcanzar el Lv.2 sólo le tomó alrededor de un mes. Sin duda, fue el menor tiempo sin precedente. En la medida 

en que cualquiera, obviamente, diría que era una tontería. 

Para alcanzar el Aumento de Nivel, Logros—en otras palabras, derrotar a un oponente de nivel superior y 

obtener <Puntos de Experiencia> de un rango superior era indispensable. Como una de las pocas personas que 

sabían de la tasa de crecimiento de Bell, la predicción de Eina de: “Sin importar lo mucho que aumenten sus 

habilidades, no será lo mismo con el Nivel......” fue completamente destruida. 

A pesar de que quedaría expuesto tarde o temprano, como era de esperar, habría estado bien si ocultaran ese 

hecho. 

Aunque les era posible tener la expectativa optimista de <Probablemente habrá más personas que consideraran 

este contenido sin precedentes como falso e irreal>...... La palabra <sin precedentes> era una de las favoritas de 

los Dioses que tenían sed de entretenimiento. 

Sólo imaginando sus ladronas caras sonrientes, la cabeza de Eina comenzó a dolerle de nuevo. 
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--Sobre eso, ¿Eina-san......? 

--...... Ah, está bien. Lo siento, de repente me quede soñando despierta un poco. 

Después de que Eina, quien tenía la imagen de Bell siendo enredado por muchos Dioses en la cabeza, reveló 

una expresión compleja, se las arregló para mostrar una sonrisa irónica. 

--Bell-kun, lo siento. ¿Puedes por favor escuchar mi solicitud primero? Lo siento por hacerte venir aquí...... Pero 

también hay un trabajo que tengo que hacer. 

--Ah, está bien, no hay problema. ¿Cuál es? 

--Espero que me digas tu registro de actividades como Aventurero hasta ahora. 

--¿Eh......? 

--Está bien si es en general. Cómo contra qué clase de monstruos luchaste o qué tipo de solicitudes de 

Aventureros (misiones) aceptaste. 

Eina preparó una pluma y pergamino en la mesa mientras lo decía. 

Si se trataba de información que podía mejorar la calidad de los Aventureros, el Gremio normalmente la  

divulgaría públicamente en la medida en que no causara daño a los intereses de la <Familia>. Eso era para 

aumentar la eficiencia en la recuperación de las <Piedras Mágicas> que traían un gran beneficio. 

Con respecto a Bell, quien alcanzo el <Aumento de Nivel> con un éxito sin precedentes, sus <Puntos de 

Experiencia> eran el foco de mucha atención. Probablemente, tendrán que ofrecerles su registro de actividad a 

otros Aventureros de forma anónima. 

En pocas palabras, se trata de <dejar que otros Aventureros consulten el crecimiento de Bell y se vuelvan más 

fuertes>. 

Que el nivel de los Aventureros aumente también significaría reducir el número de víctimas. Sólo ese hecho, era 

suficiente para que Eina tomara acción activamente. Prestaba atención a no registrar la privacidad de Bell 

mientras escuchaba sobre sus experiencias. 

Entonces, las palabras de Bell se remontaron a 3 días atrás. 

Un segundo dolor de cabeza golpeó a Eina. 

--M-Minotauro..... 

Usó su mano derecha para presionar su cabeza que se inclinaba hacia atrás. 

—Hace 3 días, Bell encontró y derrotó a un minotauro en el 9º piso. 

Las palabras pronunciadas casi hicieron desmayar a Eina. Los miembros de bajo nivel de la <Familia Loki>  

también hicieron un informe al Gremio y coincidía con el testimonio de Bell. 
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Eina recordó la escena y entendió la razón por la cual los miembros solamente respondieron vagamente cuando 

se les preguntó qué facción mató al monstruo. “Parece que un Aventurero de Lv. 1 derroto a un Minotauro”. 

Incluso si lo decían, nadie lo creería. 

Eina, soportando la sensación de mareo, abrió mucho sus pesados párpados y miró con rabia a Bell. 

Ante la mirada de desaprobación “A pesar de que te dije que no tomaras riesgos” de Eina, Bell sólo pudo 

enderezar su cuerpo después de sudar. 

En serio, ¿Qué tipo de magia utilizaste? 

Al final, ¿Cómo podría un Aventurero de Lv. 1 derrotar a un Minotauro que fue clasificado como un Lv.2 por sí 

mismo? Realmente quería usar una hora para preguntarle sobre eso. 

--...... Haaa. Prácticamente entiendo ahora. Sobre mis palabras, absolutamente no tenías la intención de 

cumplirlas. 

--¿¡Ehhhh!? No, eso es........ Lo siento. 

Frente a Eina, quien cerró los ojos y se puso furiosa mientras giraba la cabeza hacia un lado, Bell entro en 

pánico y trató de justificar sus acciones. Sin embargo, su voz era cada vez más débil y más débil y, al final, se 

disculpó mientras inclinaba la cabeza. 

Abriendo un ojo y mirando al abatido Bell, Eina se calmó un poco y reflexiono dentro de su corazón “debo ser 

un poco más madura”. 

Sin embargo, era la verdad que estaba bastante preocupada mientras Bell no era consciente de sus propias 

acciones. 

Porque si hubiera dado un paso en falso, posiblemente no estaría aquí. 

--...... Bell-kun, estas palabras puede que no sean necesariamente correctas ya que no estaba en la escena. Tal 

vez tu juicio de decidir no huir fácilmente era la mejor opción. 

--Eina-san...... 

--Aunque puede que no esté calificada para entrometerme..... Pero aun así, sin importar en que momento, no te 

olvides de este hecho..... Si mueres, entonces todo perderá su significado. 

Por favor—Mientras decía eso, Eina miró hacia Bell. 

Volver vivo es lo más importante—No ocultó sus sentimientos y los transmitió. 

Bell detuvo sus acciones y asintió con una expresión honesta. 

Sus miradas se cruzaron durante un tiempo. Después, Eina aclaró suavemente su garganta. 

Como si arrasara con la atmósfera sentimental, decididamente extendió su dedo delante de Bell. 
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--En resumen, escucha con atención. Absolutamente no seas imprudente. ¿Lo entiendes? 

--¡S-Sí! 

Después de empujar la nariz de Bell mientras gemía, uguu, Eina enderezó su cuerpo sobre la silla y, fu, se rió. 

Si es hoy, este incomprensible estilo de regaño debe terminar aquí. 

Mientras Eina sacudía suavemente su cabello de color té, le mostro una gentil sonrisa a Bell. 

--...... Bell-kun, felicidades por alcanzar el Lv.2. Has trabajado duro. 

Bell, quien sujetaba su nariz con ambas manos, abrió los ojos. Entonces, parecía estar genuinamente feliz y 

sonrió entre lágrimas. 

Si no era su imaginación, las palabras que estaba diciendo actualmente probablemente eran las palabras que más 

quería escuchar Bell. 

Mirando al chico, quien expresó su agradecimiento “Muchas gracias” con las mejillas encendidas, Eina, quien 

constantemente se preocupaba por él, inconscientemente sintió miles de sentimientos surgiendo a través de su 

mente. 

--Entonces, ¿Hoy simplemente viniste a informar sobre tu <Aumento de Nivel>? ¿O hay algo más por lo que 

viniste a verme? 

--Ah, sí..... En realidad, hay algo sobre lo quería pedir tu opinión, Eina-san. 

Después de esperar a que Eina se calmara y confirmara su horario, con un “casi lo olvido” como frase de 

partida, Bell se preparó para revelar la otra razón por la que vino. 

Eina simplemente dijo “Está bien, sólo pregunta” y sonrió de buena gana. 

--Es sobre la <Habilidad de Desarrollo>...... 

--Ahh, ya veo. Debido a que alcanzaste el Lv.2  

Era la habilidad que se descubre, conectada a la ya existente <Habilidad Básica>. 

El momento en que se descubre es durante el <Aumento de Nivel>. Durante cada Aumento de Nivel existe la 

posibilidad de añadirla en el <Estado>. La <Habilidad de Desarrollo> tenía una característica especial diferente 

comparada con la Habilidad Básica, o más bien era el fruto de la habilidad de una profesión específica y podía 

fortalecerse. 

--Si ese es el caso, entonces, ¿Acaso tienes múltiples Habilidades de Desarrollo para elegir? 

--Sí. Aunque ya lo discutí con Kami-sama, sentí que todavía era mejor elegir cuidadosamente con tu opinión 

como referencia, Eina-san....  

Así que eso es lo que es. Eina asintió con la cabeza. 
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Independientemente de si se descubría una Habilidad de Desarrollo, se veía afectada por los <Puntos de 

Experiencia> acumulados en varias ocasiones. Las habilidades que se desarrollaban se relacionaban con las 

acciones de la persona que recibió la <Gracia de Dios>. 

Si no había una gran cantidad de <Puntos de Experiencia>, entonces incluso si se obtenía un <Aumento de 

Nivel> no sería descubierta una Habilidad de Desarrollo. Por el contrario, siempre y cuando hayan <Puntos de 

Experiencia> que cumplan las condiciones, entonces era posible descubrir numerosos candidatos a la habilidad. 

Aunque en cada <Aumento de Nivel> sólo se podía adquirir una habilidad, el descubrimiento no tenía 

restricciones. 

La Habilidad de Desarrollo se mostrará en el <Estado> sólo a través del <Aumento de Nivel>. 

Así que, en sentido estricto, Bell todavía no había alcanzado el Lv. 2. 

Era el período de vacilación para seleccionar una habilidad. Esperar hasta que se actualice la última habilidad y 

dejar que Hestia remplazara personalmente todo el <Estado>. En otras palabras, actualmente estaba en el 

llamado “estado retenido”. 

--¿Cuántas habilidades puedes elegir? 

--Tres. Sin embargo, hay una habilidad que no es muy clara..... 

Sí, sí, Eina asintió con la cabeza mientras registraba la Habilidad de Desarrollo de Bell sobre el pergamino. 

La primera de ellas era <Resistencia Anormal> que protegía contra los principales síntomas del <Veneno>. 

Aunque no era llamativa, era vista como un tesoro por los Aventureros quienes eran perturbados por una 

variedad de estados anormales en el Calabozo. Los Aventureros, quienes a menudo eran sometidos al polvo 

venenoso de la <Polilla Purpura> en los Pisos Superiores del Calabozo a menudo ganaban esa habilidad en una 

etapa relativamente temprana. 

La siguiente era <Hunter1> que se utilizaba especialmente para lidiar con los monstruos. Siempre y cuando se 

luchara contra el mismo tipo de monstruo y se ganen <Puntos de Experiencia>, sus habilidades se fortificarían. 

Era muy difícil de encontrar, ya que tenía la condición de que sólo se encontraba en el <Aumento de Nivel> al 

Lv. 2, y derrotar a una gran cantidad de monstruos en un corto período de tiempo. 

<Hunter> era vista como una habilidad valiosa. Era innecesario decirlo sobre los Aventureros, incluso entre los 

Dioses era una habilidad muy popular. 

Entonces, la tercera era...... 

--...... ¿<Suerte>? 

--Sí…… 

Eina dejó de escribir con su pluma y parpadeo. 

 

                                                           
1 Cazador, lo deje así porque se oye mejor, XD. 
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Esto se debía a que ella, quien estaba bien versada en el conocimiento del <Estado> debido a su trabajo, nunca 

había escuchado de esa habilidad. 

Los efectos podían percibirse vagamente. Eso significaba, literalmente que la <suerte se volverá mejor>. 

El problema era que tipo de formas se usarían para demostrar que la suerte iba a ser mejor. 

--Sobre eso, ¿Qué dijo la Diosa Hestia? 

--Dijo que estaba un poco perpleja..... 

No se puede evitar, es natural. Eina dijo esa frase en su corazón. 

Hasta ahora, la información descubierta sobre el <Estado> había sido validada y analizada desde hace mucho 

tiempo atrás, cuando los Dioses descendieron al Mundo Inferior. 

Incluso los propios Dioses que despertaron el <Estado>, no eran capaces de discernir las habilidades 

desarrolladas por los niños con <Gracia>. Aparte de las Habilidades Básicas iniciales, todo el <Estado> se 

basaba en los <Puntos de Experiencia>. En otras palabras, era algo para revelar las posibilidades de las personas 

del Mundo Inferior. Por lo tanto, esa era la razón por la que los Dioses apreciaban y velaban por sus niños como 

un padre. Sólo ese hecho, incluso para los nobles Dioses, todavía era un mundo desconocido. 

Debido a eso, cada vez que los Dioses escuchaban las palabras “Habilidad Rara” y similares, se ponían 

eufóricos al grado de bailar de alegría. Para la mayoría de los Dioses, lo <Desconocido> era una insustituible 

<Comida Gourmet>. 

Me tienes, Eina pensó eso francamente. 

Era una habilidad que nunca había sido registrada por el Gremio y que nunca se había escuchado antes. 

Esa era una verdadera <Habilidad Rara>. 

Probablemente, Bell era la primera persona en descubrir esa Habilidad de Desarrollo. 

Si sólo era <Resistencia Anormal > o <Hunter>, Eina podría ser capaz de reunir sus opiniones y hacer una 

recomendación, pero ante algo completamente desconocido no podía decir sus especulaciones. 

--Ah, pero...... 

Bell suspiró como si vagara de regreso desde el bosque de sus pensamientos, luego pareció recordar algo y dijo. 

--A pesar de que solo fue la intuición de Kami-sama..... “Puede ser algo como <Protección Divina>”, eso fue lo 

que dijo. 

Sin importar de qué tipo de Dios se tratara, una visión suya no debía ser subestimada. Si eso fue lo que supuso 

Hestia después de ver la Habilidad de Bell, entonces tal vez estaba más cerca de la verdad. 

“Protección divina”...... En otras palabras, un talismán extraordinario que inconscientemente activaba el efecto. 

Tal vez pedía prestado el Poder de Dios para proteger al objetivo. 
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Aunque eso sólo era el rango de la especulación, una vez que pensó en ello de esa forma, Eina sintió que era 

sumamente necesario que fuera mantenido en secreto. 

Suspirando, Fu, Eina repentinamente dejo de pensar. En pocas palabras, no debería informar a sus jefes. 

Era en consideración para que Bell no destacara aún más. 

--Sí, tal vez es como dijo. Si buscamos otras posibilidades en las que se mencione la <Suerte>, desde la 

perspectiva de un Aventurero...... ¿Tal vez hace que sea más fácil obtener Botín……? 

--Ah, ya veo. 

--Sin embargo, siento que emite demasiada ventaja. Lo siento, si soy yo, no creo que pueda ayudar. 

--¡N-No hay tal cosa! 

Bell agito la mano delante de su pecho. 

Mientras Eina se sentía culpable por no poder ayudar, decidió preguntarle a Bell lo que planeaba hacer la 

<Familia Hestia>. 

--Bell-kun, ¿Hestia-sama cual prefiere? 

--Kami-sama me aconsejó que eligiera <Suerte>. De esta forma, apretó los puños y dijo: “¡Esta habilidad es 

absolutamente necesaria para ti!”. 

Debido a que al mirarte, se siente que siempre estás en peligro, Eina miro fijamente al chico frente a ella y 

pensó. 

Por ahora, no quería saber cómo encontró esa habilidad. 

Después de ser observado por la mirada de Eina, Bell no entendió en absoluto y fue suprimido por su presion. 

--...... Entonces, Bell-kun, ¿Y tú? 

--Yo... siento que <Hunter> es más genial..... No, debe ser que no puedo ignorarla..... 

--Fufu. Ah, creo que probablemente entiendo lo que estás tratando de expresar. ¿Entonces? 

--S-Sí. Sin embargo, tampoco hay manera de ignorar la <Suerte> que Kami-sama recomendó…… 

Aunque la actitud de Bell parecia ambigua, Eina generalmente entendía lo que estaba pensando. 

Sobre la base de sus efectos, <Hunter> ciertamente era una Habilidad extraordinaria. Los Aventureros tenían 

que experimentar lo horroroso del Calabozo todos los días. Si tenían la oportunidad, debían primero tomar esa 

Habilidad. 

Por otro lado, <Suerte> nunca había aparecido en el pasado. Para decirlo claramente, era algo desconocido. Sin 

embargo, tener una respuesta sensible a las palabras, Habilidad Rara, es humano. Si era algo que nadie tuvo 

antes, entonces no había necesidad de continuar mencionándolo. 
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Con la premisa de excluir <Resistencia Anormal> que era posible obtener en el futuro, el corazón de Bell 

probablemente favorecía más <Hunter>. 

Si tenía que hablar con la verdad, él debía querer ambas. 

A pesar de que era imposible, sus sentimientos podían entenderse. Eina no pudo evitar revelar una sonrisa 

torcida. 

--Lo he dicho antes muchas veces, al final, quien decide eres tu Bell-kun, así que no debes guiarte por mis 

sentimientos. Por lo tanto, sólo puedo ayudarte a considerar el método de selección como premisa. 

--O-Okay. 

Después de esperar a que Bell se sentara, Eina comenzó a hablar. 

--Creo que es más fácil decidir basándote en tu perspectiva de tus objetivos. 

--¿Objetivos? 

--Sí, si quieres atacar firmemente el Calabozo, la Habilidad <Hunter> efectivamente podría ser una fuerza 

insustituible para ti. Si quieres avanzar diligentemente hacia adelante, entonces te aconsejaría que la eligieras. 

Eina dejo de hablar temporalmente y miró en las profundidades de sus ojos carmesí. 

--Sin embargo, si tus objetivos están por encima de eso, si se encuentran en una distancia muy, muy lejana...... 

Cuando estés caminando en ese camino, tal vez habrá un momento en que la fuerza sea innecesaria y necesites 

<Suerte> para avanzar hacia adelante. 

--...... 

--Entonces, <Suerte> puede ser la Habilidad necesaria para ti. Eso es lo que creo. 

En ese momento, el silencio los envolvió a ambos. 

Después de que Bell amplió ligeramente sus ojos, su mirada cayó sobre sus propias manos. 

Al ver la escena de Bell apretando los puños, Eina sintió que había tomado una decisión. 

--Sin importar la Habilidad que elijas, no hay errores. Así que puedes hacer tu propia elección con confianza. La 

Habilidad que elijas sin duda será la necesaria para ti en este momento. 

--… Si, muchas gracias. 

Bell levantó la barbilla y asintió con una expresión fresca. 

Mirando al chico que ya había alcanzado el Lv.2, y aun así era el mismo de antes, preocupándose 

constantemente y vacilando mientras obtenía una respuesta. 

Eina pensó felizmente. Será mejor que cuide de él por un tiempo más largo. 
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--¡Estoy de vuelta, Kami-sama! 

Abrí la puerta de la habitación oculta en el interior de la iglesia, que actuaba como nuestra sede. 

Saludé en voz alta y Kami-sama, quien estaba acostada en el sofá y leía un libro, levantó el rostro y mostro una 

leve sonrisa. 

Usando pasos parecidos a saltos para llegar a mí, me dio la bienvenida. 

--Bienvenido de nuevo, Bell-kun. Entonces, ¿Ya decidiste qué Habilidad? 

--Sí, quiero elegir <Suerte>. 

Después de escuchar las palabras de Eina-san, finalmente me decidí. 

No para mantener el actual status quo, sino decidiendo seguir adelante. 

Aunque no sé si esta Habilidad <Suerte> es necesaria para mí, decidí creer y aceptar las recomendaciones de 

Eina-san basándome en mi intuición. 

Mirándome a mí, quien encontró la respuesta, Kami-sama suavemente entrecerró los ojos y murmuró “¿Es 

así?”. 

--Entonces, sin más preámbulos, realicemos rápidamente tu <Aumento de Nivel>. 

Ante Kami-sama, quien estaba frente a mí y me miraba, revelé una expresión nerviosa y asentí. 

Ambos nos trasladamos a la posición habitual en la cama de Kami-sama y ella comenzó la actualización del 

<Estado>. 

--Finalmente alcanzaste el Lv. 2, Bell-kun...... Aunque normalmente diría eso, en tu situación, ni siquiera tengo 

tiempo de estar profundamente conmovida. 

--¿E-Es así? 

--Ah, ah. Cuando entraste en mi <Familia>, tu expresión llena de felicidad después regresar con una victoria 

contra un Goblin, parece como algo que apenas sucedió ayer y está fresca en mis recuerdos. Realmente es una 

sensación increíble...... 

Aunque Kami-sama comenzó una conversación con su actitud habitual, sólo pude producir respuestas vagas 

como “Er, ah, ah” o “S-Sí”. 

Alcance el Lv. 2. 

Los sonidos chirriantes que pasaban por mi cuerpo desde la cama eran extremadamente ruidosos. Mi cuerpo, 

que estaba tendido en la cama, se sentía como si estuviera flotando. A pesar de que estaba renuente, aun sabía 

que me sentía eufórico como un tonto. 

Aunque el  Lv.2 sólo era un punto de paso. 
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Mi cerebro no funcionaba y estaba completamente en blanco. Por el contrario, mi cuerpo hasta mi cuello estaba 

teñido de rojo debido al creciente flujo de calor apareciendo. 

No estaba deseoso ni ansioso. Sólo que el sonido de los latidos de mi corazón seguía fluyendo de ida y vuelta..... 

De repente, ese momento llego. 

Kami-sama detuvo los movimientos de sus manos. 

--¡…! 

--… Se acabó. 

Al mismo tiempo que Kami-sama bajó de mi espalda, también enderecé la parte superior de mi cuerpo. 

Mantuve una postura con las rodillas dobladas mientras estaba sentado en la cama y lentamente miré hacia mis 

brazos. 

Bajo la mirada de Kami-sama, quien estaba junto a mí, abrí y cerré constantemente mis puños. 

--...... Parece que nada especial ha cambiado. 

--¿Te pareció que “¡El poder está surgiendo.....!” o algo similar sucedería? 

Mirando a Kami-sama, quien se reía después de hacer una actuación de surgimiento de poder, me sentí “Qué 

realista” y quizás un poco decepcionado mientras honestamente asentía con la cabeza. 

Después de que el <Aumento de Nivel> terminó, no hubo cambios significativos en mi cuerpo. 

No sentí ninguna sensación de mi cuerpo volviéndose ligero o que el mundo a través de mis ojos haya cambiado 

en absoluto. Comparado con el yo de hace unos minutos, no brotaba ninguna sensación de alcanzar el Lv. 2. 

No era hasta el punto en que estaba decepcionado...... pero aún tenía una sensación de frustración debido a no 

cumplir con mis expectativas. 

--Debido a que no cambia directamente la estructura del cuerpo, si esperabas con interés algunos cambios 

drásticos, entonces lo siento. 

--Ah, no, eso..... 

--Fufu, sin embargo, el crecimiento del <Estado> es genuino. Tu <Arma> ya ha alcanzado un rango superior. 

Debería ser más fácil si digo que estás más cerca de los Dioses, ¿No? Es sólo que todavía no lo has reconocido, 

pero una vez que enciendas tu interruptor, deberás ser capaz de realizar movimientos que son incomparables 

con antes. 

Con una sonrisa extraña, Kami-sama dijo eso. Y como de costumbre, tradujo y grabó el <Estado> en lenguaje 

común (koiné). 

Después del <Aumento de Nivel>, las Habilidades Básicas y dominios se restablecen a sus valores iniciales. 

Comenzará una vez más de I0. Sin embargo, los valores acumulados en las habilidades no desaparecerán. Al 

parecer actuaran como valores potenciales (Puntos Extra) y se reflejarán en el <Estado>. 
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Los Dioses parecen llamarlo como <Parámetros Ocultos>. 

Debido a que ya sabía sobre el hecho de que mi <Estado> regresaría a sus valores iniciales después aumentar de 

nivel, no había sentido en traducirlo a lenguaje común (koiné) y dejarme verlo...... ¿Kami-sama quiere dejarme 

confirmarlo personalmente? 

Incliné un poco mi cabeza y me levanté de la cama. Después, puse mi mano en la camisa de repuesto ya que mi 

camiseta original se había hecho jirones en la lucha contra el Minotauro. 

Cuando mi cabeza salió de la camisa, intercambié miradas con Kami-sama, quien había terminado de anotar el 

<Estado>. 

--Aunque me pregunté si debía o no darte una sorpresa, todavía debería decirlo primero. 

--¿....? 

Una feliz Kami-sama sonrió y habló mientras me pasaba el informe terminado. 

Entonces, después de que recibí el papel, Kami-sama continuó hablando “Es una buena noticia, Bell-kun”. 

¿Sucedió algo?—Sin dejarme preguntar, Kami-sama anunció la respuesta. 

--¡Una Habilidad! 

--¿Eh? 

--Tu segund—¡No.....! Uuu, ya vez, es eso. ¡Tú tan esperada Habilidad ha aparecido! 

Entre Kami-sama y yo, se crearon unos pocos segundos de silencio. 

Poco a poco escuche las palabras de Kami-sama. Entonces, en el instante en que comprendí el significado de 

sus palabras, ferozmente moví mi mirada hacia el informe. Con ojos inyectados en sangre literalmente, escanee 

las notas de Kami-sama. 

Entonces, 

Bell Cranel 

Lv. 2 

Fuerza: I 0 Resistencia: I 0 Destreza: I 0 Agilidad: I 0 Magia: I 0 Suerte: I 

<Magia> 

[Firebolt] 

 Magia de Lanzamiento Rápido. 
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<Habilidad> 

[Deseo del Héroe (Argonaut)] 

 El derecho a cargar para una acción activa. 

Abrí mis ojos. 

La ventana de <Habilidad> estaba llena. 

Entre en pánico y miré al frente. El rostro menudo de Kami-sama tenía una sonrisa madura, debo estar 

mostrando una mirada sospechosa. Parecia ilustrar el hecho de que no había error. 

No pude evitar sonreír. Mi rostro rápidamente se llenó con expresiones de alegría y entre en mi estado más 

excitado de hoy. 

No había necesidad de hablar sobre los músculos de mis mejillas. Incluso yo, quien miraba el informe, sabía 

que mis ojos estaban resplandecientes y brillantes. Entonces, repentinamente me di cuenta de una cosa. 

...... ¿[Deseo del héroe]? 

Dejando de lado temporalmente el hecho de que aprendí una Habilidad, escapé de mi estado lleno de alegría y 

note el nombre de la Habilidad. 

Mirando un nombre tan exagerado, mi mente excitada se enfrío a un ritmo alarmante. 

… Espera un minuto. 

Mi sonrisa se desvaneció rápidamente. 

No había necesidad de mencionar los <Puntos de Experiencia>. Basando en las personas que recibieron la 

<Gracia>, su naturaleza y aspiraciones afectarían el <Estado> y se demostrarían a través de las <Habilidades> y 

la <Magia>. 

El nombre debe ser igual. Probablemente, se reflejó mi comportamiento psicológico. 

En otras palabras, en el instante en que el nombre [Deseo del Héroe] fue tallado sobre mi espalda (Estado)..... El 

hecho de que todavía tenía el delirio de <¡Querer ser un héroe!> a esta edad fue revelado completamente...... 

Después de que mis oídos se pusieron rojos al instante, levanté mi rostro del informe con movimientos rígidos. 

Delante de mí estaba la figura de Kami-sama dándome una mirada muy cálida— 

-- —¿¡U-UWAHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH!? 

Frente a Kami-sama, quien tenía una sonrisa desorganizada mirándome, de repente grite. 

Lanzando el informe en el aire, me di la vuelta y utilice ambas manos para cubrir mis oídos mientras me ponía 

en cuclillas dándole la espalda a Kami-sama. 

¡UWAHH, UWAHHHHHHH—! 
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¡Fue revelado! ¿¡El hecho de que todavía aspiraba a ser un Héroe de las leyendas, incluso cuando tengo esta 

edad fue descubierto por Kami-sama!? 

¡Duele! Es casi el mismo grado de desconcierto que tengo cuando estoy delante de Aizu-san. No pude evitar 

que mi vergüenza se desbordara por todo mi cuerpo. La inimaginable sensación de ardor hizo que me quemara 

severamente. 

¡¡Moriré, realmente moriré!! 

--Bell-kun. 

Mi cuerpo no pudo evitar estremecerse. 

Justo cuando sentí una voz amable rascando mi oreja, una mano pequeña y suave fue colocada sobre mis 

hombros. 

Ante la respiración detrás de mí, contuve mis lágrimas y tímidamente me di la vuelta. 

La sonrisa de Kami-sama estaba rebosante de amor. 

-- —Qué lindo. 

--¡¡UWAHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH!! 

¡¡Kami-sama, idiota———!! 
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--Uuuu...... 

--Hey, ¿Cuánto tiempo vas a estar así? 

Sostuve mis rodillas y gemí en la esquina. 

Yo, quien había caído directamente del cielo al infierno, tenía heridas profundas. Esta puede ser una herida que 

nunca se cure en mi vida. Puede permanecer de esa forma dentro de mi corazón. 

Con mi espalda hacia ella, escuché las palabras de Kami-sama mientras seguía derramando lágrimas cálidas. 

--¿No es hora de que te animes? ¿No está bien? Sólo querías ser un Héroe. Es muy raro ver a un “niño” tan puro 

como tú. 

--¡¡No hay poder persuasivo cuando dices esas palabras con una sonrisa, Kami-sama!! 

¡Especialmente la parte cuando dices “Niño”, pude sentir una fuerte intención maliciosa! 

Mi gritó resonó en la habitación subterránea. ¡Mi equilibrio mental ya estaba en peligro! 

Con una sonrisa irónica, Kami-sama me tocó la espalda y dijo: “Si te lastime, entonces me disculpo”. Una vez 

que imagine a Kami-sama con su apariencia de una niña reconfortándome, me hizo sentir como un hombre 

completamente inútil y me deprimí aún más. 

--¿Ya estás bien? 

--Sí, algo así…… 

Poco después, finalmente me levante de nuevo. No, en realidad todavía no me había animado y no había la más 

mínima mejora en absoluto. 

Conteniendo mi cerebro que parecia que se desmoronaría en el instante en que me relajara, recogí el papel que 

tire al suelo y volví a leer el <Estado>. 

<Deseo del héroe (Argonaut)>...... olvídenlo, dejemos de lado el nombre por ahora. Aunque traté de interpretar 

el contenido de la importante Habilidad..... Fue en vano. Había muy poca información detallada. 

Fue lo mismo con <Firebolt> en ese momento. Siento que la Magia y la Habilidad que aprendí no se explican 

bien. Si ese es el caso, entonces simplemente no sé cuáles son los efectos...... 

--Kami-sama, ¿Sabes qué tipo de Habilidad es esta? 

--Ah, es difícil llegar fácilmente a una conclusión. Parece que es del tipo que siempre está activa..... Tal vez va a 

mostrar un cierto efecto con una acción activa, es decir, cuando estés consciente de tus propias acciones. 

--¿Una acción consciente......? 

--En pocas palabras, se trata de una acción espontánea como atacar. 

Bajo estas circunstancias, también podría tener un efecto en el contraataque—Kami-sama añadió otra frase. 
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¿Ah? Parece que entiendo, sin embargo, también parece que no entiendo. 

Imposible. Con mi cabeza, es imposible descifrar la naturaleza de esta Habilidad. 

--Mmm, entonces, sólo tienes que intentarlo arduamente en una verdadera batalla para averiguarlo. Aunque 

estoy diciendo algo bastante irresponsable. 

--No importa, por favor no te preocupes por eso. Después de todo, esta es mi <Habilidad>......  

Al final, sobre la habilidad, solo podíamos esperar y observar temporalmente para una conclusión. 

Mientras todavía tenía pensamientos inútiles, una vez más miré el papel. 

Aunque no tenía ni idea sobre la propia habilidad, pero sobre este <Deseo del Héroe>...... <Argonaut>, era una 

palabra con la que estaba bastante familiarizado. 

No, debe ser más apropiado decir que permanece en mis recuerdos. 

<Argonaut>. 

Es un mito donde un chico sin habilidades especiales se dirigió a rescatar a una princesa secuestrada por un 

Monstruo Toro. 

El protagonista a menudo fue engañado, ni siquiera sabía que fue engañado. La historia avanzo de una manera 

un poco ridícula, entonces, el protagonista finalmente llegó a donde se encontraba el monstruo. Al final, parece 

que fue salvado por la princesa que esperaba ser rescatada. 

Incluso comparada con las otras historias de Héroes, era una historia de Héroes bastante modesta. 

Probablemente, en su origen fue una historia similar a una comedia, pero cuando estaba leyendo el libro de 

imágenes cuando era pequeño, mis labios se fruncieron en forma de “へ”. Era simplemente patético...... <¿Por 

soñar que es un Héroe, es considerado como un Héroe?> —Yo solía decir eso. 

Mi abuelo, quien afirmaba que le gustaba esa historia dijo “Ese chico se vuelve más increíble después” y se río. 

En cambio, puse mala cara y dije: “Esta historia ya está terminada”—Esa memoria, incluso ahora, todavía 

permanece en mis recuerdos. 

Recordando mis recuerdos de la infancia en el lugar más inesperado me sentí un poco sorprendido. 

--Lo siento, Bell-kun. Ya casi es hora de que me vaya. 

--¿Eh? ¿Tienes trabajo hoy, Kami-sama? 

Regresando de flotar en el mar de mis recuerdos, lo que me recibió fue el repentino mensaje de la salida de 

Kami-sama. 

Pensé que hoy era su día de descanso del trabajo, así que le pregunte casualmente. 

--Hoy es el día establecido para la <Reunion de Dios> organizada cada tres meses. 

--<Reunión de Dios>...... ¿P-Podría ser—? 
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--Ah, ah, sí. Es una reunión de Dioses que se aburren..... Para decidir el título de quienes consiguieron un 

<Aumento de Nivel>. 

El título—Después de escuchar esas palabras, tense mis hombros. 

El título de Aizu-san era <Princesa de la Espada>. Ese apodo también fue decidido por los Dioses. 

En esencia, esos títulos nacieron a través de la conversación de los Dioses durante la Reunión de Dios. 

Kami-sama también ira a ese tipo de reunión, eso significa que...... 

--Debido a que te convertiste en Lv. 2, también se me permitió ocupar el asiento final. Me temo que hoy, se 

decidirá tu título. 

¡Como esperaba! 

Las palabras de Kami-sama confirmaron mis expectativas. Los sentimientos de emoción ya habían aumentado a 

través de mi cuerpo quién sabe cuántas veces. 

--¡WA-WAA-WAAA! En otras palabras, ¿¡También podre conseguir un título como Aizu-san!?  

--...... Pareces estar bastante eufórico. 

--¡Esto es, por supuesto! 

¡Pensando en el título, podría decirse que es el otro nombre de un Aventurero! 

¡Sólo las personas que consiguen un <Aumento de Nivel> son premiados con él, en otras palabras, mi fuerza 

fue reconocida por los Dioses! ¡Sin duda, es algo honorable! 

¡Y, más importante......! 

--Sin importar cuál sea, todos los títulos que los Dioses deciden son tan refinados y geniales, ¿¡No es así!? 

¡<Ángel Caído Oscuro> o algo así, con sólo escucharlo, se siente tan poderoso! 

--........... Ahhh, así que eso es lo que es. 

Dije eso con regocijo—la expresión de sorpresa de Kami-sama de repente se transformó en una sonrisa 

impotente. 

En concreto, se trataba de una sonrisa muy lamentable. Kami-sama parece tan lejana. 

¿Huh? Que extraño. 

¿Por qué también estoy siendo mirado por Kami-sama con una mirada aún más cálida que antes......? 

--Quizás. Todavía es demasiado pronto para que las personas del Mundo Inferior...... 

--¿Eh.....? ¿Q-Qué pasa....? 

--No, nada en absoluto. Un día, tambien lo entenderás, Bell-kun. 
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Dejando esas profundas palabras, Kami-sama comenzó en silencio sus preparativos. 

¿Podría ser que la <Reunión de Dios>...... era diferente de lo que imaginaba? 

Las voluntades divinas de los Dioses se enfrentaban directamente entre sí, una reunión realizada en una pesada 

atmosfera—Eso es lo que escuche...... 

--Entonces, me voy. 

--¡O-Okay! 

Kami-sama, quien terminó sus preparativos, se dio la vuelta en frente de la puerta. 

Esa figura parecia como un guerrero que estaba resuelto a morir, no pude evitar elevar mi tono. 

Al final, Kami-sama me miró y con una expresión decidida, dijo, 

--¡Bell-kun, incluso si tengo que beber agua fangosa, ganare un título decente para ti......! 

¡Para ti……………! Kami-sama dejó esas palabras prometidas. 

*Bang* La puerta de la sede se cerró. 

Ante Kami-sama, quien estaba muy motivada e incluso mostraba una figura con la resolución de morir, sólo 

pude verla irse mientras sudaba profusamente. 

× × × 

Reunión de Dios, originalmente sólo era una reunión planeada por algunos de los Dioses, ya que estaban 

demasiado aburridos. 

Cuando los Dioses construyeron su territorio y la fuerza de sus facciones hasta cierto punto, se olvidaron de que 

habían vivido por el trabajo duro y entraron en un estado de depresión. Cuando tenían tiempo libre, de repente 

pensaron en reunir a sus compañeros de la misma casa y discutir sobre asuntos triviales para pasar el tiempo. 

Aunque en términos generales, sólo era una simple conversación alegre, pero lo más importante, se creó una 

ocasión para reunir a los Dioses con personalidades desenfrenadas en una fecha determinada y ubicación 

especifica. 

Pronto, con el aumento de los Dioses participantes, el tamaño de la reunión se amplió gradualmente y siguiendo 

el avance de las generaciones, también cambio el objetivo de la misma. La conversación normal se convirtió en 

intercambio de información y el contenido, en el que intercambiaban opiniones, no sólo estaba relacionado con 

las <Familias>, también involucraba la planificación conjunta con el Gremio y los Dioses, cubriendo toda la 

ciudad con <Actividades>. 

Aunque sólo era de nombre, el mundo exterior especulaba que el órgano consultivo, la Reunión de Dios, 

todavía tenía algo de poder y su influencia afectaría a los Aventureros. 
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El otorgamiento de un título también era una parte de ello. Al parecer ya era algo común. 

--Parece que hay muchos niños que consiguieron un <Aumento de Nivel> esta vez. 

--Ahhh, me enteré de que hubo una gran cosecha. Realmente nos hace esperarlo con interés. 

El lugar de celebración de la Reunión de Dios se encontraba en el rascacielos en el centro de la ciudad. En el 

Piso 30. 

Las alteraciones realizadas estaban casi completamente representadas por el amplio espacio de este piso. Las 

paredes que originalmente estaban allí fueron completamente destruidas, gruesos y largos pilares estaban 

alineados cuidadosamente al lado del otro y apoyaban del techo. Dentro del vasto espacio, sólo había una gran 

mesa redonda situada en el centro. No había ningún otro mueble. Las paredes exteriores estaban rodeadas por 

una enorme pared de cristal y cubrían completamente el espacio del 30º piso. 

Debido a que el techo era anormalmente alto, parecia un templo flotante flotando en el cielo. 

--Los Dioses que aparecen aquí también aumentaron mucho. 

--Hehe, la cantidad de chicos que desaparecieron también son muchos. 

Incluso si se trataba de un cálculo aproximado, la cantidad de Dioses sentados alrededor de la mesa redonda en 

intervalos regulares era de más de 30. En otras palabras, eran los miembros dignos del nombre de Aventureros 

de Clase Alta—Lv.2 o Aventureros Superiores, esa era la cantidad de <Familias> cuya fortaleza fue reconocida 

en Orario. 

Los rostros de los asistentes también eran diferentes. Había Dioses masculinos, cuyos labios tenían la forma de 

“一” y no podían ocultar su aspecto nervioso. También había una existencia misteriosa que llevaba una enorme 

máscara de elefante. Por otra parte, una Diosa de cabello plateado actualmente descansaba sus ojos con una 

sonrisa, esperando que la reunión comenzara. 

Era diferente al <Banquete de Dios> que especificaba un código de vestimenta formal. Los Dioses que asistían 

a la <Reunión de Dios> llevaban diversas prendas de vestir. Entre ellos, Hestia actualmente estaba sentada en el 

lugar que se preparó para ella y casualmente miraba a los Dioses de los alrededores. 

--Pareces inesperadamente tranquila. 

--En un principio, no debería haber ninguna razón para estar nerviosa, ¿No? 

Al mismo tiempo que Hestia respondió, miró a la Diosa de ojos y cabello rojo, Hefesto, sentada a su lado. 

Dejando que su cabello rojo, que brillaba esplendorosamente, fluyera por su espalda, vestía una camisa holgada 

y largos pantalones negros. Una figura con ropa aparentemente masculina más su belleza original, todo su 

cuerpo emanaba un encanto que capturo los ojos de los demás, independientemente del sexo. 

La Diosa, que llevaba un parche en el ojo, se encogió de hombros lentamente. 

--Pensé que estarías más nerviosa. Al igual que tu habitual apariencia decadente. 
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--...... Si pudiera cambiar la situación actual, te la mostraría las veces que quieras. Sin embargo, revelar ese tipo 

de apariencia sólo haría que los Dioses alrededor lo disfruten aún más, ¿Verdad? 

--Hablando de eso, eso es cierto..... 

Mientras Hestia sentía la sonrisa irónica de Hefesto con sus hombros, varias miradas apuñalaron sin piedad su 

mejilla. Los Dioses, que eran el origen de esas miradas, le dejaron muy claro que la veían como una polilla que 

voló a una llama y revelaron una sonrisa molesta. No planeaban  ocultar sus intenciones. 

Incluso si no era Hestia, cualquiera sería capaz de ver fácilmente a través de sus pensamientos. Ante lo qué 

podía ser descrito como un ascenso milagroso de una débil <Familia>, planeaban usar sus propios métodos para 

darle la bienvenida. 

--Diré esto de antemano, no esperes que hable. Frente al sistema de reglas de la mayoría, mi opinión sólo es un 

voto. 

--Entiendo. 

Justo cuando la voz de Hestia tenía cierta ansiedad, una voz prolongada resonó:  

--Bueno, comencemos— 

El ruido rodeando la mesa redonda de repente se calmó. La persona que habló sacudió su cabello rojo y se 

levantó. 

--¡La N milésima Reunión de Dios comienza oficialmente, esta vez el MC2 seré yo, Loki! ¡Espero con interés 

trabajar con ustedes! 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “¡¡SÍ——!” ” ” ” ” ” ” ” ” 

—Junto con los gritos de aclamaciones, tambien se escucharon atronadores aplausos. La escena podía 

describirse como una gran ocasión nunca antes vista. Loki, quien tenía su cabello rojo atado, cambió sus ojos 

estrechos en una forma sonriente mientras levantaba su mano. 

Hestia miro a Loki, quien estaba muy lejos de su posición, y murmuró con rabia. 

--¿Por qué Loki es el MC? 

--Parece que se ofreció por sí misma. Me enteré de que fue debido a la <Expedición>, casi todos los miembros 

de su <Familia> se fueron, probablemente estaba aburrida. 

--Mmm, que persona tan inútil. 

Hestia no pudo evitar maldecirla debido a su relación hostil con ella. 

No sabía si estaba al tanto de su resentimiento, pero Loki utilizo sus estrechos ojos para mirar en la dirección de 

Hestia, como si estuviera diciendo: “Ignorare eso en este momento” y continuó haciendo sus deberes. 

                                                           
2 Maestro de Ceremonias. 
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Mirando a Loki, que era diferente y no entró inmediatamente en una pelea con ella, Hestia reveló una expresión 

un poco sorprendida. 

--Okay, comencemos ordenadamente. Primero, vamos a intercambiar información, ¿Hay alguna historia 

interesante que informar—? 

--¡AQUÍ, AQUÍ! ¡Parece que Soma-kun recibió la advertencia del Gremio y le quitaron su único interés! 

--¿¡QUÉ DIJISTE —————!? 

--Hey, ¿Cuál era el interés de Soma? 

--No sé. 

--Ah—podría ser algo que Eina hizo...... 

--¡Una historia sobre un Dios solitario (Soma) realmente apareció! 

--¿Entonces qué? ¿¡Qué pasó después!? 

--¡Parece que estaba sosteniendo sus rodillas en un rincón de la habitación sin moverse! 

--¡¡QUIERO VEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEER!! 

--¡Iré a consolar a Soma-kun un poco! 

--Hey.  

--Vayamos llenos de vigor a verter sal en sus heridas. 

--Lo lamento. Pido disculpas por interrumpir su tema, pero hay un asunto crucial—El Reino parece estar 

haciendo preparativos para atacar Orario. 

--Eso fue muy repentino. 

--Hablando de eso, es el Dios de la Guerra (Ares). 

--Es hora de que hagamos algo con ese Dios idiota, ¿Verdad? Para ser honesto, es realmente muy molesto. 

--¿Por qué esa Diosa construyo ese tipo de fe dentro de ese país? 

--Debe ser esa personalidad que hace que sea imposible odiarla. Al parecer a los niños parece que les gusta. 

--Debido a que su aspecto está por encima de los demás. Es capaz de igualar a la <Diosa de la Belleza>. ¡Ah, 

pero yo solo pienso en Freya-sama—! 

--A pesar de que su cabeza está llena de músculos. 

De contenido sin sentido a una conversación seria, los temas se entrelazaban alrededor de la mesa redonda 

lentamente y cambiaban constantemente sin prisas. 
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Manteniendo un ambiente relajado, los Dioses casualmente sacaban diversos temas o estaban de acuerdo con la 

opinión de otras personas. 

Frente a la escena sin ningún orden, a pesar de que lo había anticipado hace mucho tiempo, Hestia, quien 

participaba en la Reunión de Dios por primera vez, revelo una expresión harta. 

Aunque no era imposible que se retirara, incluso retirándose su expresión era difícil—“¡Okay, tranquilos!”—El 

MC gritó y los sonidos del entorno desaparecieron como si todo fuera una mentira. 

--Okay. En conclusión, deberíamos estar más preocupados por el Reino. También tendremos que informar de 

ello al Gremio. De todas formas, ya que se trata de ese abuelo Urano3, probablemente también recogió algo de 

información única. La <Familia> que asistió puede ser convocada en ese momento, así que en ese momento, 

todavía esperamos con interés trabajar con ustedes. 

--Entendido. 

Loki presentó la información de la reunión en un resumen conciso, sólo centrándose en los puntos clave. La 

Reunión de Dios no sólo era una reunión de los Dioses de las principales <Familias> de Orario, también servía 

para transmitir información altamente preocupante. 

Después de eso, Loki también continuó impulsando tranquilamente el avance de la reunión. Después de 

confirmar que la mayoría de los temas fueron reportados..... Junto sus manos y levantó la comisura de su boca. 

--Entonces, comencemos la siguiente parte. Comencemos el proceso de nombramiento. 

La tensión llenó el aire. 

Con el discurso de Loki como guía, las expresiones de los numerosos Dioses que habían estado callados hasta el 

momento cambiaron. Hestia también era una de las personas que se mantuvo atrás y no dijo nada. 

Los otros Dioses se llenaron de sonrisas malvadas. 

Los Dioses que formaban parte del grupo regular en la Reunión de Dios, “es el momento de ver un buen 

espectáculo” dejaron escapar sonrisas malvadas. 

Ese fue el comienzo de la tragedia. 

--La información ya se ha pasado, ¿Verdad?—Entonces comencemos, el primero es de...... ¡De la <Familia 

Set4>, el Aventurero Seti-chin! 

--¡¡P-Por favor, por favor asegúrense de mostrar un poco de misericordia.....!! 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “¡RECHAZADO!” ” ” ” ” ” ” ” ” 

--¡NOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO! 

 

                                                           
3 Dios Griego que personifica el cielo. 
4 Antiguo Dios Egipcio del Desierto, la tormenta, el desorden, etc. 
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La diferencia emocional de los Dioses y las personas del Mundo Inferior podía verse fácilmente, ya que los 

Dioses disfrutaban de la cultura del Mundo Inferior, ambos grupos en realidad eran muy similares. Debido a 

que a menudo se les consideraba como existencias trascendentales, y por lo tanto tenían sentimientos que 

superaban la sabiduría humana—así que la discordia no ocurrirá. No eran muy diferente de los niños. 

Pero, 

Sólo limitándose al sentido de nombres, ese no era el caso. 

Ya sea porque los Dioses eran demasiado raros, o los niños eran demasiado ignorantes. 

Era porque los Dioses eran innovadores o era debido a que los niños no podían alcanzar a los tiempos. 

Aunque la autenticidad no era concluyente, pero no lo mencionemos temporalmente. Detrás de los ojos 

brillantes de los niños, el <Nombre Odioso> que hacía que los Dioses lucharan sí existía. 

-- —Está decidido. El título del Aventurero Seti Seruti es <Santo Caballero Dragón del Amanecer (Burning 

Fighting Fighter)>  

--¡¡ESO DUELEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE!! 

Entonces, la productora en masa de esos <Nombres Odiosos> era la actual Reunión de Dios. 

Buscando el impulso de reír, los Dioses, que tenían personalidades malvadas, continuamente emitían esos alias 

que hacían que los niños se sintieran atemorizados. 

Los niños que recibían el título y estaban orgullosos de ello, y los Dioses locos, que seguirían siendo capaces de 

rodar por el suelo riendo una vez que mencionaran esos nombres. Entre 8 o 9 de 10, serán transmitidos a las 

futuras generaciones como uno de los mitos. 

--Todos están locos...... 

--Entiendo tus sentimientos…… 

Ante Hestia, quien estaba murmurando, Hefesto continuó hablando: “Al principio, yo también era así”. Su ojo 

izquierdo de color rojo también miraba a la distancia. 

La Reunión de Dios, hablando correctamente, era el proceso de otorgar un alias. Para los nuevos Dioses 

participantes, básicamente era muy cruel. 

Los Dioses que lideraban las <Familias> superiores parecían considerar la identidad de “Senpais” de la Reunión 

de Dios como una de las mejores cosas y aprovechaban la oportunidad para intimidar a los recién llegados. Los 

Dioses que gritaban y se derrumbaban sucesivamente, y los Dioses que se reían y emitían una carcajada. 

Mirando ambos extremos del campo, Hestia sólo pudo apartar la cara. 

--Oh, siguiente. De la <Familia Takemikazuchi>...... Ohhhh, esta niña es muy linda. Uhhh—si nació en el 

lejano oriente, entonces su nombre debe estar en la parte de atrás..... Es Mikoto Yamato-chan. 
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La información no sólo tenía el nombre y la información de la persona, en el momento en que se registraban 

como Aventureros tambien se le adjuntaba un retrato realista. Los Dioses de los alrededores también abrieron el 

pergamino y dejaron escapar un “¿Oh?”. 

--El nivel de esta persona..... Es muy alto5. 

--Como era de esperar, el cabello negro es una buena cosa— 

--Sí, esta niña de hecho es un poco...... 

--Hablando de eso, si le hiciéramos una cosa tan terrible a una chica tan pura...... Realmente hace hervir, ah no, 

mi conciencia sentirá dolor. 

--¿¡E-En serio!? 

En la Reunión de Dios, también había varias maneras de evitar recibir un alias malicioso. 

Aunque al comienzo de la reunión, ofrecer un tributo a las personas que tenían el poder era una forma, ya que 

esto normalmente requeriría una gran cantidad de dinero, para una <Familia> en desarrollo con dificultades 

financieras, era muy difícil. 

En general, muchas de las situaciones eran igual a lo que ocurría en la actual Reunión de Dios. La situación de 

que a los numerosos Dioses les gusten los candidatos. Es decir, las posibilidades de que las hembras se notaran 

eran relativamente más altas. 

Desde la brecha de las nubes que filtraron un rayo de luz, el Dios con su cabello formando cuernos, 

Takemikazuchi, apresuradamente se levantó de su asiento. 

--Sin embargo, Takemikazuchi, tú no eres bueno. 

--Esta cara bonita natural..... 

--Ya se trate de las Diosas o los niños, todos están cautivados por ti...... 

--¡Maldito lolicon! 

--¿¡Qué están diciendo, chicos!? 

--Mikoto-chan también debe...... 

--Ahhh, ya que no puedo expresar estos pensamientos con palabras, ¿Por qué no voy personalmente a......? 

Fuhehe. 

--¡¡Ustedes……!! 

No había existencia que fuera tan voluble como los Dioses en el mundo. 

Takemikazuchi, quien sintió una alegría vacía, estaba enojado en la medida en la que apretaba los dientes. 

                                                           
5 Se refiere al nivel de su belleza no de su Estado. 
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--¡Okay! ¡Quien guiará el futuro de Mikoto-chan seré yo! ¡<Futura Galaxia (Fortune Galaxy)>! 

--Mikoto-chan, eres una buena chica, pero por desgracia, estas junto con ese Dios. <Santa Dispersa (Last 

Heroíne)>! 

--¡Hey! ¡Deténgase! ¡Deténganse inmediatamente! ¡¡Mikoto, Mikoto es alguien a quien crie a través de muchas 

dificultades!! 

--<Tenshi6> 

--“ “ “ “ “¡ESO ES!” ” ” ” ” 

--Por favor, perdóname. 

Desde el principio, la Reunión de Dios había entrado en la situación más ruidosa. 

Aunque Hestia y Hefesto también hicieron algunos comentarios, fueron completamente menospreciadas. 

--Si ese es el caso, el título de Mikoto-chan será...... <Zetsu-ei (Absolute※Shadow7)>. 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “SIN OBJECIONES.” ” ” ” ” ” ” ” ” 

--UWAHHHH... ¿¡UWAHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH!? 

Hestia le dio una mirada comprensiva a su amigo Dios, quien lloraba con la cabeza en el interior de sus manos y 

susurró dentro de las profundidades de su corazón: “Hoy, te invitare una bebida”. 

Después que incluso un Dios que era llamado “Dios de la Guerra” estaba derramando lágrimas de sangre, las 

víctimas siguieron llegando. 

La escena de Avici8 continuó por un tiempo, y después de que las <Familias> de mediana y pequeña escala 

básicamente terminaron, finalmente fue el turno de las <Familias> superiores en la ciudad. 

Después los miembros pendientes de la < Familia Hefesto>, la <Familia Ganesha>y la <Familia Ishtar>, fueron 

enumerados. 

--...... Freya, parece que esta vez ninguno de tus niños obtuvo un <Aumento de Nivel>, ¿Podría ser que tienes 

demasiado tiempo? ¿La Freya-sama que todos conocen realmente se mostró específicamente en un lugar tan 

pequeño? 

--Ehehe. Es lo mismo que cuando estábamos en el Cielo, el aburrimiento es un veneno que nos puede matar. No 

pude contenerme de venir aquí, Ishtar9. 

Mientras los Dioses asistieran una vez, entonces mantendrían el derecho de asistir en el futuro. 

                                                           
6 “Ángel” en japonés, aquí hay un juego de palabras que se perdió en la traducción con “Teshio” (Criada personalmente) que suena similar a 

“Tenshi” (Ángel). 
7 Sombra Absoluta. 
8 Un reino infernal en el que renacen los muertos que cometieron delitos graves. 
9  Diosa de la fertilidad, el amor, la guerra y el sexo. 
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Aunque si no había miembros en su <Familia> que obtenían el <Aumento de Nivel>, no había ninguna razón 

para asistir específicamente. Sin embargo, los Dioses que querían matar el tiempo seguirían involucrándose 

activamente. El mejor ejemplo eran los Dioses que luchaban y trataban de decidir los alias. 

Ante la <Diosa de la Belleza> Ishtar, cuyas palabras estaban llenas de un tono burlón, la misma Diosa de la 

Belleza, Freya, respondió tranquilamente con una sonrisa. 

--Heh~ así que es eso. Hablando de tener tiempo libre, ¿Qué los niños de tu <Familia> no tienen también 

bastante tiempo libre? Probablemente permanecieron en los Pisos Intermedios y lucharon contra los Minotauros 

día y noche. ¿Esto es lo que significa que los niños son iguales que su Dios? 

--Fufu, tal vez ese es el caso. 

--Ahá, hablando de eso, me enteré de que un Minotauro fue llevado a las Pisos Superiores...... ¿Podría ser algo 

que hicieron los niños de tu <Familia>, Freya? Si ese es el caso, quién sabe qué diría el Gremio. 

--Por favor, escucha primero lo que tengo que decir, Ishtar. Cuando los dependientes (niños) de mi <Familia> 

estaban jugando con un Minotauro, parece que fueron atacados de repente por un grupo de Amazonas 

enmascaradas. El Minotauro aprovechó el caos y huyó...... En serio, ¿No te parece que fue grosero? Tengo 

muchas ganas de ver la apariencia de su Dios principal (Padre)...... 

--..... ¡…! 

La expresión de Ishtar, con sus ropas provocativas envolviéndose alrededor de su piel marrón, se torció 

violentamente. Por otro lado, Freya rió y le mostro una leve sonrisa, como si estuviese diciendo que el tema ya 

había terminado y cerró los ojos. 

En ese momento, la verdad sobre el asunto que había causado angustia a los Aventureros en las calles ya se 

había desvanecido en la oscuridad. Al menos, eso es lo que creían los Dioses que estaban en el lugar. 

Ante el debate de las Diosas de la Belleza que eran extremadamente hermosas, los Dioses de los alrededores 

sólo pudieron sonreír mientras las observaban. 

--Hablando de Amazonas, ¿Podría ser que Ishtar estaba provocando a Freya de nuevo? 

--Quién sabe. Nnn, de todos modos, no es extraño. Que Ishtar vea a Freya hostilmente no es algo que sólo sucedió hace uno o dos 

días. 

--Parece que Freya lidio fácilmente con ello...... Es normal que intenten determinar quién es más bella, pero a partir de ambas, se 

siente bastante peligroso. 

--Entonces ve a hablar con Ishtar. 

Hestia, quien estaba susurrando en voz baja con Hefesto, dirigió su mirada hacia Freya. 

Aunque solo involucrar a Bell con el asunto de un Minotauro, era algo que Hestia no podía ignorar...... Sin 

embargo, en este momento, ya que no podía aceptar el discurso de Freya ni de Ishtar, Hestia no pudo preguntar 

por ello. 
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Aunque la Diosa por la que estaba preocupada reveló una sonrisa, decidió no especular. 

--Okay, okay, terminemos esta farsa. Volvamos al tema. El próximo Aventurero es...... Nufufu, ¡Es Aizu-tan de 

mi <Familia>! 

--¡La <Princesa de la Espada> vino—! 

--La Princesa sigue siendo tan hermosa como siempre. 

--Sin embargo, ya es Lv. 6..... 

Aunque el proceso de nombramiento se había descarrilado a la mitad, la aparición del nombre de Aizu 

Wallenstein lo trajo de vuelta al tema. 

Los Dioses ruidosamente volcaron los datos, el retrato adjunto en el pergamino saludó sus ojos. En la imagen, 

una chica con una expresión como una exquisita muñeca miraba hacia adelante. 

Los alias de las personas del Mundo Inferior todavía tenían espacio para el cambio en un <Aumento de Nivel>. 

A pesar de que podían recibir otro nombre extraño, si se preparaban varias medidas antes de la siguiente 

Reunión de Dios, era posible lavar la mala fama. 

--Si se trata de Aizu-chan, no hay necesidad de cambiarlo específicamente, ¿Verdad? 

--Es verdad. 

--Si queremos cambiarlo, ¿Qué hay de <Santa de la Espada>? 

--¿Eh~~? 

--Eso no parece coincidir con la imagen de Aizu-tan. 

--Mmmm, los candidatos finales se han determinado, <Novia de Dios>. 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “ ¡ESO ES!” ” ” ” ” ” ” ” ” 

--LOS MATARÉ. 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “ “¡¡LO SIENTO MUCHO!!” ” ” ” ” ” ” ” ” 

Otro método para evitar el alias vergonzoso era ampliar la fuerza de su <Familia>. 

En pocas palabras, si el resto de las personas pensaba: “es malo si tenemos algo que ver con esta <Familia>”, 

entonces estaba bien. Después de saber que habría represalias esperándolo, no existía un Dios que se atrevería a 

hacerlo. 

Loki fue capaz de disparar miradas asesinas y causó que todos los Dioses que habían comenzado a emocionarse 

dejaran caer sus cabezas sobre la mesa redonda y se disculparan. 

--En serio, si planean buscar problemas, deben examinar al objetivo. Mmm, olvídenlo, continuemos...... Ah, el 

siguiente es el último. 
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Hestia tomó un gran respiro y lo mantuvo. 

Solo quedaban los datos de una persona. Justo antes de la Reunión de Dios, ese Aventurero finalmente había 

logrado pasar a través de la última barrera, la información relevante sólo tenía registrados los datos mínimos. 

Hasta un tiempo antes, aún era desconocido, un Aventurero afiliado a la <Familia Hestia>. 

Bell. 

--El niño de tu <Familia> realmente se convirtió en Lv. 2...... 

Mirando el sello colocado sobre el pergamino como una evidencia que confirmaba el <Aumento de Nivel>, 

Hefesto entrecerró los ojos. 

No porque su amiga le susurró, ella agudizo sus oídos. Hestia miró a su alrededor. 

Había muchas sonrisas en los alrededores. El tipo de sonrisas malvadas y malas, como si estuviesen esperando 

el postre al final de un lujoso banquete. 

Este es el primero y también el último momento crítico—Hestia se dijo a sí misma. 

Aunque Hestia se había jactado ante Bell, no preparo ninguna gran contramedida. Una vez dicho esto, seguía 

animándose a sí misma con: “¡Aquí confiaremos en el poder de nuestro amor y coraje......!” Después de eso— 

Loki tranquilamente se levantó de su asiento. 

--...... ¿Loki? 

--Antes de decidir sobre el alias, hay algo que quiero preguntarte, enana. 

Ignorando completamente las reacciones de los alrededores, emanaba una atmósfera espinosa mientras abría 

ligeramente sus ojos. 

--Sólo usando un mes y medio y dejando que nuestra <Gracia> evolucionara, ¿Cómo sucedió esto? 

*BANG* 

Su palma se estrelló en la información de Bell colocada encima de la mesa, Loki utilizo sus agudos ojos para 

mirar a Hestia, quien abrió mucho los ojos. 

--Incluso Aizu de mi <Familia> tardo un año para obtener su primer <Aumento de Nivel>, tardo un año entero, 

¿Sabes? ¿Pero a este chico sólo tomó un mes? ¿Me estás tratando como tonta? 

Hace 8 años. 

En ese momento, una chica que solo tenía ocho años alcanzo el Lv.2 con una velocidad anormal, eso todavía 

estaba fresco en la memoria de cualquiera. Y este era un humano, cuya raza era muy inferior a las otras razas en 

términos de capacidad física o sabiduría. 

El más rápido logro de alcanzar el Lv.2 registrado, que una vez causo una gran conmoción a Orario, en el 

mundo. 
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--Nuestra <Gracia> no es tal cosa. Si sólo se necesitara un mes para que las estadísticas de nuestros niños 

crecieran, entonces no habría necesidad de que nos preocupemos por ello. Es precisamente porque es imposible 

que trabajamos tan duro. 

La <Gracia de Dios> definitivamente no es un poder improvisado, dijo Loki. 

El <Estado> sólo era un catalizador. Permitía que las posibilidades de la persona que aún no habían aparecido 

en su vida fueran excavadas, y las convertía en una habilidad que pudieran entender claramente. 

Habilidad, destreza, magia. Todas esas habilidades estaban enterradas en el cuerpo de dicha persona como una 

hoja afilada conocida como <Cualidad>. Y eso se construía a partir de las distintas historias acumuladas—los 

efectos de los <Puntos de Experiencia>. Escaparía de su forma original y evolucionar o tal vez decaería y se 

degeneraría. Las semillas que eran enterradas en el suelo florecerían en diferentes flores basadas en los 

diferentes entornos. 

Por lo tanto, el <Estado> sólo era un catalizador. 

La <Gracia de Dios> no era un poder omnipotente que se aplicaba externamente, si tuviera que decirse sin 

ningún tipo de malentendido, en última instancia era una llave para entenderse a sí mismos. 

--Hey enana, explícamelo rápidamente. 

--...... 

Mirando a Loki, quien lanzaba agresivas amenazas verbales, Hestia comenzó a sudar profusamente dentro de su 

corazón. 

Esto es malo, esto es muy malo. 

En el instante en que la existencia de la habilidad <Deseo Inquebrantable> de Bell fuera revelada en público, 

instantáneamente se convertiría en un festival—Hablando de eso, debido a que tenía miedo de que eso sucediera 

lo mantuvo en secreto de Bell, quien tenía la Habilidad <Deseo Inquebrantable> grabada en su espalda—

Además de revelar la verdad sobre el registro más rápido, en ese momento todos los Dioses instantáneamente se 

precipitarían hacia Bell. 

¿Debería optar por efectuar la obligación de confidencialidad? Pero si les decía eso, sería lo mismo que decir 

que había algo escondido en el cuerpo de Bell. Si quería que Loki lo aceptara, pensar en una excusa inteligente 

era la mejor estrategia, pero era imposible pensar inmediatamente en una. 

Ser arrojada al infierno de hormigas10 y tratar desesperadamente de escapar, esa imagen flotó en la mente de 

Hestia. 

--No puedes decirlo, ¿Cierto? ¿Podría ser que utilizaste tu Poder de Divino? 

--¡N-Nunca haría una cosa así! 

--Si ese es el caso, entonces dilo. Si no hiciste nada malo, entonces decirlo no será un problema. 

                                                           
10 Situación desesperada. Es una trampa que las larvas de hormigas de león construyen para capturar a sus presas. 
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 --Uuuuu...... 

Aunque Hestia apresuradamente refutó que no utilizo el prohibido “Poder Divino”...... ante la acusación de 

realizar una <Transformación> en Bell, fue conducida paso a paso por un discurso inteligente y casi fue instada 

a decir la respuesta. 

Incluso Hefesto, quien estaba a su lado, parecía tener dificultades para intervenir y reveló una expresión 

amarga. 

En ese momento, todas las miradas alrededor de la mesa redonda se reunieron en Hestia. Me parece muy 

interesante—como si dijeran eso, todos los Dioses tenían la actitud de escuchar cada palabra sin perderse 

ninguna. Al final, hizo que el sudor de Hestia alcanzara su punto máximo. 

¿Se acabó?—Justo cuando Hestia estaba dispuesta a darse por vencida— 

--Ara, ¿No está bien? 

Una hermosa voz resonó. 

--..... ¿Eh? 

--¿Ahh? 

Las miradas lanzadas a Hestia comenzaron a alejarse y se reunieron en el propietario de la voz. 

Sentada profundamente en su silla, inmóvil, Freya continuó hablando como si nada hubiera sucedido. 

--Ya que Hestia ya dijo que no realizó ninguna acción impropia, no hay necesidad de forzarla a hablar, ¿No es 

así? Nosotros no interferimos en los asuntos internos de otra <Familia> y preguntar sobre el Estado de un 

miembro tambien está prohibido. 

Freya apartó su cabello plateado y suavemente lo levanto detrás de su oreja. 

Como si no tuviera ninguna preocupación, parecía estar diciendo solo los hechos objetivos. Freya interrumpió 

las palabras de Loki. 

--...... Fue solo un mes y medio. ¿No entiendes lo que significan esos números, Diosa pervertida? 

--Fufu, ¿Por qué insistes en esa medida, Loki? Por lo que veo, es tu actitud la que parece más increíble...... 

¿Podría ser que estás celosa? ¿Debido a que el record del niño que te gusta fue superado por el niño de Hestia? 

--¿Cómo es posible? 

Hacia Loki, quien escupió esas palabras, Freya, con una sonrisa inmutable, dijo: “¿De verdad?” 

Loki, quien tenía el ceño fruncido, estaba a punto de decir algo, pero se detuvo un momento antes de hacerlo. 

Parecia que la discusión habitual entre ella y Hestia había vuelto a ocurrir, la escena de su propio discurso 

fácilmente la guio a un callejón sin salida. Eso fue lo que Loki había leído de la sonrisa de Freya. 

Tch, Loki utiliza una expresión sospechosa para mirar a la Diosa que era su ex-conocida. 
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--De hecho los propios números hacen que cualquiera dude de sus oídos...... Sin embargo, ¿Qué acaso este niño 

no logro anular milagrosamente la diferencia de nivel, y derrotar a ese Minotauro? 

--...... 

--Si usamos un poco de razonamiento exagerado, debería estar bien. Bajo la situación en la que el enemigo era 

un Minotauro que estaba lleno de Relación Predestinada, la cantidad de <Puntos de Experiencia> que ese niño 

obtuvo debe tener un significado especial...... Por lo tanto, debería ser posible un <Aumento de Nivel>...... Esto 

es lo que creo. 

La totalidad de la Reunión de Dios se sorprendió por las palabras que dijo Freya. 

Dentro de la información de <Bell Cranel> que los Dioses sostenían, lo digno de mención era que en el pasado 

se había reunido con un Minotauro en dos ocasiones, e incluso fue derrotado en una de ellas. Los Dioses de los 

alrededores continuaron estando de acuerdo con el razonamiento de Freya e incluso Loki doblo sus labios en 

forma de “へ”. 

Ya habían pasado unos pocos miles de años desde que los Dioses les habían concedido la <Gracia> a las 

personas del Mundo Inferior. 

No podían negarlo—o tal vez ellos mismos no conocían las posibilidades que actualmente dormían en alguna 

parte. Incluso si esta vez ocurrió un fenómeno de crecimiento que estaba más allá del curso normal, no era nada 

de qué preocuparse—Freya expresó ese punto de una manera indirecta. 

Después de eso, la reunión de repente entró temporalmente en un estado en blanco. 

A pesar de que estaban llenos de interés, por lo menos no había necesidad de revelar forzosamente el Estado de 

Bell Cranel—surgieron voces de acuerdo con las reglas entre las facciones. Poco después, aparte de un grupo de 

Dioses, eso convirtió en la opinión de la mayoría. 

Freya sonrió en silencio y con una expresión elegante, le lanzó una mirada a Hestia. 

Ante la silenciosa mirada plateada, Hestia, quien todavía estaba aturdida y no podia seguir el ritmo de la 

situación actual, sólo pudo parpadear sin parar. 

Pronto, Freya se levantó de su asiento preparado. 

--¿Eh? ¿Te vas, Freya-sama? 

--Ehehe. De repente recordé algo urgente, permítanme irme primero. 

--Dado que es una rara oportunidad, ¿Por qué no discutir sobre el alias del dependiente de la Diosa Loli? Ya es 

el último de los últimos. 

--Fufu, aunque lo siento, pero realmente no hay manera. 

--Sin embargo, también...... 

Freya mantuvo su postura de pie y recogió los datos. Miró el retrato de Bell y luego dijo: 
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--Si quieren darle un nombre, entonces que sea un nombre lindo, ¿De acuerdo? 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “ ¡¡OKAY—!!” ” ” ” ” ” ” ” ” ” 

Mirando la mejor sonrisa que la Diosa de la Belleza expuso hoy, todos los Dioses mostraron una sonrisa fresca 

y dieron una respuesta unificada. Las Diosas solo los miraron como si estuviesen mirando basura. 

Freya finalmente reveló una sonrisa de nuevo, y le dio la espalda a la mesa redonda. 

--Okay, entonces pongámonos serios al momento de decidir el alias. 

--Claro. 

--Sin embargo, esta persona..... No hay características especiales. 

--¿Por qué no decir que la persona que puede ver a través de él es muy sorprendente? 

--Básicamente los rumores o evaluaciones, no se escriben. 

Los Dioses de repente se pusieron serios y discutían activamente sobre el alias de Bell. 

Frente a la atmósfera completamente diferente de la Reunión de Dios, Hestia de repente se quedó en silencio. 

Luego, giro su cabeza para mirar a Hefesto, quien estaba a su lado. Usando su mirada para preguntarle: “¿Qué 

demonios es esto?” 

Después de que reveló una expresión de impaciencia, parecia estar diciendo: “¿Quién sabe?”, y se encogió de 

hombros. 

--¿Por qué no decir que la información es demasiado poca? Básicamente no hay lo suficiente como para hacer 

una referencia. Debe haber un límite a que tan perezoso puede ser el Gremio. 

--Cuando consiguió el <Aumento de Nivel>, la Reunión de Dios parecía estar a la vuelta de la esquina. Después 

de todo, estaba sentado en el último tren, no se puede evitar. 

--Apariencia, características...... cabello blanco acoplado con ojos rojos...... Conejo...... ¿Por qué no llamarlo 

Usagi Kichi? 

--No es bueno, ya se utilizó. Parece que un herrero llamado Welf-algo ya le dio ese nombre a la armadura que 

forjo. 

--¡¡Realmente se adelantó a un Dios......!! 

--Esa persona llamada Welf-algo...... ¿Quién demonios es? 

--Ah—Ganesha-sama, ¿Tienes alguna opinión—? 

--...... ¡Soy... Ganesha! 

--Sí, sí, Ganesha, Ganesha. 
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--Una vez que pretendemos pensar en un alias serio, no llega ninguna inspiración— 

Con los Dioses masculinos como el centro, la discusión de “este no es y ese no es” continúo. 

De todas formas, al parecer había evitado la crisis. Hestia se rascó la cabeza y pensó. Justo en este momento— 

Una sombra negra cayó sobre ella. 

--...... ¿Loki? 

--...... 

Parada junto a ella estaba Loki. Dejó a su propio asiento y miró directamente a Hestia. 

Con un rostro sereno, todo su cuerpo emanaba una atmósfera malhumorada. Loki murmuró: 

--...... Ten cuidado, enana. 

--¿Eh? 

--Te estoy diciendo que mantengas los ojos abiertos. Aunque me siento incómoda dándote una advertencia...... 

evitar que esa idiota actué como le plazca, es más insoportable que la yo actual. 

Fue burlada, Loki levantó la cabeza y dijo con una expresión de disgusto. 

Siguiendo su mirada, Hestia vio el cabello plateado de Freya que se tambaleaba y estaba a punto de salir de la 

habitación. 

--E-Espera un minuto. ¿Qué quieres decir con “ten cuidado”? 

Fue incapaz de comprender lo esencial de lo que le dijo y le preguntó por reflejo. Loki frunció el ceño. 

Después de mirar a Hestia como si estuviera diciendo “¿Todavía no entiendes?”, Loki movió su nariz cerca de 

la suya. 

--Idiota, ten cuidado. Esa Diosa protegió al niño de tu <Familia>, ¿Sabes? 

--..... ¿…? 

Sus pensamientos se detuvieron por un momento, Hestia sólo pudo mirar la línea de visión proyectada delante 

de ella y temblar. 

Loki levantó su rostro y como si realmente estuviera sintiendo admiración, soltó un “Hmph”. 

--Hah~ ¿Todavía no lo entiendes? Que suertuda..... Olvídalo, ya que esto no tiene relación conmigo. 

Estúpida—murmurando eso, Loki volvió a su asiento. 

Bajo la mirada de Hefesto quien vio todo el evento de principio a fin, Hestia observo la figura de Loki y de 

repente movió su mirada hacia la puerta que Freya utilizo para salir. 

Reprodujo las palabras que Loki había dicho. 
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Entonces, de repente recordó la sonrisa significativa que la Diosa de la Belleza le había lanzado. 

...... ¿Freya protegió… a ese niño? 

Justo cuando esa posibilidad estaba a punto de florecer dentro del corazón de Hestia— 

Como para interrumpir sus pensamientos, la mesa redonda rugió. 

--“ “ “ “ “ “ “ “ “¡¡ENTONCES SERA ÉSTE—!!” ” ” ” ” ” ” ” ” 

× × × 

No era hasta el punto de que era extraño. 

Sin embargo, dentro del amplio espacio interior de la sede del Gremio, ciertamente estaba envuelto en algún 

tipo de tensión. 

--¿No es la intención asesina de cada cuerpo muy pesada? 

--Siento que no es así...... 

Frente a Misha, quien apoyó su boca cerca de sus orejas puntiagudas, Eina respondió tranquilamente. 

Su ubicación no era el lugar habitual en el que trabajaban, sino el segundo cuarto de servicio alineado con un 

escaso número de escritorios de oficina. 

El espacioso interior era completamente diferente de lo habitual. Una pesada atmosfera silenciosa flotaba a su 

alrededor. 

--Tulle, ¿Estás escuchando? 

--Ah...... L-Lo siento, jefe de equipo. 

Después de ser llamada por la voz frente a ella, Eina se recuperó apresuradamente. Misha, quien estaba a su 

lado, también enderezó su postura. 

Frente a ellas, un Beastman masculino estaba sentado en una silla. Él utilizó una mirada tranquila para escanear 

el documento que Eina había editado, el cual sostenía en una de sus manos. 

--Lo diré una vez más, esta cosa..... Básicamente les está diciendo a los Aventureros de Lv.1 que mueran. 

--Sí…… 

--A pesar de que gastaste un gran esfuerzo, pero basado en la postura del Gremio, no podemos difundir algo 

como esto...... el modelo de crecimiento del Aventurero Bell Cranel primero debe ser ocultado. 

Eso también es cierto—Pensó dentro de su corazón, Eina parecía estar muy apesadumbrada estando de pie allí. 
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—Explorando el calabozo por él mismo (En Solitario), y con <Hormigas Asesinas> como centro, cazo 

continuamente a los monstruos, y finalmente, se enfrentó contra un <Minotauro> por sí mismo y lo derroto. 

Probablemente ese era el secreto de Bell para alcanzar el Lv. 2. 

Si utilizaban ese tipo de registro de actividad sin cambiarlo y lo marcaban como un método para conseguir un 

<Aumento de Nivel> en un corto período de tiempo difundiéndolo a los Aventureros, en ese momento 

probablemente habría una gran cantidad de ataques de desaprobación contra el Gremio. 

Ellos dirían: “¿Están burlándose de nosotros?” o algo similar. 

--...... Primero dejemos eso en el pasado, convenceré a los superiores. 

--Realmente lo siento...... 

El supervisor de rostro delgado le dio un vistazo al informe que Eina hizo de nuevo, entonces lo puso en su 

escritorio. Probablemente ese informe no aparecería delante de nadie más. 

Mientras usaba su mano para rascarse la cabeza, que tenía orejas peludas creciendo en ella, reveló una 

expresión estupefacta. 

--Tulle, hay otra cosa. 

--¿Puedo preguntar de qué se trata? 

--No hagas tal acción imprudente de nuevo. 

--...... Okay, prestare atención en el futuro. 

Al final, esperaba que Eina sería más cuidadosa con el asunto de la mañana—Ella gritó la información personal 

de Bell en voz alta. Eina inclinó la cabeza profundamente. Habiéndole mostrado un poco de misericordia, Eina 

sintió gratitud hacia quien era su superior y suspiró para sí misma. 

Poco después, Eina y el superior de la otra giraron la cabeza “Sigues tú, Flott” y llamo a Misha. 

--A-Aquí. 

--...... La información facilitada a la Reunión de Dios era simplemente horrible, sobre todo la última parte de 

Bell Cranel. 

--¡¡L-Líder de equipo~ esa fue una aplicación de <Aumento de Nivel> que sólo fue aceptada justo antes de la 

Reunión de Dios, básicamente no había tiempo para lidiar con ella~!! ¡También había trabajado mucho en ese 

tipo de campo de batalla, por favor no pidas demasiado~!  

--Entiendo lo que estás tratando de decir.... pero aun así todo estaba demasiado desordenado. Si los Dioses 

vienen aquí a quejarse, entonces te ocuparás de ellos por ti misma, Flott. Incluso si soy yo, no puedo ayudarte. 

--Uuuu~~ Eina~~ 
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Eina suspiró de nuevo cuando Misha lloró y sostuvo su hombro. Su superior les dio la espalda y tras informarles 

“Pueden irse”, salieron del lugar. 

No se dirigieron inmediatamente al vestíbulo principal, sino hacia la despensa establecida en la esquina de la 

habitación. 

Utilizando el dispositivo de Piedra Mágica con cuyo funcionamiento ya estaban familiarizadas, dos porciones 

de humeante té rojo se hicieron rápidamente. 

--Haa~ tu hermano menor realmente me causó muchos problemas, Eina...... 

--Que hermano menor...... Sin embargo, si se trata de ti, entonces ya debes saber que no todo fue culpa de Bell-

kun, Misha. 

--No puedo escucharlo, no puedo escuchar nada en absoluto— 

Mirando la pequeña espalda de su amiga humana, Eina sólo pudo hacer una expresión de asombro. 

Su cabello color melocotón se sacudía, su espalda también estaba encogiéndose para tomar el té. 

Después de conocerse la una a la otra desde el mismo distrito escolar, esa amiga suya todavía no había 

cambiado. Eina no pudo evitar mostrar una sonrisa irónica. 

--Hablando de eso, como se esperaba, el líder del equipo no puede calmarse. Parece que estaba muy ansioso. 

--Ah, mmm, era diferente de lo habitual...... 

Mirando desde la esquina de la habitación, no podía sentir ninguna sensación de calma de las personas dentro 

de la habitación. 

Muchos empleados caminaban de ida y vuelta en el mismo lugar, las personas que estaban sentadas en sus sillas 

también confirmaban la hora con frecuencia. El sonido habitual de la pluma escribiendo había desaparecido por 

completo. 

De hecho, Eina y los demás ya habían descubierto al culpable que causó esa atmósfera. 

--Ya pasan de las 15:00...... La Reunión de Dios ya debería haber terminado, ¿Verdad? 

--Probablemente, el informe con los resultados ya debe haber sido enviado..... 

Después de que la Reunión de Dios termino, la escena delante de sus ojos en este momento era algo descrito 

como lo habitual. 

En este punto, por lo que los empleados estaban más preocupados eran los alias de los Aventureros. Los Dioses 

les conferirían un alias, que era algo por lo que las personas del Mundo Inferior temblarían con respeto. Sin 

importar quién fuera, todavía tratarían los resultados de la Reunión de Dios como su propio asunto. 

Parece que los superiores también están ansiosos—Eso fue lo que pensaron Eina y Misha mientras veían una 

escena similar en el vestíbulo. 
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--¿Tambien sientes curiosidad, Eina? ¿Qué tipo de alias aparecerá esta vez? 

--Yo...... Sí, así es, esta vez, estoy un poco más preocupada por ello. 

--Como esperaba. Yo también. ¡Debido a que el Aventurero del que estoy a cargo consiguió un <Aumento de 

Nivel> así que estoy esperando que llegue! 

Justo cuando ambas comenzaron a charlar, de repente y sin previo aviso, un sonido de golpes aparecido. 

El sonido repentino de la apertura de la puerta hizo que todos giraran la cabeza para mirar. 

Delante de la puerta, un empleado que sostenía un rollo de archivos estaba parado allí, sin aliento. 

--¡Llegaron, los resultados de la Reunión de Dios fueron enviados! 

--¡Esperamos por mucho tiempo! 

--¡Hey! ¡Déjame ver rápidamente! 

Sus movimientos podrían describirse como velocidad divina. 

Lanzando a un lado su trabajo, se precipitaron a la entrada de la puerta. El grupo de personas se agruparon 

rápidamente y los numerosos pergaminos que registraban los títulos pasaron a atraves de las distintas manos. 

Rápidamente, sonidos de suspiros resonaron. 

--Mira rápidamente este alias. 

--Oooh, increíble...... 

--Como era de esperar de los Dioses. 

--Ahhh, absolutamente no podemos competir con ellos. 

--Como era de esperar, los Dioses son diferentes de nosotros. Realmente es <Brillante Cola Hermosas 

Manos11>...... Mis escalofríos están actuando. 

--Hace que el pelo se ponga de punto al extremo. 

--Los Dioses realmente pueden llegar fácilmente a este tipo de título. Realmente son una existencia digna de 

nuestro respeto. 

Con los trabajadores de sexo masculino como el centro, la sede del Gremio comenzó a ajetrearse. 

¿Hay algún tipo de lenguaje común? Realmente pueden describirse como teniendo la mismos gustos y 

disgustos. Los superiores de Eina y los otros también estaban mezclados naturalmente en la multitud y discutían 

apasionadamente sobre ello. No sabía cuando llegaron los continuos gritos desde el personal femenino de otro 

departamento. 

                                                           
11 Aquí una nota del Traductor de la versión en inglés: A pesar de lo dejé como “Brillante Cola Hermosas Manos” 美 尾 爛 手 suena similar a ビ オ 

ラ ン テ, que es Biollante, de Godzilla contra Biollante. 
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Escuchando la repentina explosión de sonido, Misha, quien estaba a su lado, de repente sacudió su hombro. 

--Realmente fui un poco lenta...... ¡Apresúrate, Eina! 

--Ah, sí. 

Eina siguió a Misha y salió corriendo. Después de exprimirse a través de la pared humana para examinar la lista 

de alias, trabajó junto a Misha y entró en sus ojos.  

Al mismo tiempo, en la mente de Eina apareció el rostro de Bell. 

N ~ nn, espero que no sea un nombre muy duro...... 

¿Qué debía hacer si se le dio un nombre como <Aventurero Sangriento (Bloody Guy)>?—Eina se imaginó—La 

próxima vez que se reúna con Bell, el chico seguramente estará eufórico, y ella sólo podrá sudar pacientemente 

mientras elige cuidadosamente sus palabras. 

Aunque eso no era algo inesperado, Eina sentía que ese estilo de alias era algo inadecuado para Bell. Al mismo 

tiempo, reveló una sonrisa irónica, esperaba ver un nombre ligeramente normal—Eina oraba dentro de su 

corazón por ese pequeño deseo. 

--¡Eina, lo tengo!—¡Te lo pasare, búscalo rápidamente~! 

Eina recibió la lista de la mano agitándose de Misha. 

Ese era un pergamino que enumeraba ordenadamente a los Aventureros y sus alias. Cada pieza, Eina miró hacia 

abajo desde la parte superior a la parte inferior y cambio a la siguiente cuando termino de examinarla. 

Entonces, al final de la página, Eina notó el nombre de su objetivo. 

-- —Ahaha. 

--¿Eh? ¿Es el de Bell-kun? 

Eina no pudo evitar reír. 

Relajó sus mejillas y sus diminutos labios dibujaron una sonrisa amable. 

Cuando Misha miró sobre su hombro para poder verla, Eina leyó el alias. 

--Él es llamado <Pequeño Novato>. 
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--...... 

Miré el techo de color blanco en trance. 

Dentro de la habitación oculta debajo de la iglesia donde no había nadie más, estaba acostado en el sofá. 

No había nada que planeara hacer. Sólo estaba acostado de brazos cruzados pasando el tiempo. Tick Tock, Tick 

Tock, el sonido del segundero moviéndose tranquilamente medía el paso del tiempo. 

Ya habían pasado tres días desde el enfrentamiento con el Minotauro. 

Como si no tuviera ningún propósito, ya estaba un poco acostumbrados al estilo de vida perezoso. 

Después de ese duelo, dormí en la sala de tratamiento de Babel durante dos días enteros. 

Las secuelas del duelo...... debido a que use en exceso mi fuerza física y mental, mi mente y cuerpo no pudieron 

mantenerse al día con el ritmo y no pudieron soportarlo. Como un hombre muerto, estuve durmiendo como 

barro. Incluso en este momento, todavía podía recordar claramente las expresiones pacíficas de Kami-sama y 

Lili que entraron en mis ojos cuando estaba semiconsciente. 

Durante medio día, fui regañado severamente por Kami-sama y Lili. Entonces, descanse de nuevo por el resto 

del día—y mantenía el estado actual en este momento. 

--Nivel 2…… 

Alcance el Lv.2. 

Estaba muy feliz. Eso no era del todo una mentira. 

Cuando me enteré del <Aumento de Nivel>, estaba tan emocionado que ni siquiera podía cerrar la boca. Era la 

prueba de que me había acercado más mi sueño, haciendo que el calor de mi espalda permaneciera. 

...... Sin embargo, la sensación de derrotar al monstruo conocido como Minotauro todavía no desapareció. 

Desde el principio hasta el final, estaba inmerso en el ardiente regusto. No era que no tuviera fuerzas, era igual a 

como si estuviera flotando sobre la superficie de agua de manantial y sólo podía confiarme a esa sensación de 

incredulidad. 

Si dijera que era una sensación de logro, sería un poco demasiado duro. Si dijera que era una sensación de 

liberación, también eso sería un poco incorrecto. Si dijera que era una sensación de pérdida...... Eso no debería 

ser incorrecto. 

A pesar de que no utilice las palabras adecuadas para transmitirlo correctamente, estaba seguro de que la 

existencia del Minotauro era extremadamente importante dentro de mi corazón. 

Incluso sentí que el significado del <Aumento de Nivel> no superaba el significado de derrotar al Minotauro. 
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--...... 

Busqué alrededor de mi cintura y sujete lo que quería. Entonces lo traje delante de mis ojos. 

Era agudo. Estaba dañado y tenía grietas. En este momento, el cuerno ha tomado la forma de una daga un poco 

larga. 

El Botín <Cuerno de Minotauro>. 

El cuerpo del Minotauro se convirtió totalmente en cenizas. Sólo dejó esto y la <Piedra Mágica>. Aunque ya 

había tomado la <Piedra Mágica> y la intercambie por dinero en efectivo, me quede con esta cosa. 

Bajo la luz de la lámpara de Piedra Mágica, use mi uña para rascar suavemente la superficie del cuerno. 

Polvo blanco cayó constantemente—No sé si originalmente era así o si era debido a los efectos de mi magia, el 

núcleo carmesí en el interior del cuerno se expuso. 

Un cuerno extremadamente resistente. 

El arma con la que el Minotauro solía atacar incluso en sus últimos momentos. 

Podía escucharlo dentro de mis oídos. Los rugidos del feroz toro que constantemente resonaban en el interior de 

mi cabeza se desvanecían poco a poco. 

--.......Ah. 

Me levanté y sentí que mi cuerpo estaba flotando. 

Cambiemos el estado de ánimo ahora. Le di un último vistazo al cuerno de color rojo y asentí con fuerza. El 

tiempo para sumergirse en el sentimentalismo debe terminar. 

Es tiempo de actuar. Levanté la cabeza y miré el reloj. 

A decir verdad, hoy iba a participar en una fiesta. La ubicación es el Bar que a menudo visito, la <Señora de la 

Abundancia>. 

Me daba vergüenza decir que la fiesta se organizó para celebrar mi <Aumento de Nivel>...... 

Esta mañana, cuando fui a entregarle la canasta a Seal-san, le dije de paso el asunto de mi <Aumento de Nivel>. 

Al final, no sé cómo se convirtió en una fiesta que se organizó en la <Señora de la Abundancia>. 

A pesar de que efectivamente no estar dispuestos a perder la oportunidad de ganar dinero era su estilo, pero 

realmente no era necesario que me consideren tanto...... Siempre me siento un poco mal por ello. 

Si va a ser organizada, también espero que Kami-sama pueda asistir...... 

No parece que Kami-sama pueda hacerlo. Más bien, era porque los propios Dioses también organizaron una 

fiesta o tal vez un banquete consolador de algún tipo, de todos modos, parece ser una oportunidad para que los 

Dioses tengan algún tipo de cambio. 
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Cuando regresó, Kami-sama también tuvo la oportunidad de decirme el título de <Pequeño Novato>. 

<Pequeño Novato>..... Ah, Kami-sama parecía estar muy feliz y dijo mientras me abrazaba: “¡No está mal, 

Bell-kun! ¡Es perfecto!”...... Ara, ara, ya que Kami-sama está feliz, entonces no estaré insatisfecho, no estaré 

satisfecho, no estaré...... insatisfecho. 

Justo cuando tenía pensamientos al azar, el reloj mostro que ya eran las 6. 

Es casi la hora, es hora de irme. 

Salí de la habitación oculta bajo tierra, subí las escaleras, y escapé de la iglesia casi en ruinas. 

Cuando salí al exterior, los cielos occidentales ya se habían teñido de color rojo oscuro. La noche estaba a punto 

de llegar. 

Justo cuando salía del complicado callejón, la animada Calle Principal me recibió. 

-- —¡¡Encontradooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo!! 

--¿Eh? 

Justo cuando estaba a punto de entrar en el flujo de personas en frente de mis ojos. 

Un grito repentino me golpeó. 

¿Q-Qué? No tuve tiempo para mirar a la izquierda o derecha. Al instante, fui rodeado por numerosos Dioses. 

¿¡Huh!? ¿¡Dioses......!? 

--Ya qué no podíamos encontrar la casa de la Diosa Loli, fue realmente agotador para nosotros...... 

--Parece que poner vigilancia cerca valió la pena...... 

--La emboscada es lo básico de una cacería. 

--Por fin saliste, Usagi12-chan☆ 

—Escalofríos me invadieron. 

Frente a los numerosos pares de ojos rodeándome, no debería haber ninguna razón para tener miedo. La última 

vez que parpadee cuando se precipitaron hacia mí, incluso causaron que la sangre se drenara de mi rostro. 

No entendía qué situación era esta. 

Cada uno de sus murmullos con vocabulario ininteligible me confundía cada vez más. 

--¡El pájaro madrugador consigue el gusano! Bell-kun, ¿¡Quieres unirte a mi <Familia>!? ¡Si te unes justo 

ahora, todos los miembros de la <Familia> te darán la bienvenida apasionadamente! 

--¡¡Ah, bastardo!! ¡Estás tratando demasiado duro, contente un poco! Es por eso que las <Familias>débiles......  

                                                           
12 Conejo en japonés para quien no lo sepa. 
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--¡Todos ustedes simplemente deben retroceder! ¡Bell Cranel, ven aquí! ¡Robaste mi corazón! ¡Fufu, eres un 

Usagi-chan pecador! 

--¿¡Que es lo que planeas hacer vestir a este niño!? 

Mirando las extrañas expresiones de los Dioses aproximándose, no pude evitar tragar una bocanada de aire frío. 

...... ¿P-Persuasión de una <Familia>? ¿Por qué viene ahora? 

Cuando llegue a la ciudad, sin importar a qué facción fui, todas sólo me rechazaron fríamente…… 

--¡¡E-Este, ya me uní a la <Familia> de Kami-sama...... de Hestia-sama......!! 

--Delante del amor, las existencias de los demás no son importantes. ¿No es así? 

--¡Para la Diosa Loli, eso solo es un desperdicio! 

E-Ellos ignoraron completamente mis palabras. 

--Di la verdad, ¿La verdad sobre tu velocidad de crecimiento es debido a tu físico? ¿O tal vez a tu Habilidad? 

¿O haces trampa? 

--¿Habilidad Rara, Habilidad Rara? Hey, eso es cierto, ¿No es así? Como era de esperar, ¿¡Es una Habilidad 

Rara!? 

--Estoy un poco curioso sobre la espalda de este niño. 

--Si es posible, ¿Puedes quitarte la ropa? Está bien si sólo es la parte superior del cuerpo, te daré un montón de 

dinero, ¿De acuerdo......? Hmm. 

--Más bien, podríamos desnudarlo directamente. 

--Forzar a los demás también es bueno. 

-- —Fuhehe. 

—Escape de la escena con mi máxima velocidad. 

× × × 

--¡Ah, por fin llegaste-nya! 

--Ahaha, realmente te atreviste a llegar tarde, Aventurero-kun. 

Cuando llegué a la <Señora de la Abundancia>, la luna ya se había levantado. 

Puse mi mano en el pilar de la entrada y jadee hacia el suelo. Los sonidos de mis jadeos, “haah, haah”, 

básicamente, no se detenían. 

No hace mucho tiempo, me escapé en un callejón y me deshice de muchos Dioses. 
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A pesar de que mis capacidades físicas deben estar completamente por encima de las suyas...... ¿Pero qué 

demonios fue eso? Hubo un par de veces en las que casi fui atrapado, realmente desprendía una sensación de 

supervivencia. 

Esta era la primera vez que sentía que los Dioses podían ser tan aterradores. 

--Seal y los otros han estado esperando desde hace mucho tiempo-nya. A pesar de que la cocina esta tan 

ocupada, todavía estamos acomodándolo, así que también apresúrate-nya~ 

--L-Lo siento...... 

--Si el personaje principal no está ahí, no hay manera de comenzar, ve rápido ahora. 

La mesera Catman, Anya-san, me regañaba mientras me daba la bienvenida. La humana...... Recuerdo que es 

Runoa-san, también se reía de mí. 

Secándome el sudor y enderezando mi espalda, entré en el bar. 

--¡Bell-sama! ¡Aquí! 

La tienda llena de clientes parecía animada como de costumbre. En el fondo de la tienda, Lili agitaba sus manos 

con fuerza hacia mí. Se paró en la silla como si estuviera muy feliz. 

Lili también participaba en la fiesta de hoy. Debido a que era una rara oportunidad, traté de invitarla. Al final, 

respondió que absolutamente vendría, así que le dije a Seal-san y los demás con antelación. 

...... De repente, pensé que sería bueno si Aizu-san estuviera aquí. Sin embargo, esa persona actualmente está en 

una <Expedición> en las profundidades del Calabozo. Es imposible llamarla. Para deshacerme de esos 

pensamientos codiciosos, sacudí mi cabeza suavemente. 

La mesa preparada estaba cerca de mi asiento especial en la esquina de la barra. Aparte de Lili, Seal-san, y 

Ryuu-san estaban sentadas en la mesa. También llevaban sus trajes de mesera. 

Frente a la ligeramente sonriente Seal-san y Ryuu-san, quien utilizo su mirada para saludarme, incliné mi 

cabeza. Esto podría considerarse como mi disculpa por llegar tarde. 

--¿Bell……? 

--¿De la <Familia Hestia>? 

Cuando caminaba rápidamente hacia ellas, note un par de miradas apuñalando mi rostro. 

Dentro de la animada tienda, ruidos con una extraña atmosfera se mezclaron. 

Ladee mi cabeza, pero no detuve mis pasos. 

--Un humano de cabello blanco...... debe ser el. Creo que era algo así como...... ¿<Pequeño Novato>? 

--¿Así que es ese chico? 

--Parece que es llamado Conejo (Poseedor del Récord) más rápido del mundo. 
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--Oi, ¿Ya se ha decidido? Debe ser simplemente que los Dioses están haciendo mucho alboroto, ¿Verdad? Sin 

importar nada, en sólo un mes es imposible. 

--Es verdad. 

--Pero parece que es cierto que derrotó a un Minotauro. Ese monstruo que apareció en el 9º Piso. 

--Por eso digo, sólo derrotó a un Minotauro. No se sorprendan tan fácilmente. 

--Entonces, cuando eras un Lv.1, ¿Pudiste derrotar a un Minotauro? Todo por ti mismo, ya sabes. 

--Hehe, ¿Quién haría una cosa tan estúpida? 

...... Cuando pasé por unas pocas mesas, había personas por todo el lugar mirándome. 

Después de cada mirada, le seguían susurros. 

Usando mi piel, pude sentir que estaba recibiendo mucha atención de los demás. Estaba un poco aturdido. 

Aunque estas acciones eran muy sospechosas, no pude contenerse más y mire hacia el lado. El Aventurero cuya 

mirada se cruzó con la mía de repente cerró la boca. 

Me puse nervioso sin motivo y traté de ocultar mi cuerpo como si estuviera escapando a la mesa. 

--Te has vuelto famoso de repente, Bell-sama. 

--¿E-En serio? No puedo evitar sentirme nervioso...... Incluso hace un momento, fui perseguido por Dioses que 

no conozco......  

--Ese parece ser el destino de un Aventurero famoso. No se limita a ti Bell-sama, así que por favor sopórtalo 

con paciencia. 

Frente a Lili, quien sonreía otra vez, me sentí un poco avergonzado. 

Puse mi mano derecha en la parte posterior de mi cabeza, mientras constantemente torcía mi cuerpo. 

--Fufu, entonces, ya que también has llegado Bell-san, entonces comencemos. 

--Sobre eso, ¿Ustedes no tienen que trabajar, Seal-san......? 

--Mia-mama dijo que somos un préstamo para ti, así que puedes tomar alegremente. Después, está bien que 

simplemente gastes un poco de dinero. 

Escuchando la voz calmada de Ryuu-san, no pude evitar mostrar una sonrisa irónica. 

Dentro del espacio en el mostrador, la dueña de la tienda, Mia-mama, mostraba sonrisas desinhibidas mientras 

agitaba sus manos hacia mí. Probablemente significaba: “Debes disfrutar de este tipo de días”. 

Después, rápidamente sacó tarros y tostadas. 
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Debido a la recomendación de Mia-mama, también trate de beber. De todas formas, primero debería pedir vino. 

Seal-san quiso vino de frutas de color naranja. Debido a que Lili dijo que no iba a beber pidió jugo. Por último, 

Ryuu-san solo bebió agua a lo largo de todo el proceso. Al final, sólo Seal-san y yo ordenamos alcohol...... 

Cuando se sirvió la comida, las miradas que sobre nosotros también desaparecieron. Finalmente me sentí 

aliviado. Mientras hablaba de mis aficiones con Anya-san y Chloe-san, disfrutaba de este maravilloso momento. 

Lili todavía tenía un poco de miedo de Ryuu-san, debido a sus pasadas actividades de ladrona, pero no lo 

demostró en absoluto y se rio alegremente. Seal-san también sonrió ligeramente y Ryuu-san también 

correspondió sin rodeos. 

¿Qué ocurrió antes de que llegara? Pensé sobre eso dentro de mi corazón mientras veía el perfil de Lili. 

--Ven, Bell-san, bebe más. Hoy eres el personaje principal. ¿O es que quizas quieres comer algo? 

--Ah, gracias…… 

No me di cuenta cuando Seal-san apareció junto a mí y me atendía con atención. 

Sirviéndome vino, y dándome un pequeño plato lleno de verduras, constantemente hablaba conmigo y era muy 

atenta...... No sé por qué sentí que la habitual sonrisa que revelaba Lili era muy aterradora. 

Justo cuando estaba aturdido, Seal-san mostro una expresión muy feliz. 

--Siento que...... pareces estar muy feliz, Seal-san. 
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--¿En serio? 

Seal-san parecia estar un poco excitada. Colocó sus manos en sus mejillas ligeramente sonrojadas y sonrió con 

timidez. 

--Si digo que todo esto es mi logro, entonces puede ser un poco arrogante...... Sin embargo, entregarte ese libro 

debe haberte ayudado. Una vez que pienso en ese momento, me siento especialmente satisfecha. 

“Ese libro” probablemente se refería al “Libro Mágico (Grimorio)”. Su mirada ardiente me miraba 

directamente. 

Seal-san sonrió y me miró a los ojos. Su apariencia desprendía un fuerte impacto. 

Entonces, desde mi lado, Lili extendió su mano y me pellizcó hasta que se volvió doloroso. 

Las muchas capas en mi rostro se torcieron. En este momento, ¿Qué tipo de expresión estoy haciendo? 

--Sin embargo, realmente debo felicitarte, Cranel-san. No esperaba que lograrías un <Aumento de Nivel> con 

sólo tú poder...... Parece que te subestimé un poco. 

--N-No...... 

Sentada justo enfrente de mí, Ryuu-san me felicitó. 

Aunque su expresión no cambió en absoluto, todavía me sentí un poco avergonzado. 

--E-Es porque una gran cantidad de personas que me han ayudado. Ryuu-san, tú también..... 

--No tienes que ser modesto. Incluso entre los monstruos que pertenecen al Lv. 2, derrotar a un Minotauro es un 

logro importante. Cranel-san, puedes sentirte más orgulloso de ti mismo. 

Ryuu-san me dijo seriamente. Su mirada afilada me miró directamente. 

Quizás notarlo ahora es un poco demasiado tarde. Sin embargo, realmente no estoy acostumbrado a ser alabado 

por otros de esta forma. 

Bajé la cabeza mientras me sonrojaba y solo para dejar escapar un gemido “Sí......” utilice toda mi fuerza. 

Y Seal-san todavía estaba riendo...... 

--Lili estaba constantemente preocupada por ti. No sabes cuántas veces sentí que mi corazón se partía..... 

--L-Lo siento, Lili...... 

--...... Sin embargo, estuviste realmente genial, Bell-sama. 

N-No digas eso otra vez...... 

Ante Lili, quien de repente movió su rostro cerca de mis hombros y me sonrió lindamente, poco a poco me sentí 

débil. 
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Tenía las mejillas ligeramente sonrojadas y sus grandes ojos de color marrón me miraban directamente a los 

ojos desde una corta distancia. 

¿Eran los efectos del alcohol? Mi cuerpo se sentía un poco caliente. 

--Cranel-san, ¿Qué es lo que harás a partir de ahora? 

--¿…? 

--Tus acciones futuras, estoy un poco preocupada por ello. 

Después de que la conversación con Lili y los otros termino, me prepare para continuar con la batalla contra el 

vino que aún no había bebido debido a la intensa amargura dentro de mi garganta cuando Ryuu-san hablo 

conmigo. Al escuchar su pregunta, comencé a pensar sobre mis planes futuros que no he pensado mucho. 

--Sobre eso, pienso preparar un poco de equipo mañana con Lili. Después de todo, mi armadura fue casi 

completamente destruida. 

--...... Sobre ese asunto, Bell-sama… 

--¿Qué pasa, Lili? 

--En realidad, el lugar en el que vivo actualmente repentinamente tiene mucho trabajo...... Así que mañana, Lili 

no puede acompañarte. 

--¿Eh? ¿Es así? 

Lili se encogió, como si lo lamentara extremadamente. Sin embargo, era cuidada constantemente por el lugar 

donde vivía, así que era una situación apremiante...... le dije a Lili que no me importa y comencé a reconsiderar 

sobre el plan de mañana. 

Casi debe ser hora de continuar mi exploración del Calabozo, así que al menos debo preparar mi armadura. 

De todas formas, aún debo ser capaz de comprar el equipo por mí mismo, así que no debería ser un problema, 

¿Verdad? Iré mañana. 

A pesar de que mi capacidad de identificación no es muy buena...... Pero esto podría considerarse como 

aprendizaje. 

--Entonces, ¿Mañana iras a comprar equipo solo, Bell-san? 

--Probablemente, ya que termino de esta manera. 

--Si ese es el caso, ¿Puedo ir contigo? 

--¿¡Eh!? 

Después de escuchar la propuesta de Seal-san, no pude evitar gritar en voz alta. 

A mi lado, Lili también se sorprendió y levantó su ceja. Esta era una atmósfera amenazante...... 
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--¿P-Por qué tu......? 

--Casi es hora de que compre algunas cosas...... Aunque te molestará, si se trata de ti Bell-san, creo que está 

bien. También quería pasear por las calles y comprar cosas junto contigo. 

--¡No es posible, Bell-sama! ¡Seal-sama debe estar planeando encontrar un cargador conveniente! ¡Ehehe, Lili 

ha visto completamente a través de tu trampa! ¡Si esto sigue así, serás completamente comido hasta que ni 

siquiera queden los huesos, por favor recházala Bell-sama! 

--N-No hay necesidad de decirlo en esa medida...... 

Mientras sudaba frío debido a Lili, quien forzó a sí misma, mire en la dirección de Seal-san. 

Era completamente indiferente a las palabras de Lili y todavía me estaba sonriendo. “¡No hare tal cosa!” Eso es 

lo que sus pupilas gris claro parecían decir mientras se volvían cada vez más gentiles. 

¿Q-Qué debo hacer......? 

Dejarla que me acompañe a comprar mi equipo, no es un problema. Sin embargo, rechazarla unilateralmente era 

algo difícil...... Ah, pero Seal-san también tenía antecedentes criminales antes. Al principio, cuando fui invitado 

a este bar...... Y antes, también ayude con el lavado de platos. 

Justo cuando estaba en un dilema entre las protestas de Lili y la ligera sonrisa de Seal-san, un sonido de golpes 

salió de la nada. 

Detrás de Seal-san, apareció una gran sombra. 

--¡No seas tonta! 

--¿¡UWAHH!? 

La placa fue oscilada hacia bajo, *Bacha*, y golpeó la cabeza de Seal-san. 

Era Mia-san. Golpeo sin piedad la parte posterior de su cabeza y miro hacia abajo a Seal-san, quien estaba 

agarrando su cabeza. 

--Si permito fácilmente que descanses, ¿Entonces cómo manejare el negocio, ingrata? ¡No te dejes llevar! 

“Saltarse el trabajo sin discutir conmigo, ¿¡Qué estás pensando!?” Mia-mama continuó hablando. 

En la parte posterior de su cabeza, su cabello gris claro estaba atado con un moño y reveló una pequeña cola de 

caballo. En este momento, estaba dándonos la espalda. Aunque no podía ver su rostro, probablemente estaba 

protestando sobre ello con ojos furiosos. Ese punto era extremadamente fácil de ver. 

--Incluso si me miras de esa manera, es inútil. Yo soy la ley aquí. Ryuu, mañana vigila a Seal. 

Mia-san bufo con su nariz y sin esperar la respuesta de Ryuu-san, se dirigió de nuevo al otro lado del mostrador.  

Los animados sonidos de los otros clientes que nos rodeaban, se desvanecieron. 
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El incómodo silencio se prolongó durante un tiempo y Seal-san finalmente giró su cabeza hacia nosotros. 

--Bell-san, estoy... herida. ¿Podrías frotar mi cabeza y consolarme?  

--¡Okay, Bell-sama! ¡Sin importar nada, mañana debes encontrar algunos buenos productos por ti mismo! ¡Lili 

lo espera con impaciencia!  

Estaba preocupado de si la relación de Lili y Seal-san era mala o no. 

--Cranel-san, ¿Qué pasa después de eso? 

--¿Eh? 

--Me refiero a lo que harás después de preparar un buen equipo. 

--¿Qué… quieres decir? 

--Eso también es cierto, entonces preguntare sin rodeos. Cranel-san y Arde-san, cuando vayan a explorar el 

Calabozo, ¿Planean ir de inmediato a los <Pisos Intermedios>? 

Después de escuchar esas palabras, finalmente entendí las intenciones de Ryuu-san. 

Después de intercambiar una mirada con Lili, quien formó equipo conmigo, la miré una vez más. 

--Primero, pienso confirmar la condición de mi cuerpo en el 11º Piso. Si puedo atacar fácilmente allí, entonces 

planeo continuar y aventurarme en el 12º Piso. 

--Ehehe, esa es una decisión sabia. 

Le dije, planeaba confirmar mi fuerza después del <Aumento de Nivel> y entonces romper más allá de la línea 

divisoria de los <Pisos Superiores>, el 12º Piso. Primero, debo preparar y analizar la situación. Entonces, 

dirigirme a los <Pisos Intermedios>. Eso fue lo que Lili y yo discutimos y decidimos. 

Ryuu-san probablemente estaba preocupada por nosotros. 

--Aunque puedo ser un poco entrometida...... siento que todavía es mejor no aventurarse en los <Pisos 

Intermedios>. Al menos después de haber analizado su situación, eso es lo que creo. 

--En otras palabras, ¿Piensas que Bell-sama y Lili no son rivales para los Pisos Intermedios, Ryuu-sama? 

--No dije eso. Sólo quería decir que los <Pisos Superiores> y los <Pisos Intermedios> no son iguales. 

A pesar de que no debería estar diciendo esas palabras, Ryuu-san continuó hablando. 

--Esto no se trata de la habilidad de cada persona, sino más bien que no es un lugar donde una sola persona 

pueda arreglárselas. Los <Pisos Intermedios> es un lugar como ese. No sé cuánta ayuda puedas brindar Arde-

san, pero si Cranel-san está solo, no sería capaz de lidiar con los monstruos y el terreno del Calabozo. 

--Entonces, Ryuu-sama...... 

--Sí. Deben aumentar los miembros de su equipo. 
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Para asaltar el Calabozo, un equipo de tres hombres es la formación básica. Al menos, eso es lo que el Gremio 

recomienda. 

Un grupo de tres hombres...... En otras palabras, ataque, defensa y apoyo, un sistema en el que todos pueden 

apoyarse mutuamente. 

Cuando la vanguardia se prepara para un ataque, el defensor en el centro se prepararía para defenderse contra el 

contraataque del enemigo y ocasionalmente jugaría un papel de apoyo para la vanguardia. La retaguardia 

realizaría ataques de apoyo de largo alcance y tal vez sería responsable para el tratamiento de las dos personas 

en las líneas del frente. 

Cuando recibieran un ataque, era lo mismo. Si la retaguardia tiene la habilidad para contrarrestar a los 

monstruos, entonces, incluso si son atacados por numerosos monstruos al mismo tiempo, la vanguardia y el 

defensor en el centro deben aguantar y sacar ventaja de ello para romper a través de la situación. 

Si se trata de un equipo de dos hombres, entonces un lado tendría una gran carga, luchar solo era aún más una 

excepción. En resumen, si no es un equipo con tres o más miembros, atacar el Calabozo puede ser 

extremadamente difícil. 

Comparado con un incremento sustancial de las habilidades personales, la adición de un miembro del equipo es 

más significativo. 

Eso es lo que Ryuu-san cree. El equipo entre Lili y yo estaría excesivamente agobiados mientras asaltamos el 

Calabozo. 

--Sin embargo, Ryuu, si sólo son Bell-san y Lili-san, ¿Entonces no sería más fácil escapar? Si hay demasiadas 

personas, entonces alguien podría tener dificultades para escapar, ¿Verdad? 

--Lo que dices tiene algo de verdad Seal, si planean escapar, entonces significa que ya se encuentran en una 

difícil situación. En lugar de imaginar que se verán forzados en esa situación peligrosa, ¿Por qué no pensar en 

cómo evitar que ocurra ese tipo de situación? Eso es más constructivo. 

No pude evitar dejar escapar un suspiro. 

Esta es la experiencia de un Aventurero pasado. En este momento, tiene un montón de persuasión para nosotros 

y era extremadamente fácil de aceptar. 

--Debes esperar a tener un plan infalible. Por lo menos, debes pedirle a una persona más que se una a tu equipo. 

Entiendo profundamente lo que Ryuu-san estaba diciendo. A mi lado, Lili también asintió con la cabeza y dijo 

que tendríamos que pensar sobre ello. 

Sin embargo.... El problema es que no tenemos candidatos para que se unan a nosotros. Si tienen una meta, 

entonces se habrían unido a otro equipo. Pero precisamente por eso, es que nos dijo: “Por favor encuentren a 

otra persona”...... 

Ryuu-san, quien estaba frente a nosotros, parecía estar ocultando algo, así que no podía contar con ella. 
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La persona restante que conozco es Naaza-san de la <Familia> de Miach-sama...... Ah, eso no funcionara. No 

puedo forzar a esa persona, quien tiene un trauma personal con los monstruos, a que se una a mi equipo. 

Como era de esperar, ¿Debería hacer un poco de persuasión entre las <Familias>? 

No pude evitar poner mis manos en mi frente. 

--Hahaha, ¿¡Te preocupas por la situación de tu equipo, <Pequeño Novato>!?  

¿Eh? Al escuchar ese ruido repentino, no pude evitar hablar en voz alta. 

Levantando mi cabeza para mirar al alrededor, resultó que un cliente en otra mesa estaba bebiendo mientras 

gritaba hacia mí. 

Mientras mi rostro se congelaba, el cliente—un Aventurero, trajo a sus dos compañeros a esta mesa. Cuando 

llegaron al lugar detrás de Ryuu-san, detuvieron sus movimientos. 

Sin embargo...... es realmente tosco. 

Su frente y mejillas estaban llenas de cicatrices profundas...... Esto haría que cualquiera quiera retirarse 

incondicionalmente. 

--Escuche lo que decías. Parece que estás buscando compañeros. Si ese es el caso, ¿Por qué no te unes a nuestro 

equipo? 

--¿¡Eh!? 

Esta vez, estaba muy sorprendido. 

Una persona que nunca he visto antes de repente me invitó a unirme a su equipo. 

--¿Q-Qué está pasando? 

--No es nada, todo es por buenas intenciones, buenas intenciones. Debido a que mis compañeros están en 

problemas y soy muy~ amable, así que extendí una mano de ayuda. Hehe, no lo parezco, ¿Verdad? 

--N-No, no quise decirlo de esa manera..... 

--¿Cierto? Esto es para ayudar a los demás, ayudar a los demás~ Así que me gustaría entrar en el tema de moda, 

permitirte unirte a nuestro equipo no es un problema...... ¿¡Cierto!?  

--¿¡Nnn......!? 

Un olor excesivo a alcohol...... 

Su aliento era abrumadoramente fuerte y casi me dieron ganas de escapar. A mi lado, Seal-san también mostro 

una sonrisa irónica, Lili incluso dejó escapar una mirada disimulada de disgusto. Ah, cierto, ella es demasiado 

sensible a los Aventureros...... 

Ryuu-san, quien tenía a los Aventureros detrás de ella, debe ser quien más sufre. 
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Sin embargo, parece que ya estaba acostumbrada a ello, su expresión no cambió mientras estaba sentada en la 

silla. 

--¡Entonces! Te llevaremos a los Pisos Intermedios, a cambio......  

...... ¿Eh? 

La situación anterior parecía haber cambiado..... 

--¡¡Préstanos a estas hermosas hadas!! 

...... ¡Uwah, uwah! 

--También quiero tener a una Elfo sirviéndome vino, entiendes, ¿Verdad? ¡No sé cuánto dinero gastaste, pero 

compartir es lo básico para ser compañeros! ¿¡Cierto!? 

A pesar de que realmente gaste un montón de dinero...... pero ese no era el punto. 

Aparte del hombre en el medio que hablaba constantemente, las dos personas detrás de él, usaban miradas muy 

vulgares para mirar a Seal-san y Lili. Lili ya tenía una expresión de disgusto en su rostro. 

...... No, eso no era factible. 

¿¡Cómo podría cooperar con personas que miran a las mujeres con tales ojos!? 

¡Aunque todavía no estoy acostumbrado a tratar con este tipo de situaciones, Seal-san y las demás están aquí, 

debo dejar que vean mi “masculinidad”......! 

Aunque todavía no he terminado de pensar en lo que debía decir, primero debo rechazar su solicitud. 

--No hay necesidad. Él no necesita de tu ayuda. 

Sin embargo, alguien hablo antes que yo. 

Ryuu-san, quien permaneció en silencio, fue la primera en hablar. 

--…… ¿Oh? ¿Qué sucede, Elfo-chan? ¿Estás diciendo que no somos capaces de protegerlos? 

--Sí, así que por favor retírense. 

--Ahá, hey, ¿¡Escucharon eso!? ¡Unos novatos recién llegados parecen pensar que somos un estorbo! ¿¡No es 

todo lo contrario!? ¡Haha! 

Los hombres se rieron juntos. Perdí la oportunidad para levantarme y no pude interrumpir. 

Mi trasero estaba medio levantado sobre la silla, no sabía si debía levantarme o sentarme. 

--Ojou-chan, hemos estado alojados en los <Pisos Intermedios> durante mucho tiempo. 

--¿De verdad? 

--Sí, y todos somos Lv.2. 
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--Lo sé. Entonces, apresúrense y retírense. No son lo suficientemente buenos para él. 

La refrescante risa del hombre se contrajo repentinamente. 

La sonrisa desapareció de su rostro por un momento, después de lo cual se rio de nuevo. Esta vez, estrecho sus 

ojos y revelo una falsa sonrisa parecida a una máscara. 

También note que la atmósfera se volvió muy tensa. 

--Ojou-chan, ¿Realmente somos tan poco fiables? ¿Todavía somos mocosos que son como basura? 

El Aventurero dio un paso adelante y trato de colocar su mano sobre la espalda de Ryuu-san. 

Ah, en el momento antes de que quería levantarme, recordé una frase. 

—Los Elfos, si no reconocen a esa persona, no dejaran que los toquen. 

--¡No me toques! 

En ese momento, las acciones de Ryuu-san podrían describirse como “veloces como un rayo”. 

En un abrir y cerrar de ojos, robó el tarro de vino a medio terminar que yo estaba usando y como si estuviese 

sacudiendo su hombro derecho, lo balanceó hacia atrás. 

En el instante siguiente, *Kacha* 

La mano que estaba a punto de ser colocada sobre el hombro de Ryuu-san fue apuñalada dentro del tarro de 

vino, “¿Ah?”, los ojos del hombre se convirtieron en círculos. 

Entonces, Ryuu-san se levantó mientras giraba el tarro de vino. 

--¡¡ESO DUELEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE!! 

El brazo del hombre corpulento se torció en un ángulo inimaginable y emitió un grito trágico al mismo tiempo. 

--No, lo siento. Esta es mi propia obstinación y mi propio pensamiento egoísta. No quiero dejar que Cranel-san 

se una a tu equipo. 

Mirando al hombre gritando de dolor delante de sus ojos, Ryuu-san dijo eso. 

--Y tampoco te permitiré que lo menosprecies. Él es mi amigo. 

Miró con ferocidad el Aventurero encogido y torció el tarro de vino de nuevo. 

Los gritos se convirtieron en algo peor. Con la ayuda de sus compañeros, el hombre finalmente fue capaz de 

sacar su mano del tarro. *Bang*, aterrizando en el suelo con su trasero. 

--...... ¡¡T-Tu!! 

--¡Perra! 
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--¿¡Realmente te atreves a hacer tales cosas!? 

Justo cuando las palabras de Ryuu-san se clavaron fuertemente en mi corazón, los hombres excitados y 

enojados maldijeron. 

Ryuu-san inmediatamente levanto un cuchillo. Los tres hombres estaban dispuestos a luchar contra ella, pero 

antes de eso— 

*¡DODON!* Un gran sonido contundente explotó detrás de sus cabezas. 

--¿¡AH!? 

--¿¡AH!? 

Los compañeros del hombre cayeron al suelo. 

Con una rígida mirada de sorpresa, detrás del hombre había dos mujeres Catman que llevaban una silla medio 

destruida. 

-- —Nyaafufu, La parte posterior de su cabeza-nya estaba vacía-nya. 

--Los hombres son muy molestos-nya. 

Eran Chloe-san revelando una sonrisa brillante y Anya-san, cuyas orejas de gato se crispaban. 

Era evidente que atacaron al enemigo por la espalda...... Sin embargo, ¿¡Con un solo ataque!? ¡Fue suficiente 

para derrotar a un Aventurero Lv.2! 

--Cliente. Nuestras hadas pueden ser muy brutales, así que es mejor que pares ahora. 

Runoa-san, quien llevaba un montón de platos y tarros de vino, le dijo en voz baja al hombre restante. Con una 

mirada, no parecia estar en un estado en el que pudiera luchar, pero en mis ojos, parecia que ya había entrado en 

un estado de alerta, ¿Hay algo malo en mis ojos? 

Desde el entorno, los sonidos de “Ahhh, fue derrotado.” se escucharon. Los otros clientes parecían saber que se 

produciría esta situación, se echaron a reír, y centraron su atención en el hombre que estaba aislado. 

--...... ¿¡C-Cómo es eso posibleeeeeeee!? 

El hombre llevó su mano a su cintura. Bajo la luz de la Lámpara de Piedra Mágica, sacó una espada reluciente. 

Era una espada corta. Quien sabe cuándo el Aventurero, que estaba angustiado, balancearía esa arma. 

Mirando eso, todas las meseras de la <Señora de la Abundancia> estrecharon sus ojos. 

Instintivamente sentí un escalofrío recorrer mi espalda. 

Ese Aventurero probablemente conocerá un trágico final justo en el momento siguiente. 

En otra dirección, se produjo una explosión masiva. 
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¿¡Q-Que pasó esta vez!? 

Simplemente no podía seguir el ritmo de este desarrollo deslumbrante y miraba confundido..... Esta vez, 

realmente no sabía qué decir. 

La barra...... que originalmente debería ser una alargada mesa horizontal, ahora tenía forma de V. Los clientes 

que estaban sentados al lado de la barra tenían la boca abierta por la sorpresa. 

Parada en el centro de la barra que se derrumbó, estaba Mia-san, quien lanzó un puñetazo hacia abajo 

ferozmente. 

Runoa-san y todas las demás mostraron expresiones de miedo. 

--Si quieren causar problemas, entonces háganlo afuera. Este es un lugar donde comer y beber. 

La tienda quedo en silencio otra vez. Runoa-san movió su mirada de la enana masiva y en silencio se dirigió de 

nuevo hacia su trabajo. 

Mia-san finalmente miró con un rostro furioso al Aventurero parado allí. 

--Hey, el idiota de allí. Llévate rápidamente a tu equipo de tontos y vete. Si te atreves a causar problemas de 

nuevo—Entonces te enterrare debajo de la tienda. 

Enterrarlo debajo de la tienda no es bueno. Justo cuando sentí que estaba sudando frío, el hombre asintió sin 

decir una palabra. 

Tomo a sus compañeros y escapó a toda prisa. 

--¡¡Idiota, paga tu cuenta antes de salir!! 

--¡¡S-Sí!! 

Después de haber sido regañado por Mia-san, el hombre probablemente dejó todo su dinero detrás. La bolsa de 

dinero que estaba llena de Varisus quedo en el suelo. 

El Aventurero tropezó y se arrastró fuera de la barra, los invitados también restauraron gradualmente la 

atmósfera feliz. Como si nada hubiera sucedido. Los Hobbits, una vez más comenzaron a beber y animados 

sonidos se escucharon. 

Este bar puede hacer que un equipo de Lv. 2 moje sus pantalones y escapen...... 

Sólo pude mirar desde un lado...... 

--En este momento, el ambiente animado de repente fue arruinado por nosotras. 

--N-No, no importa...... 

--Fufu, Ryuu-sama, en efecto eres poderosa...... el estómago recientemente pateado de Lili todavía duele. 

Justo enfrente de mí, quien entró en pánico, Lili incluso la alabó y tranquilamente se disculpó con Ryuu-san. 
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¿Soy el único que no está acostumbrado a este tipo de situación......? 

Aunque el ambiente era un poco incómodo debido al caos, Seal-san se levantó y juntó las manos. 

--Entonces, ¿Comenzamos de nuevo? 

...... Esta persona también es muy impresionante. 

Mirando a Seal-san ordenar bebidas nuevas y entregarlas a cada persona respectivamente, no pude evitar revelar 

una sonrisa irónica. 

Esta vez, una vez más me quedo claro que no debes meterte con las meseras de la <Señora de la Abundancia>. 

Luego, continuamos bebiendo y comiendo deliciosa comida hasta tarde por la noche. 

× × × 

Un cielo claro, una brisa cómoda soplo. 

El tiempo es la mañana después de que la fiesta termino. 

Use mi mano como paraguas para cubrirme contra los rayos del sol caliente y en silencio mire el edificio. 

Era la enorme torre blanca, <Babel>. 

Debido a que necesitaba comprar el equipo, decidí visitar la tienda de armas de la <Familia Hefesto> de nuevo. 

No hace falta decir que todas las armas compradas allí tienen su calidad asegurada. Y ya que mi intuición no era 

buena, naturalmente no era necesario mantener mi orgullo y dirigirme a otra tienda. 

Además, debido a que había venido aquí junto con Eina-san anteriormente, todavía era un poco familiar. 

En cuanto al precio, no era necesario estar demasiado preocupado por eso hoy. Debido a que había ahorrado un 

montón de dinero antes...... Además, hace unos días, cuando cambie la <Piedra Mágica> del Minotauro por 

dinero, realmente valió 50, 000 Varisu. La persona en el intercambio también estaba muy sorprendido, 

probablemente debido a que el Minotauro era bastante especial...... Después de todo, incluso tenía equipada una 

gran espada. 

De todas formas, el presupuesto dentro de mis manos estaba por encima de 100, 000 Varisu. No pude evitar 

sonreír. 

Entonces me dirigí a la puerta principal de Babel. 

No utilice el Ascensor de Piedra Mágica y en su lugar subí usando las escaleras para llegar a mi destino, el 8º 

piso. 

De vez en cuando, miraba hacia abajo desde una cierta ventana, el paisaje azul de Orario era extremadamente 

hermoso. 
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Estoy aquí. 

El 8º piso. 

Aparte del ascensor en el centro que se extendía hasta la cima, había muchas tiendas alrededor. Letreros que 

imitaban espadas, lanzas y otras armas decoraban las puertas de las tiendas. 

Cada vez que pasaba por una de las tiendas, me detenía y miraba. Finalmente, llegué a la tienda de armaduras. 

La armadura ligera que protegía mi cuerpo fue completamente destruida, así que debería comenzar desde allí. 

La tienda todavía era como un bosque de armaduras. Comparado con la última vez que estuve aquí, el esquema 

de colores de los muñecos de tamaño natural con armaduras era mucho menor. Todo era negro o gris. 

Debo ser capaz de pagar la armadura de este piso...... ¿Verdad? 

Confirme el precio de los artículos uno por uno...... 21. 000, 35. 000, 64. 000...... Sí, parece que puedo 

manejarlo. No comprare simplemente la armadura, así que tengo que tener cuidado. 

No hace mucho tiempo, nunca me habría imaginado que tendría un día como este. 

...... ¿Ya fue vendida? 

Desde muy duro a muy bello, aunque podría escoger casualmente incluso una armadura de clase alta, todavía 

buscaba el trabajo de un herrero. 

La armadura ligera que siempre llevaba antes de ser destruida por el Minotauro. 

El nombre parecía ser <Armadura de Conejo> o algo así...... ligera, resistente y más importante, se ajustaba al 

tamaño de mi cuerpo. 

Caminé a través de cada esquina de la tienda. Al igual que la última vez cuando descubrí esa armadura, incluso 

caminado a la esquina de la tienda no encontré nada. Incluso confirme cada una de las cajas que estaban llenas 

con partes de armaduras. 

La cosecha fue..... cero. 

--...... 

Sentí que mi estómago mostraba algunos síntomas de indigestión. A pesar de que no era necesario que se 

enredara. 

Recuerdo que se llamaba <Welf Crosso>. 

..... Tratemos de preguntar. 

Ya que me negué a renunciar, decidí ir hacia el mostrador. 

A pesar de que había muchos equipos defensivos que eran más excelente que mi armadura anterior, no podía 

decidirme. 
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¿Cuándo me convertí en uno de sus clientes (Fan)? 

--¿¡Por qué… es así…!? 

--¿…? 

Caminé un poco hacia adelante y pude ver el mostrador. Escuche un rugido proveniente de cerca del mostrador. 

Una de las personas en el mostrador, uno de los empleados de la tienda de la <Familia Hefesto> parecía estar 

discutiendo con un cliente. Parece ser una gran pelea. 

--¿¡Por qué es siempre, siempre...... en ese tipo de esquina.....!? ¿¡Tienes algún resentimiento contra mí......!? 

Caminando cerca, pude escuchar las voces con claridad. 

La persona que se encontraba delante del empleado incómodo era un hombre humano. Llevaba un kimono 

negro informal...... Sin embargo, parecía más como trapos. 

Su cabello rojo me recordaba a las llamas. Parece ser mayor que yo. También era un poco más alto que yo, que 

tenía una constitución corporal media. 

Su peinado era un corte ligeramente largo, desprendía la impresión de que su cabello era demasiado largo y eso 

le preocupaba, así que lo corto casualmente. 

En el mostrador, había muchas cajas llenas de partes de armadura ligera. Por su furia, parecia ser un 

Aventurero. ¿Es porque había un defecto en la armadura que compró? 

--¡La hice desesperadamente! ¿¡No debería tener un mejor tratamiento!? 

--Esa es la decisión de arriba..... Al menos cuando seas capaz de venderlo...... 

--¿¡Estás tratando de eludir la responsabilidad!? ¡¡Esas palabras mejor deberías—!!  

El Aventurero en el kimono informal gritó y se negó a darse por vencido. 

El otro empleado del mostrador que estaba aún lado parecía impaciente y lo miraba, entonces noto mi 

existencia. Inmediatamente sonrió y dijo: “¡Bienvenido!”. 

A pesar de que tenía curiosidad, todavía me dirigí al lado del mostrador y me dispuse a hacerle algunas 

preguntas al empleado. 

--¿Tienes algún problema? 

--Sí. ¿En este momento estás vendiendo trabajos de Welf Crosso-san.....?  

—En ese punto, los sonidos se detuvieron. 

No sólo el empleado en frente de mí se conmociono, incluso las dos personas discutiendo quedaron aturdidos, y 

me miraron. 

¿Eh.....? ¿Q-Qué? 
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No pude evitar asustarme un poco después de ser observado desde tres direcciones. 

--...... Ah, sobre eso, ¿Planeas comprar trabajos de Welf Crosso.....? 

--S-Sí. Quiero usar la armadura de Welf Crosso-san. 

Después de ser enfrentado con una tímida pregunta por el empleado, también balbucee mi respuesta. 

Entonces, el siguiente en responder no fue el empleado frente a mí, sino el joven que estaba protestando 

anteriormente. 

--Fu...... ¡¡Hahahahahahahaha!! ¡Te lo mereces! ¡¡Incluso si soy yo, todavía tengo uno o dos clientes!! 

No pensé que iba a reír. Entonces, de repente, esa persona giró su cuerpo hacia el empleado con quien estaba 

discutiendo, y estampo sus manos sobre el mostrador. 

El empleado parecía estupefacto e incómodamente desvió la mirada. 

Justo cuando no entendía lo que pasó y no pude ocultar mi confusión, el joven inmediatamente se giró en mi 

dirección. 

--Hay algo, Aventurero. Las armaduras de Welf Crosso están aquí. 

--¿¡Eh!? 

--Son estas. 

Arrastro la caja llena con armaduras y la empujó hacia el mostrador frente a mí. 

Dentro, había una brillante y reluciente armadura ligera de hierro azul. 

Esta armadura era similar a la que he usado antes. 

Aunque los detalles de la forma eran ligeramente diferentes...... pero no me equivoco, ¡Esta es auténtica!  

--¿Qué tal? ¿Quieres usarla? 

--¿Eh? ¿E-Este, no es tu item....?  

No sé si entendió mi pregunta o no, él sólo parpadeó un par de veces, luego sonrió como un niño. 

De esa forma, me reveló una brillante sonrisa. 

--Ahhh, este es mi item..... Es el trabajo que cree. 

-- —¿Eh? 

--Dado que es una rara oportunidad, déjame decirte mi nombre, cliente (Fan) número 1. Soy Welf Crosso. En la 

actualidad, un herrero de muy bajo nivel en la <Familia Hefesto>. 

“¿Quieres un autógrafo?”, Preguntó. Al igual que un hermano mayor que cuida de las personas, sonrió 

ligeramente...... Crosso-san estaba mirándome a mí, quien no se había recuperado. 
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--¿¡Así que tú eres el <Pequeño Novato>!? ¡El conejo más rápido (Poseedor del Récord) del mundo que rompió 

el record! 

--Tu voz es demasiado alta...... ¿Y qué pasa con el “conejo más rápido (Poseedor del Récord) del mundo”......? 

Estaba abrumado e hice que Crosso-san se calmara un poco. 

Crosso-san y yo actualmente estábamos en un pequeño salón en el 8º piso y hablábamos cerca de los 

Ascensores de Piedra Mágica. 

Después de eso, me preguntó si quería hablar y me invitó a este lugar. 

No sabía que los trabajos de Crosso-san sólo se han vendido dos veces y yo, que estaba entre una de ellas, en 

realidad quería comprar su armadura de nuevo, así que estaba muy interesado. 

La experiencia dura y agotadora...... Aunque en el aspecto comercial le dieron una evaluación decente, no 

recibió el tratamiento correspondiente en la tienda. Incluso solicitaron que sus trabajos vendidos con 

anterioridad fueran devueltos, todos sus colegas dentro de su <Familia> eran todos individuos siniestros...... De 

todas formas, me dijo un montón de cosas. 

Parecia estar ligeramente excitado ya que tenía un cliente. Crosso-san con frecuencia me mostraba una sonrisa 

madura. A pesar de que apenas lo conozco, desprendía una impresión  profesional. 

--Realmente eres más joven que yo. No, Aventurero y Edad no están relacionados, ¿Verdad?  

Finalmente encontré la oportunidad de presentarme, Crosso-san asintió suavemente. Su cabello rojo se movió 

casualmente basado en sus acciones. 

En lugar de decir que tenía un aspecto hermoso, decir que tenía una apariencia fresca era más apropiado. Sus 

características daban una impresión de carácter fuerte—justo como un inflexible artesano en general—Sus ojos 

y cejas estaban tensas. Incluso yo, quien era un poco pasivo, podía ver que era muy genial. 

Su físico no era muy corpulento, se describía mejor como delgado. Sin embargo, a partir del cuello de su camisa 

abierta, su cuello y pecho eran musculosos ya que había realizado trabajos de herrería. 

--Sobre eso, Crosso-san, ¿Qué edad tienes......? 

--Tengo 17 años de edad. Cierto, no me llames “Crosso-san”. No me gusta mi apellido. 

De repente me dijo eso en medio de la conversación. 

Aunque era un poco difícil para mí llamarlo directamente por su nombre, aun así escuche sus palabras. 

--Entonces...... ¿W-Welf-san? ¿Para qué me necesitas.....? 

--Hey, hey, ¿Tienes que añadirle “-san”.....? Olvídalo. Entonces, escúchame. 

Welf-san se levantó de la silla y me miró. 
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Al lado de sus pies estaba la caja que tenía la nueva armadura.  

--Este es el item que cree, tomarlo está bien, ¿Verdad? 

Casualmente comenzó de esa forma. 

--Entonces lo diré sin rodeos, no quiero dejarte ir. 

--¿…? 

--Mis trabajos, ya sean una espada o una armadura, no se venden. Aunque estoy un poco avergonzado 

diciéndolo yo mismo, tengo confianza en mis productos. Sin embargo, ese punto es inútil. Los trabajos que se 

venden casi parecían haber sido devueltos y no sé por qué. 

--...... 

Armadura de Conejo..... Ese nombre es el problema, ¿Verdad? Pero eso realmente es la opinión de una persona 

ajena así que no podía decirlo en voz alta. 

--Sin embargo, tú apareciste. Un Aventurero que reconoció el valor de mi armadura apareció. 

--Sí, ¿Entonces......? 

--Viniste dos veces a comprar mis productos. Eres mi cliente, un cliente real. ¿No es cierto? 

Si lo dice así...... entonces es cierto. 

Incluso en el bosque de armaduras, todavía quería la armadura de Welf-san. 

--Por lo tanto, nosotros, los herreros de bajo nivel, competimos constantemente por los clientes. Si eres famoso, 

entonces todos se sentirán atraídos y vendrán a comprar tus productos. Sin embargo, si no tienes ninguna fama, 

entonces nada bueno pasara. Nuestros productos son iguales que los Aventureros novatos, quienes en ocasiones 

compran los ítems después de considerar la capacidad de sus carteras. Es algo así. 

“¿Entiendes esa situación?” Me preguntó de esa forma. De mala gana, asentí. 

Competir por los clientes...... En otras palabras, suponiendo que podían convertirse en sus clientes. Eso también 

podría considerarse como los fundamentos de la empresa. Si los Aventureros, quienes eran sus clientes, se 

volvían famosos, entonces las armas que usaban también podrían arrojar algo de luz. Incluso si el herrero no era 

famoso. 

En otras palabras, era similar al significado de la publicidad...... Sin embargo, para los herreros de bajo nivel, 

tener lazos con los Aventureros parece ser más importante de lo que pensaba. 

--Esta es una oportunidad muy rara. Un Aventurero solicitó personalmente comprar productos de bajo nivel. Lo 

dije antes, “Tú me reconociste”, para nosotros, no hay nada más feliz que eso. Eres mi primer “cliente”, así que 

no quiero dejarte escapar...... ¿Cómo podría dejarte escapar? 

Contrariamente a sus palabras audaces, el rostro de Welf-san todavía tenía una sonrisa gentil. 
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A pesar de que fruncí el ceño y deje escapar una sonrisa irónica, todavía me gustó el personaje de Welf-san. 

Esta persona es un excelente herrero. 

--Por lo tanto, ¿Esperas que sea tu cliente a partir de ahora? 

--Así es...... quiero entrar en esto aún más. 

Entonces, en esta ocasión, Welf-san reveló una sonrisa descarada. 

--¿Qué te parece hacer un contrato directamente conmigo, Bell Cranel? 

—¿Hacer un contrato directamente? 

No entiendo el significado de esa frase. Welf-san simplemente me lo explicó. 

Se trata de un contrato firmado entre un herrero y un Aventurero. Se trata de una muy fuerte relación 

<Mutuamente Beneficiosa>. 

Los Aventureros traerían el <Botín> del Calabozo para el herrero. El herrero forjaría armas poderosas para el 

Aventurero y se lo vendería a bajo precio. 

Intercambio mutuo. Esa es la cooperación entre un herrero y un Aventurero. 

Y lo más importante—la persona que hace especialmente las armas son capaces de mostrar un cierto poder. 

Recordé la frase que Eina-san dijo una vez. 

--Hey...... ¿E-Eso está bien? 

--Hey, hey, esa es mi línea. Ya eres Lv. 2, ¿Cómo iba a emparejarse contigo el yo sin nombre que no tiene la 

Habilidad de <Herrería>? 

Originalmente quería decir que no hay tal cosa. Sin embargo, una vez que considere mi propia posición, de 

hecho probablemente es justo como dijo. 

Refutar sus palabras no era ser modesto, me temo que haría infeliz a Welf-san. 

De repente sentí náuseas y no dije nada. 

Welf-san se puso en cuclillas, utilizó su brazo para sostener mi cuello, sonrió y se acercó. 

--Y mira. Los tenderos que venden espadas, hachas y escudos han estado mirándonos secretamente, ¿Verdad? 

--Ah, sí…… 

A pesar de que las razas variaban, unos demi-humanos miraban frecuentemente hacia nosotros. 

Parecían estar muy ansiosos...... 

--Todas esas personas te desean. Son como yo, quieren firmar un contrato contigo. 
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--¿Eh? 

--No sólo eres sólo tú. Todos los Aventureros de Lv.2, quienes obtuvieron el <Aumento de Nivel>, están en la 

mira. Hay puntos buenos y malos. Esa es la diferencia entre un Aventurero de Clase Baja y un Aventurero de 

Clase Alta. 

¿E-En serio......? 

Abrí mis ojos y mire fijamente el perfil de Welf-san. 

Actualmente está mostrándoles una sonrisa de victoria a esos herreros. Después de notar mi mirada, sonrió 

suavemente y dijo: “Así que eso es lo que es.” Él quito casualmente el abrazo en mi cuello. 

--Es mi deseo convertirme en tu herrero personal. Si duda, otro herrero vendrá y perderé el cliente que casi 

consigo. Sin importar nada, me gustaría firmar un contrato contigo. Y si firmara un contrato con un Aventurero 

prometedor, mi valor también aumentaría. 

Welf-san dijo eso mientras se reía. 

--...... Quizás no creas las palabras que dije antes. Sin embargo, el Lv.2 no es importante. Dentro las muchas 

armaduras, elegiste mi trabajo. No esperaba que un día una persona diría que le gustaría usar mis productos..... 

¿Verdad? 

--...... 

--Siento como una pasión repentina está surgiendo. 

Esta podría ser la suerte de un herrero. Welf-san era algo tímido. 

Yo también estaba contento de escuchar que tenía la intención de formar un contrato conmigo desde el 

comienzo. 

A pesar de que quería decir que me sobrevaloraba, ambos somos novatos. Una vez que pensé en ambos 

trabajando juntos, pude sentir una calidez dentro de mi corazón. 

Aunque no puedo expresarlo...... creo que ese tipo de cosas eran bastante buenas. 

--…… Entiendo. Entonces, firmare un contrato contigo, Welf-san. 

--¡Okay, establecido! ¡Estaba pensando en lo que debía hacer si te negabas! 

Se aferró a mi mano, que extendí, y se levantó. 

--Por favor, cuida de mí de ahora en adelante, Bell. 

Después de escucharlo decir esas palabras, quede un poco desconcertado. 

Su mano era más grande que la mía y estaba caliente como una estufa. 

--Hablemos sobre el contrato formal la próxima vez...... 
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Welf-san dijo mientras sacudía suavemente nuestras manos. 

Mostró su victoria a los alrededores y los herreros que vieron la escena, se retiraron con pesar. 

Después de que Welf-san miró a su alrededor y confirmó que todos sus compañeros se habían ido, soltó mi 

mano y se rascó la cabeza apológicamente. 

--Entonces, lo diré...... ¿Podrías escuchar mi petición egoísta? 

Me sorprendí y miré a Welf-san. 

--Obviamente te devolveré el favor. Reconstruiré tu equipo de forma gratuita. 

--¿¡Eh!? 

--No hay necesidad de sorprenderse. Un herrero requiere un Aventurero fiable, hacer eso debe darse por 

sentado. 

Nunca imagine que prometería darme gratis sus trabajos. 

Si ese es el caso, no es necesario que compre el equipo completamente destruido...... 

Revelé una expresión estúpida. 

--¿Entonces puedo llegar al tema principal? 

--...... 

Tragué una bocanada de saliva y esperé sus siguientes palabras. 

--Por favor, deja que me una a tu equipo. 
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Capitulo 03 – El Secreto Oculto del Herrero 

 

--¡Finalmente llegamos al 11º Piso! 

Welf-san dijo mientras utilizaba una mano para sostener su cintura, mientras que con la otra mano llevaba su 

arma. 

De hecho, así como había dicho, actualmente nos encontrábamos en el 11º Piso del Calabozo. 

La <Habitación> delante es el lugar de partida del 11º Piso. Una amplia escalera se extendía al centro del 

mismo. Aunque este Piso también tiene niebla, el formato es diferente del 10º Piso. 

No aparece en el lugar de partida en donde estamos actualmente. 

Aquí la vista era muy amplia. Mirando al alrededor, hay un exuberante prado, la altura no superaba la mitad de 

una bota y la gruesa madera muerta conocida como <Arsenal del Calabozo> estaba esparcida por los 

alrededores. 

--¿Es la primera vez que vienes al 11º Piso, Welf-san? 

--Ahh, así es. Pero lo siento, Bell. Seguí molestándote casi todo el día. 

Ayer, me quedé muy sorprendido cuando me enteré de que Welf-san quería unirse a nuestro equipo.  

Sin embargo, después de que escuche su objetivo, rápidamente estuve de acuerdo. 

Primero, firmamos un contrato directo, no había ninguna razón para no dejar que salve la cara. Además, era una 

bendición que nuestro pequeño equipo sería capaz de ganar fuerza. 

--No hay problema, y es por la Habilidad de <Herrería>, no soy completamente ajeno a ello...... 

--Dado que eres amable, eso realmente me ayuda mucho. 

El objetivo de Welf-san era ganar la Habilidad de Desarrollo <Herrería>. 

Sin esa Habilidad, podría decirse que es una diferencia enorme para un herrero. No es incorrecto decir que 

decidiría su vida. Welf-san dijo de mala gana que los miembros de su <Familia> con quienes entro ya habían 

obtenido un <Aumento de Nivel> y deseaba ponerse al día. 

En realidad, de acuerdo con el sentido común, sin importar que facción sea, cuando se está explorando el 

Calabozo, encontraras personas de tu propia <Familia>..... 

--A pesar de que decirlo es un poco vergonzoso...... Pero cuando esas personas se marchan al Calabozo, no me 

llevan con ellos, ¿Puedes creer eso? 

...... Así que esa era la situación. 
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En resumen, Welf-san estaba siendo excluido por los miembros de su propia facción. Aunque el <Aumento de 

Nivel> requiere ganar un montón de <Puntos de experiencia > de grado superior, era incapaz de luchar en los 

pisos inferiores por sí mismo—sólo pensando en ello, sabía que era demasiado peligroso—por lo tanto, sólo 

podía utilizar el último método, que era unirse a un equipo de otra <Familia>. 

Los miembros de la <Familia Hefesto>—Antes de convertirse en herreros, trabajarían de forma independiente y 

parecían juzgar y resolver diversos problemas por sí mismos, así como aprender de sus competidores. Para 

obtener la Habilidad de <Herrería>, en otras palabras, para obtener el <Aumento de Nivel>, no sólo tendrían 

que arriesgar sus propias vidas, sino que se unirían a sus compañeros de la <Familia> con quien tienen una 

buena relación para explorar el Calabozo...... 

En cuanto a por qué hay una situación tan excepcional de ser excluido, Welf-san sólo se enfadó y dijo: “Están 

celosos de mis talentos ocultos”. Sin embargo, ¿Esa era la verdad? 

Quizás notando mi mirada. Se rascó el cabello, sonrió obedientemente, y dijo: 

--De todas formas, eso es lo que sucedió. Estoy muy agradecido, Bell. Aunque estoy aislado en mi <Familia>, 

aun así no tengo la intención de abandonarla. 

--Uh, por eso...... Ya que acepté tu enorme regalo, aunque quisiera rechazar...... 

Welf-san me lanzó una sonrisa estúpida. Yo, que tenía regalos cegando mis ojos, sólo pude avergonzarme y le 

regrese la sonrisa. 

Después de todo, la nueva armadura de marca que llevaba puesta todavía brillaba. 

--...... A pesar de que dijiste que había un nuevo compañero, ¿No es simplemente que tu corazón fue comprado 

por el equipo, Bell-sama?  

Justo cuando ambos estábamos hablando, una voz infeliz interrumpido desde un lado. 

Esas palabras llenas de descontento me hicieron sudar y no pude evitar mirar por encima. Sólo pude ver a Lili, 

quien tenía ambas manos sobre las correas de su bolsa, mirándome infelizmente. 

Aunque quería decirle que era un malentendido, desde la perspectiva de un espectador, no era diferente de ser 

sobornado. 

En este momento, el equipo en mi cuerpo, la armadura, era una armadura ligera de nueva producción creada 

anteriormente por Welf-san. 

No había diferencias importantes comparada con la armadura ligera de antes. Era un conjunto con un peto, 

protectores de rodilla para proteger las rodillas, y brazales con pequeños trozos de rubí que se extendían desde 

la muñeca hasta el final del codo. ¿No es incluso más genial? 

Sin embargo, la armadura sigue siendo ligera. Aunque Welf-san dijo que el espesor de la armadura había 

aumentado comparado con la armadura anterior, no sentí que fuera tan pesada como lo afirmaba. Después de 

ponerme el equipo, no me sentía incómodo en absoluto. 
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A pesar de que no estaba totalmente atraído por este conjunto de armadura...... Uh, pero decir que no me tentó 

era una mentira. 

Por lo tanto, sólo pude sonreír en tono de disculpa ante los ojos de menosprecio de Lili. 

--Ahh, Lili es muy desafortunada, es un espectáculo muy lamentable. A pesar de que solo ibas a comprar cosas, 

seguiste por completo la expectativa incómoda de Lili, y trajiste un montón de problemas..... Tu bondad 

realmente hace que Lili se ponga a llorar, Bell-sama. 

¡Esas palabras sarcásticas que eran tan pesados como puños me bombardearon y abrieron heridas, ni siquiera la 

armadura de Welf-san pudo hacer nada contra ellas......! 

¡Sin embargo, dijiste que los problemas también han aumentado......! 

--¡¡Estás diciendo demasiado, Lili!! ¡¡Welf-san no está haciendo nada malo... lo que dijiste sobre causar 

problemas es absolutamente un malentendido!! 

-- —¿¡Cómo es un malentendido!? ¡Decir “durante el período antes de que obtenga la Habilidad”, básicamente 

es usarnos! ¿¡Y que eso no significa que es un miembro temporal del equipo!? ¡Si este Herrero-san, quien nadie 

reconoce, completa su objetivo y deja al equipo, entonces tendrás para volver a luchar solo porque sólo quedaría 

una Ayudante! ¿¡Avanzaremos más solo para tener que retroceder!? ¿¡No es solo desperdiciar nuestras vidas!? 

¡¡Así es, se trata simplemente de un futuro poco prometedor!! 

Con una mirada afilada, Lili refutó mi protesta. 

Ese tormentoso aluvión me convirtió en un colador, fui incapaz de hablar, y me agache bajo la lengua afilada de 

Lili. 

¡L-La mirada de Welf-san… es muy vergonzosa......! 

--Bell-sama, ¿¡Por qué no lo discutiste con Lili y casualmente le permitiste que se uniera!? 

--¿N-No puedo......? 

--¡No es que no puedas, pero una vez dicho esto, no hay justificación de por qué no lo discutiste con Lili! 

¡Hestia-sama también me pidió esmeradamente que te cuidara, Bell-sama! 

¿E-Es así? Sin embargo, Kami-sama, ¿Incluso le solicitaste a Lili hacer algo así.....? ¿Realmente soy tan poco 

fiable? 

Incliné la cabeza tristemente y miré a Lili, quien me miraba con una atmósfera amenazante. 

Siento que la razón de su enojo no sólo era debido a Welf-san. 

¿Cómo debería decirlo? Parece que estaba extremadamente preocupada por mí...... o algo similar. 

Probablemente no es verdad. 

Probablemente era porque le hago sentir a los demás que no soy digno de confianza, de modo que ella debe 

velar por mí antes de que se detenga. 
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--¿Qué pasa? ¿Realmente soy un obstáculo, Ayudante enana? 

En este momento, Welf-san, quien nos observaba desde un lado, comenzó a hablar. 

Originalmente, a Lili no le gustaba Welf-san. Después de escuchar <Enana>, su expresión empeoro. 

--¡No soy enana! ¡El nombre de Lili es Liliruca Arde! 

--¿Es así? Entonces es un placer conocerte, Ayudante Lili. 

--...... No discutiré contigo, ya que no hay razón para perder mi energía. 

Mirando a Welf-san, quien estaba haciéndose el tonto, (no, tal vez era muy tonto) inclinándose y sonriendo con 

tono de disculpa, Lili sólo pudo girar su rostro hacia un lado. 

Welf-san todavía tenía una expresión alegre...... No sé por qué, pero tenía el presentimiento de que habría 

muchos problemas en el futuro. 

--...... Entonces, Lili. Aunque es un poco tarde, dejó que te lo presente. Esta persona es Welf Crosso-san, es un 

herrero afiliado a la <Familia Hefesto>. 

Creo que por lo menos debería hacer las presentaciones, por lo tanto le dije a Lili el nombre completo de Welf-

san. Desde el principio en el lugar de reunión esta mañana, el humor irritado de Lili aumentó rápidamente, así 

que no tuve la oportunidad de decirlo. 

En cuanto al nombre de Lili, Welf-san acaba de escucharlo, así que no debería importar. 

No esperaba que Lili respondiera y sólo seguí hablándole a su espalda— 

--¿Crosso? 

En el instante en que escucho el nombre de Welf-san, Lili rápidamente se dio la vuelta. 

No esperaba una gran reacción de ese tipo y no pude terminar de hablar. 

--¿El apellido de los Herreros Malditos de Espadas Mágicas? ¿Esa famosa Familia de Herreros caída? 

¿Herreros de, Espadas Mágicas......? 

No, comparado con eso, ¿Que es una Familia de Herreros......? 

Sólo pude entender la mitad de las palabras de Lili, así que mire hacia Welf-san confundido. 

Su cara de repente se ensombreció y también frunció los labios. 

--E-Este...... ¿Qué es <Crosso>? 

Miré a ambos que revelaron expresiones completamente diferentes y les pregunte sobre el asunto relacionado 

con el apellido de Welf-san. Lili abrió mucho los ojos y me miró con una expresión completamente silenciosa. 
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--Bell-sama, ¿Realmente no sabes nada......? 

--Uh, eso...... S-Sí. 

No había manera de negarlo así que simplemente asentí. 

Lili suspiró y comenzó a explicarlo brevemente. 

--Antes de que los <Crosso> adquirieran la Nobleza al presentarle <Espadas Mágicas> a la familia real, era una 

famosa Familia entre las Familias de herreros. De acuerdo con esto, todas las creaciones de los <Crosso> eran 

<Espadas Mágicas>...... La cantidad de espadas que le habían dedicado a la familia real a través de las 

generaciones ya habían superado los millones. 

--¿¡Millones......!? 

--No es incorrecto decir que eran los líderes de las Espadas Mágicas. También había elogios de que sus espadas 

podían <evaporar un océano>......  

Después de que Lili hablo hasta ese punto, se detuvo y miró a Welf-san. 

Se preguntó qué decir por un tiempo y después, continuó en voz baja: 

--...... Un día, perdieron la confianza de la familia real. Hasta ahora, ha ido completamente cuesta abajo…… 

Lili terminó con una explicación algo decepcionante, y yo no sabía qué tipo de expresión hacer mientras miraba 

a Welf-san. 

Después que Welf-san se rascó la cabeza, hizo un gesto con la mano. 

--……No es un problema. De todas formas, eso es lo que paso, no importa ahora. Desde que llegamos al 

Calabozo, sólo hay una cosa que hacer, ¿Verdad? 

--Ah...... S-Sí. 

Welf-san bajó la cabeza y me miró. Sonrió ligeramente y simplemente cambió de tema. 

El arma colocada sobre sus hombros...... La espada larga, cuya hoja ancha contaba con el mayor rango de 

ataque, se hundió en el prado. 

Asentí con torpeza. Lili, quien estaba a mi lado, miraba el rostro de Welf-san. 

-- —¿…? 

--¿Ah? 

Justo cuando nos mirábamos uno al otro, *Biki*, un sonido entró en nuestros oídos. 

Sólo hubo una pequeña pausa. Nosotros, que estábamos curtidos en la batalla, no necesitamos considerar nada y 

sabíamos lo que representa ese desafortunado sonido de desgarro. 

Monstruos estaban naciendo en el Calabozo. 
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--Uuuu, ¡WAAA......! 

--..... Realmente es grande. 

--Es un <Orco>. 

Después de las tres reacciones diferentes, las paredes del Calabozo en frente de nosotros se agrietaron y 

destrozaron continuamente. 

Y después de que las paredes fueron destruidas desde el interior, un grueso brazo marrón se revelo desde el 

agujero. 

Los restos de las paredes trituradas del Calabozo se dispersaron constantemente hacia el suelo como la cascara 

de un huevo. Siguiendo las paredes destruidas, no sólo un brazo izquierdo, incluso un brazo derecho y, por 

último, una enorme cabeza de cerdo también apareció delante de nosotros. 

BUGI...... OOOOOO...... 

Después de ese grito ronco, el aspecto completo del Orco finalmente emergió. 

Es la primera vez que soy testigo del nacimiento de un Orco...... 

En el instante en que fui testigo del nacimiento del monstruo de gran tamaño, no pude evitar tomar una 

bocanada de aire frío. 

La escena de su enorme cuerpo aplastando las paredes en verdad era impactante. 

El Orco arrastrándose en el suelo se levantó lentamente. 

--..... No está terminado. Así que por eso se dice que desde el 10º Piso en adelante, no es una broma. 

Sí, los sonidos de las paredes aplastadas aún no se detenían. En todo el entorno resonaba el mismo sonido. 

Mirando de cerca, monstruos emergieron desde todas las paredes de la habitación. 

Desde el 10º piso en adelante, es posible que una gran cantidad de monstruos aparezcan al instante en la misma 

zona. Una vez que aparece ese fenómeno, el área que antes estaba completamente vacía de que pronto se llenara 

de monstruos. Algunos incluso lo llaman <Equipo de Monstruos>. 

No hace falta decir que esta era una situación muy peligrosa. Especialmente cuando se está en el centro de la 

habitación. Al instante se estaría rodeado de monstruos. Inconscientemente deje escapar una sonrisa irónica. 

--Ara, no seas tan pesimista. Afortunadamente, esta habitación no tiene ninguna niebla y la zona también es 

muy grande. No necesitamos preocuparnos por ser rodeados rápidamente. En el caso de la peor situación, 

todavía podemos retirarnos al 10º Piso. 

Lili terminó de hablar con calma. “He”, sacudió la bolsa en sus hombros. 

Una vez había hecho equipo con muchos equipos de Aventureros, y también tenía experiencia de venir hasta el 

11º Piso. Aunque su <Estado> era el peor de todos nosotros, sus agallas no eran pequeñas. 



Dungeon ni Deai wo Motomeru no wa Machigatteiru Darou ka 

Kurosaki-Vizard Translation Página 86 

 

Después de escuchar sus palabras, inmediatamente me di la vuelta y mire la gran escalera detrás de nosotros. Mi 

corazón inmediatamente se calmó un poco. 

--Está bien, déjame el Orco a mí. 

--¿Eh? ¿Está bien? 

Que Welf-san se ofreciera por su cuenta estaba fuera de mis expectativas. 

El poder del Orco era enorme. Básicamente, recibir un golpe directamente, era suficiente para causar que un 

Aventurero de Lv. 1, no, incluso un Aventurero de Lv. 2 perdería su capacidad de combate. 

Mirándome a mí, quien estaba sorprendido, Welf-san también mostro una expresión de incredulidad. 

--Esto es lo que deseo. Sus acciones son lentas, y su cabeza también es grande. Incluso si soy yo, puedo 

encargarme fácilmente de esto. 

Ah, así que estás pensando en ello de esa forma...... 

No sé si yo era demasiado prudente o Welf-san era demasiado atrevido. De todas formas, al parecer veía al 

Orco como si fuera un ser débil. Welf-san miró rápidamente hacia delante y sonrío. 

<Familia Hefesto>. A pesar de que es una facción que se centra en la Herrería, su habilidad de combate no debe 

subestimarse. Una gran parte de los miembros son los llamados Herreros de Combate. Welf-san no es una 

excepción—A pesar de que afirma que es algo que tenía que hacer para ganar la Habilidad de <Herrería>—pero 

en el camino aquí, fue posible determinar que su habilidad de combate definitivamente está en la delantera en 

términos de un Aventurero Lv. 1. Lo que definitivamente no lo haría una carga incluso en el 10º Piso. 

--Bell-sama, por favor muévete por ti mismo de acuerdo con las oportunidades que veas. Deja que Lili le 

ofrezca su poder y ayude a este Herrero-san. Sin embargo, hablando con sinceridad, si puedes encargarte de esta 

parte, sería lo mejor. 

--¿Oh? ¿Qué, encuentras que soy una molestia, Ayudante Lili? 

--Odiarte es obvio. Lili sólo no quiere que estorbes a Bell-sama. 

Lili dirigió y reveló una sonrisa maligna hacia Welf-san. Sólo pude mostrar una sonrisa irónica. 

La propuesta de Lili se basaba en la premisa de que ya había alcanzado el Lv. 2. Siento que después del 

<Aumento de Nivel>, debería estar bien trabajando de forma independiente. 

No había nada que objetar. 

...... Y, aunque esto puede ser un poco presumido. 

Quería entender mi fuerza actual. 

--Okay, una vez que haya una gran cantidad de Imps, no será fácil de tratar. 

--No es necesario que digas eso. Bell-sama, entiendes, ¿Verdad.....? 
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--Sí, no te preocupes, no seré descuidado. 

Todos desenvainamos nuestras armas y tomamos nuestra postura. 

Estiré mi cuerpo e inmediatamente agudice mi conciencia. Entonces me precipite en un solo aliento. 

¡HIIII!  

¡HIIGGYAA! 

Volé a través del prado y corrí hacia los Imps que se reunieron juntos. 

En el camino al 11º Piso, aunque encontramos monstruos muchas veces, todos fueron eliminados por Welf-san. 

Esta es la primera vez que voy con todo en una batalla el día de hoy. 

Los enjambres de imágenes y sonidos podrían parecer intimidantes, era 1 vs 5, y el número de enemigos seguía 

aumentando. 

Era imposible contar la cantidad de monstruos naciendo por el Calabozo. Después de mi ataque, los Imps de los 

alrededores también se unieron a la batalla. 

—Pero hoy, avance valerosamente. 

Bajé aún más la parte superior de mi cuerpo. 

Mirando la distancia entre mis enemigos acortarse, di un paso ferozmente con mi pierna derecha. 

Entonces, los pastizales explotaron. 

-- —¿Huh? 

Los Imps aparecieron frente a mí. 

No. 

Era yo, al instante acorte la distancia entre ambos. 

Esta aceleración realmente no era una broma, incluso el sonido del viento junto a mi oído silbaba. 

Sin embargo, incluso si mi velocidad era lo suficientemente rápida como para que me volviera borroso, siento 

que podía mantenerme al día con ella. 

Que yo apareciera repentinamente causo que los Imps ensancharan sus ojos y de repente oscile hacia abajo la 

<Daga de Hestia> hacia ellos. 

*Sannn*, un sonido rápido resonó. 

¿¡…!? 

Las cabezas de los Imp volaron completamente. 
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Los restantes sólo pudieron mirar volar la cabeza de sus compañeros o mirar el movimiento del camino de luz 

color azul purpureo. 

Esta situación inesperada hizo que todos quedaran sin habla y no dude en atacarlos. 

Decapitados. 

Después de saltar y mientras mi cuerpo flotaba como una pluma, me lancé a través de los enemigos como un 

rayo. En el instante en que pasé, los cuerpos de los Imps fueron desgarrados y se dispersaron en el piso. 

Una cuchillada para cada uno. La <Daga> y <Daga de Hestia> destellaron entrelazadas. Bajo sus movimientos 

bruscos que atravesaron sus cuerpos, corté a los Imps en pedazos. 

Son demasiado lentos...... no. 

Cada vez, era yo quien daba el primer paso. Los Imps no pudieron contraatacar ni siquiera una vez frente a mis 

ataques. 

No es que sus acciones eran lentas. 

Sino que mis acciones eran tan rápidas que no podían reaccionar a ellas en absoluto— 

—¡M-Me volví más rápido! 

No era igual. Era completamente diferente. ¡Esto ya es otra dimensión! 

¡Ya sea el ataque, la velocidad o incluso las reacciones, todas renacieron! 

¡Este es el <Aumento de Nivel>! 

¡La gracia de Dios! 

--¡¡HAAAAAH!! 

¿¡Heeh!? 

Utilice la patada que Aizu-san me enseño personalmente y patee al Imp en el pecho. El pequeño monstruo de 

tipo demonio voló hacia el lado opuesto a una velocidad increíble. 

Después rodar constantemente por el suelo, cayó impotente sobre el prado. 

Más de 10 Imps fueron vencidos por mí en un instante. 

¡Ohhhhhhhh! 

--¡…! 

Con un rugido, nuevos monstruos se acercaron. 
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Sus alturas eran similares a la mía. Se levantaron con sus dos patas cortas, sus extremidades anteriores tenían 

grandes y duras garras creciendo de ellas. En sus espaldas llevaban un caparazón con rayas similar a una 

armadura. La piel escamosa se extendía todo el camino hasta sus cabezas y formaba una estructura similar a un 

casco junto con sus cuernos. 

Dos de esos monstruos blindados parecidos a un ratón se cotonearon y se precipitaron hacia mí. 

Este es un monstruo que sólo comienza a aparecer en el 11º Piso. <Duro Blindado>. 

Frente a este enemigo que apareció por primera vez, inmediatamente hojee el grueso diccionario de información 

de monstruos que Eina-san había embutido en el interior de mi mente y encontré su información. 

La naturaleza del Duro Blindado es similar a la de las Hormigas Asesinas. Aunque tiene un caparazón duro, 

nada protege su pecho así que es increíblemente suave. Y comparado con la Hormiga Asesina que está cubierta 

con una cáscara dura en todo su cuerpo, esa debilidad es mucho más fácil de aprovechar..... Pero al mismo 

tiempo, su caparazón es mucho más duro que el de las Hormigas Asesinas. 

Su caparazón dejaba en polvo a todos los monstruos del 11º-12º Piso. En otras palabras, su defensa era 

insuperable en los Pisos Superiores. 

Incluso el ataque de un enano rebotaría fácilmente. Su caparazón era como una capa de hierro. Se dice que un 

Aventurero Lv. 1 no será capaz de derrotar a este tipo de monstruo en una pelea de espadas. 

Para los Aventureros que eran adecuados para el 11º-12º Piso con sus Habilidades Básicas siendo B-S, la 

dificultad de derrotar al Duro Blindado es completamente diferente a otros monstruos. 

-- —¡Toma esto! 

Justo cuando estábamos frente a frente, en el instante en que nuestra mirada se encontró, ambas nos movimos. 

Mis pies de repente aceleraron. 

Y uno de los Duro Blindado enrollo su cuerpo y rodó hacia mí. 

El caparazón en su espalda no sólo era un escudo robusto, sino también su arma. Con una rotación de alta 

velocidad, puede romper el poder de un equipo de Aventureros. Un contragolpe a medias nunca funcionaria. 

La enorme bala de carne se acercaba a mí mientras giraba. Y esquivé a un lado cuando la distancia era casi cero. 

Primer corte el miedo subsiguiente. 

Me gire hacia el Duro Blindado que no cambió su forma. 

¡OOOOOOO! 

Sus garras ya habían sido extendidas y se precipitaron hacia mí. 

Esta vez, fue igual. Cuando ambos nos acercamos a una distancia muy cercana—salte significativamente. 

¿¡…!? 
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Delante de sus ojos, mostré una trayectoria recta. 

Desapareciendo al instante de su visión, hice que me perdiera de vista. 

Después de pasarlo, volé más allá de su punto ciego y llegué justo detrás de él. 

Entonces, de repente detuve la fuerza procedente de mis rodillas y la combine con todo la fuerza de mi cuerpo 

mientras oscilaba la <Daga de Hestia> en un agarre inverso. 

—¿¡Ga!? 

El sólido cuerpo acorazado fue cortado por mí con una cuchillada. 

—¡Asombroso! 

Incluso la más robusta defensa de los Pisos Superiores fue destrozada. 

Reconociendo que mi ataque ya podía cortar el caparazón del enemigo y su cuerpo, no pude evitar sujetar la 

daga en mí mano con un poco más de fuerza. 

¡Ooooooo! 

El Duro Blindado restante una vez más se convirtió en una bola y rodo. 

Extendí mi mano derecha hacia el monstruo que se enroscó y rodaba a alta velocidad. 

--¡<Firebolt>! 

Relámpagos de llamas estallaron. 

Después de un enorme rugido, las llamas de color escarlata que eran más rápidas y más gruesas que antes 

perforaron la bola que rodaba. 

Una explosión. 

En el centro de la explosión, pude ver un cuerpo completamente carbonizado. Ese era una bola de armadura, 

cuyo caparazón fue hecho pedazos. Su cuerpo estaba completamente destrozado y cayó al suelo. 

Entonces el cuerpo, que estaba rodeado de humo, se dejó caer desde el aire y no se movió de nuevo. 

Incluso la Magia se fortaleció....... 

Miré la brillante escena y poco a poco retraje mi mano derecha hacia mi pecho. 

No sólo el poder era diferente, incluso el tamaño y la escala había cambiado. 

No sólo la magia, siento que todo mi cuerpo tenía resistencia sin fin...... 

¡La distancia debe haberse acortado! 

Dentro de mi mente, apareció la figura de una espadachín femenina. 
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Aunque todavía era una escena distante, había avanzado más lejos en el camino de la persecución de esa figura 

dorada. 

Mi corazón saltaba rápidamente, y contuve desesperadamente esta excitación. 

——¡OOOO! 

En este momento, un fuerte estruendo provino del Orco y atrajo mi atención. 

Recordé las palabras de Lili y me dirigí hacia la fuente del sonido. La batalla de Welf-san y el Orco estaba a 

punto de comenzar. 

× × × 

--Que rápido…… 

Welf murmuro. 

Inadvertidamente vislumbro la serie de acciones de Bell cuando entró en su visión. 

Ya sea sus movimientos, atacando primero o la velocidad de activación de la magia. Sin excepción, todo era 

igual que un conejo. 

A pesar de que no sabía dónde se originó, Welf finalmente entendió por qué Bell tenía el apodo de <Conejo>. 

--Fufu, por favor no estés pasmado y dejes que te aplasten, ¿De acuerdo? Bell-sama estará triste. 

--Ayudante Lili, parece que entiendo tu temperamento. 

La voz de Lili vino de atrás, entonces el asintió con calma. 

La razón por la que ni siquiera se dio la vuelta era porque unos segundos más tarde, comenzaría una batalla 

contra un enorme monstruo que había emitido un grito desgarrador. 

Después de notar la mirada de Bell, Welf sonrió triunfalmente y estableció su postura. 

--Bueno, es hora para el segundo. 

Detrás de él estaba el cadáver de un Orco que yacía junto a Lili. Puso su espada en su hombro. 

¡OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO! 

*¡Don!* *¡Don!* *¡Don!*  

El orco se aproximaba lentamente hacia él. 

Welf elevó sus labios y sin miedo se precipitó hacia el oponente. 

¡¡OOOHHH!! 
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Al darse cuenta de que su presa tomó la iniciativa de precipitarse, el desarmado Orco utilizó su brazo para hacer 

un barrido. 

Frente al barrido que se dirigía hacia él, Welf se agacho rápidamente para evadir. 

La espada larga en su mano derecha todavía estaba en su hombro y, al mismo tiempo que usaba su mano 

izquierda como soporte, trató de bajar su cuerpo tanto como fuera posible y precipitarse como una bestia 

salvaje. 

En el instante en que el gran brazo del enemigo pasó sobre la parte superior de su cabeza, de repente se levantó 

y oscilo la hoja gigante. 

-- —¡HA! 

Con el sonido de carne desgarrándose, el estómago inestable del Orco fue cortado por la gran cuchilla y su 

vientre tembló. Sangre verde salpico por todas partes. Después de que el monstruo fue sometido al impacto del 

arma de gran tamaño, retrocedió sustancialmente, y la parte posterior de su cabeza golpeó el suelo. 

--¡Te mandaré al infierno! 

Welf entonces saltó y aterrizó al lado de la cabeza del Orco. 

Sus manos que sostenía la espada larga estaban levantadas por encima de su cabeza. Miró los ojos del Orco, que 

no se cerraron incluso en la muerte, y acuchillo hacia abajo. 

*¡¡Don!!* Se produjo un sonido fuerte. 

--¡Ayudante Lili, siguiente! 

--¡Ya ha llegado! 

Abandonó al monstruo al que le había cortado la cabeza, y se giró hacia la posición que Lili señaló. 

Entonces vio a un Orco ondeando un arma natural—una madera muerta. Frente a la repentina embestida del 

monstruo, sonrió levemente y se humedeció los labios. 

--¡Esto podría ser un problema! 

--¡Lo—sé! 

Lili corrió a su alrededor en un círculo y se dirigió a la parte trasera del Orco. 

Levantó el dobladillo de su túnica y disparó una flecha con una ballesta de mano que estaba atada en su esbelto 

brazo. 

La flecha de metal golpeo el hombro del Orco. 

¡…! 
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El dolor en su hombro hizo que el Orco detuviera sus movimientos. Entonces, el monstruo con cabeza de cerdo  

reveló una expresión desagradable y cambió su objetivo de Welf a Lili. 

Entonces en ese momento— 

Cuando el orco no estaba preparado, Welf dio un paso adelante con su pierna izquierda y entró en su alcance. 

Su manto de batalla negro danzaba como el fuego y sus botas se hundieron profundamente en el suelo. 

--¡Vete al infierno! 

Levantó la espada larga por encima de su hombro y la oscilo ferozmente hacia abajo. 

Siguiendo su mano derecha bajando, esa cuchillada que tensaba el cuerpo dibujo un rastro que recortó hacia el 

Orco. 

Era como si ese movimiento se utilizara para cortar a los Monstruos con estructura robusta. El Orco no tuvo 

tiempo para hacer ruido y rocío sangre fresca mientras miraba los ojos carmesí. 

Su cuerpo entero se puso rígido y luego de decolorarse al color de la ceniza, se hizo pedazos. 

Ese ataque corto bellamente la <Piedra Mágica> que estaba oculta en su pecho. 

--¡Crosso-sama, de esa forma destruiste la preciosa Piedra Mágica, es demasiado indignante! ¡El ingreso de 

Bell-sama y Lili se reducirá! 

--¿Qué puedo hacer? Tampoco tenía la intención de hacer eso. Además, no me llames por mi apellido. 

Lili critico el error de Welf. Después de escucharlo se molestó y le respondió con impotencia a la Hobbit 

parloteando: 

--Hablando de eso, ¿Por qué no hay ninguna porción para mí cuando dividamos el dinero? 

Sin embargo, sólo polvo púrpura destellaba mientras descendía en el prado. 

--...... ¡Crosso-sama! 

--Como dije, no me llames por mi apellido..... ¡Geh! 

A pesar de que discutía con Lili, también estaba alerta y se dio cuenta. 

Había dos monstruos claramente diferentes del Orco que se escabulleron silenciosamente y planeaban hacer un 

ataque de pinzas en Welf. 

<Silverback>. 

Ese peludo monstruo blanco tenía músculos entrelazados dentro de su cuerpo. Hacía que cualquiera pensara en 

simios. Sin embargo, lo que era diferente de los simios era que una trenza plateada en forma de cola colgaba de 

la parte posterior de su cabeza. 
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En el pasado, Bell había luchado una vez contra ese tipo de monstruo en la <Monster Philia>. Era un monstruo 

que representaba al 11º Piso como el Duro Blindado. Comparado con el Orco, cuya fuerza superaba en gran 

medida su agilidad, no era significativamente desequilibrado. El Silverback, quien tenía capacidades físicas 

superiores, definitivamente era un enemigo formidable. 

Las mejillas de Welf no pudieron evitar temblar. Después de escuchar un sonido procedente de la madera 

muerta detrás de él, otro Silverback saltó al suelo. 

--...... 

--Geh...... 

Welf se gritó a sí mismo: Esto es malo. 

En el Calabozo, tenía que evitarse absolutamente la situación de ser superado en número y rodeado. 

Metí la pata...... ¿No es esto lo mismo que luchar solo? 

Un sudor frío bajaba por su frente. Observó con detenimiento a los tres oponentes. 

No pudo evitar recordar el pasado cuando fue excluido por sus compañeros y enojado tomó una gran cantidad 

de pociones de recuperación y desafió el 10º Piso por sí mismo...... era un recuerdo de apenas haber 

sobrevivido. 

Sólo puedo escapar...... No, ¿Puedo escapar? 

Mientras el cerco entre él y los monstruos se encogía, reflexiono con ansiedad. 

Si lo consideraba por un momento, su fuerza era ligeramente superior a la del Silverback. Sin embargo, incluso 

luchando contra uno de ellos utilizaría una gran cantidad de fuerza. Si estaba rodeado, sin duda sería un blanco 

fácil. Lili, quien estaba cerca, tenía el rostro lleno de miedo y no podía moverse. Sin embargo, era bastante poco 

realista esperar mucha ayuda de ella, quien solo era una Ayudante. 

Se acabó. No pudo evitar pensar así. Sin embargo, todavía se concentró y enfrentó al Silverback delante de él 

con su arma en el hombro. 

Welf planeaba romper el cerco a través de uno de ellos. En sus innumerables experiencias en el Calabozo, 

también había sentido esa molesta tensión creada por los gritos y la ansiedad. Sintió que su estómago se había 

congelado. 

La atmósfera explosiva flotaba alrededor. Los ojos del Silverback que se enfrentaba a Welf destellaron. 

Los monstruos estaban a punto de moverse. 

En el instante siguiente— 

-- —¡¡Uno, dos!! 

¿¡GUUUU!? 
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--¡¡…!! 

Una persona cortó repentinamente desde un lado. 

Fue Bell, quien cargó directamente hacia allí con la velocidad del rayo. Su pie era como una lanza que se dirigió 

directamente al lado del rostro de un Silverback y lo mandó a volar. El rostro del monstruo se distorsiono en un 

ángulo extraño y chocó contra el compañero que estaba a su lado. 

Esa situación repentina causo que Welf y el otro Silverback se congelaran. Entonces Bell sacó la <Daga>. 

--¡Welf-san! 

Cuando sus ojos se encontraron con los ojos color carmesí de Bell, Welf despertó reflexivamente. 

La parte superior de su cuerpo se movió ferozmente a un lado. 

Bell llevó su mano derecha detrás de su cabeza y de repente lanzo la <Daga>. 

¿¡Guuu!? 

-- —¡¡...!! 

La <Daga> se clavó en el ojo izquierdo del Silverback detrás de Welf. 

El monstruo gimió y se estremeció como una peonza, Welf giró su cuerpo y oscilo la espada larga. 

Un destello color plateado simplemente atravesó el cuerpo del enemigo y lo mató. 

--...... 

Las rodillas del monstruo se doblaron y cayó al suelo. Welf permaneció en su postura sosteniendo la espada 

larga y poco a poco giro la cabeza hacia atrás. 

Bell ya había eliminado a los otros dos Silverbacks. 

Welf miro la escena en trance, luego sonrió y colocó la espada larga de nuevo en su hombro. 

--Como era de esperar, los compañeros de equipo son una buena cosa. 

Estaba de acuerdo con eso desde el fondo de su corazón y el chico de cabello blanco que se dio la vuelta dejó 

escapar una floreciente sonrisa. 

× × × 

--Digo, eres demasiado rápido. No es extraño que volaras hacia aquí en un instante. 

--T-También estoy un poco confundido...... 

Después de que termino la batalla contra un gran grupo de monstruos, estábamos descansando temporalmente. 
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La ubicación era la habitación de partida del 11º Piso. Las huellas de la batalla todavía podían verse en todas 

partes en el prado. Por ejemplo, había restos de los muros del Calabozo siendo destrozados en todas partes, 

incluso los árboles muertos fueron arrancados. En resumen, era un desastre. 

Welf-san puso su espada en la vaina detrás de él y la ató a su brazo. 

Entonces, comenzó a hablar casualmente conmigo. 

--Como era de esperar, tener una persona con talento en la batalla hace que todo sea más fácil. Aunque confiar 

excesivamente en ella también es un problema. 

--Cuando estaba luchando, también sentí que era más fácil que antes. 

--Esos son los beneficios de tener un equipo. Debido a que ahora hay un margen, ya sea físicamente o 

mentalmente, las acciones serán diferentes que antes. Por supuesto, la estrategia de enfrentar a los Monstruos 

también cambiara. 

Welf-san comenzó a hablar de los beneficios de un equipo. Debido a que había entrado en la Calabozo con un 

equipo antes, sabía más de esto que yo. 

--Para un equipo temporal, lo hicimos bastante bien. Aunque todavía no hemos desarrollado ningunas técnicas 

en equipo, lo hicimos muy bien atacando juntos...... Todo esto es gracias a la Ayudante Lili. 

--¿A Lili? 

--Sí. A pesar de que las cosas que hizo pueden no parecer sorprendentes, fueron muy importantes. Y después de 

agruparnos, para garantizar un buen funcionamiento, siempre ha actuado como aceite lubricante para nosotros. 

Si realmente era así, entonces en efecto, Lili nos cuida mucho. 

Tal vez deberíamos usar un ejemplo para describirlo. Lili se preocupa por el campo de batalla desde la parte 

posterior, y al aplicar apoyo inteligente, ayuda al equipo a mantener el ritmo. 

Welf-san consideró que esto se debía a que entendía extremadamente bien a los Aventureros, entendí por qué 

inmediatamente. Ya sea cuando era una Ayudante o cuando era una ladrona, Lili se había reunido con 

incontables Aventureros. 

--De todas formas, la Ayudante Lili es muy diligente. 

--Cada vez, en estos momentos, siempre siento pena por los Ayudantes...... 

Welf-san se rio y estuvo de acuerdo. Frente a nosotros, Lili se encontraba trabajando duro recuperando las 

Piedras Mágicas. 

Debido a que la cantidad de monstruos que matamos era enorme, su carga no era ligera. Aunque quise ayudarla, 

me rechazo. Energéticamente coloco la bolsa sobre su espalda y expresó que estaba bien si descansábamos bien 

ahora. 

En sus palabras, “todo esto es parte de su trabajo”.  
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--Hablando de eso, la cantidad de personas parece estar aumentando, ¿Qué hacemos? ¿Cambiamos a otra 

ubicación? 

--Sí, también…… 

Antes, ni siquiera había la sombra de una persona, pero ahora los alrededores comenzaron a revelar la aparición 

de algunos equipos. 

Debido a que esta habitación conectaba dos Pisos, muchas personas pasarían. Y porque no había niebla molesta, 

muchos equipos usan este lugar como base. Así que si cazamos aquí, podríamos tener problemas. 

Por ejemplo, deprimirse después de que nuestra presa sea robada y si la situación se vuelve lo suficientemente 

grande para ser una disputa entre <Familias>, entonces sería aún más problemático. De hecho, cuando 

estábamos luchando antes, había pequeños equipos que lucharon contra las presas que se colaron por nuestra 

red. Básicamente, cuando se explora el Calabozo, se tiene que evitar a los demás. El consenso aquí es que no 

debemos interferir con otros. 

...... Por cierto, Lili había descubierto los otros equipos desde el principio y hábilmente ato a los monstruos que 

derrotamos juntos. Eso indicaba que eran nuestros, así que ni siquiera intentaron robárnoslos. 

Aunque ese movimiento no sería visto como extraordinario, entre los Ayudantes, sólo los que son altamente 

experimentados conocerían una técnica tan avanzada. 

--...... ¿O deberíamos comer aquí ahora? Después de todo, hay muchas personas aquí, no hay necesidad de 

preocuparse por los Monstruos. 

--Si ese es el caso, de hecho simplemente entregar este lugar sería irritante, así que debemos aprovecharlo. 

Estoy de acuerdo. 

Welf-san estuvo de acuerdo con mi propuesta. A pesar de que sentí que su perspectiva era un poco mezquina. 

Por lo tanto, nos dispusimos a comer el almuerzo después de que Lili regresara. 

Hablando de eso...... Al llegar al 11º Piso, cada equipo parece ser claramente más fuerte… 

Después de echar un vistazo, tuve ese pensamiento. 

Los equipos que estaban dispersos por toda la habitación emanaban un ambiente refinado. 

Sus armas y armaduras también eran productos de alta calidad, emanaban una atmosfera aguda y robusta aún 

sin tocarlos. 

El Beastman que llevaba el arco roto, la gran hacha de guerra que fue colocada en el suelo por el guerrera 

Amazona e incluso un Elfo que estaba equipado con un báculo de plata y una túnica de mago...... Todos eran de 

razas de demi-humanos que caminaron una ruta inusual. 

¿Cuántos de ellos son personas que consiguieron el <Aumento de Nivel>.....? 
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Dentro de los equipos que exploraban el 11º y 12º Piso, muchos de ellos ya habían comenzado a prepararse para 

asaltar los <Pisos Intermedios> que estaban dentro de su visión. Por lo tanto, no sería sorprendente ver equipos 

con algunas personas que han alcanzado el Lv. 2. 

...... ¿Realmente puedo estar de pie en el mismo lugar que esas personas? 

Ya soy Lv.2, debería estar bien para levantar mi pecho...... pero viendo el enano corpulento, mi moral siempre 

desaparecía hasta la mitad. Porque mi objetivo todavía estaba en un lugar que aún estaba fuera de alcance, 

todavía era demasiado pronto para actuar engreído en este momento. 

Deben tener <Magia> y <Habilidades> muy poderosas...... 

Ah, cierto, mi <Habilidad>...... 

Recordé que también había aprendido la <Habilidad>. 

<Deseos del Héroe (Argonaut)>. Me había olvidado completamente de ello, sólo ahora lo recordé...... 

Sólo que cuando estaba luchando como de costumbre, no sucedido nada...... ¿Verdad? 

A pesar de que mis acciones se volvieron más rápidas y poderosas, sentí que ese era el efecto del <Aumento de 

Nivel> y no estaba relacionado con el efecto de la Habilidad. 

<Acción activa>, <Una acción basada en mi conciencia>, <Preventiva>. 

No pude evitar recordar las cosas que discutí con Kami-sama. Comencé a preguntarme sobre ello. 

Como era de esperar, no lo entendía. Después de todo, ya debería haber hecho acciones de movimiento y ataque 

basadas en mi conciencia, pero no parece haberse producido algo. 

En otras palabras, no podía activarse sólo por mis acciones. 

Tal vez había una condición previa como el Canto para la Magia, ¿Hay algún tipo de catalizador? 

Después de todo… 

...... ¿Cómo aprendí esta habilidad <Deseo del Héroe (Argonaut)>? 

¿Debido a que conseguí el <Aumento de Nivel>? 

¿Debido a que derroté al monstruo conocido como Minotauro? 

¿O fue porque desde el fondo de mi corazón no quería ser deshonrado frente a Aizu-san y fue causado porque 

no estaba dispuesto a seguir siendo mediocre? 

...... En ese momento, yo— 

<Quería ser—> 

Un Héroe. 
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Tuve ese tipo de deseo. 

--...... 

Justo como un civil dentro del mundo del mito. 

Justo como ellos, enfrentando sin temor a sus brutales enemigos. 

Justo como ellos, sacrificándome desinteresadamente para salvar la vida de las personas. 

Justo como esa persona, quien me había salvado. 

Sinceramente deseaba poder ser un héroe. Incluso si sólo era un paso, todavía quería acercarme a ella. 

Un deseo de querer ser un Héroe. 

--...... Hey, Bell, ¿Qué haces? 

--¡…! 

Las palabras me despertaron, levanté la cabeza y miré a Welf-san, quien tenía el ceño fruncido delante de mí. 

Quería preguntarle qué sucedía, pero me di cuenta de que estaba mirando mi mano derecha. 

Había partículas blancas intermitentes. 

--...... ¿Eh? 

No pude evitar mirar y emitir una voz aturdida. 

Comenzando desde mi muñeca, partículas de color blanco puro que emanaban una luz tenue se envolvían 

alrededor mi mano. 

Las partículas eran más pequeños que los copos de nieve, y se reunían en mi mano derecha en ciertos intervalos. 

Justo cuando pensé eso, nuevas partículas se produjeron de nuevo. Era como un video que se repetía 

continuamente y continuaron siendo atraídas por mi brazo derecho. 

Las partículas de luz se reunían, convergían, y se repetían. 

Era como si estuviera nevando alrededor de mi mano derecha e incluso había ciclones. 

Y me di cuenta de que incluso había un sonido agudo *Don, don*, haciendo eco. 

Justo como el sonido cuando las manecillas del reloj se movían un poco. 

--...... 

--...... 

Welf-san y yo nos miramos el uno al otro. 
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Ambos teníamos una expresión atónita, estaba previsto que ninguno de nosotros obtendría una respuesta incluso 

si preguntamos. 

¿Q-Qué es esto......? 

Mire firmemente mi mano derecha que estaba rodeada de luz blanca y no podía esperar para ver abrirse una 

brecha. 

Entonces, Welf-san se dio cuenta de que yo estaba desconcertado y comenzó a abrir su boca— 

-- —¡¡AHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHHH!! 

Un ensordecedor grito de terror se escuchó. 

--¿¡…!? 

--¿¡…!? 

Tanto Welf-san y yo miramos hacia arriba rápidamente. No solo nosotros dos notamos eso, todos los 

Aventureros en la habitación tenían una expresión de miedo y miraban hacia el mismo lugar. 

En la entrada de la habitación, donde se conectaba a otros caminos, un Monstruo con escamas de color ámbar se 

abrió paso atraves de la niebla. 

Tenía una larga cola, garras afiladas como navajas, además de una boca llena de dientes afilados. 

Era de aproximadamente 150 centímetros de altura, su cuerpo era de cuatro metros de longitud—un pequeño 

dragón. 

--¿¡Un <Dragón Infantil>......!? 

Un Aventurero desconocido habló. 

Ese monstruo que caminaba en cuatro patas era de la raza dragón que estaba en la parte superior de las 

innumerables razas de Monstruos. A pesar de que aún no le habían crecido sus alas, de un vistazo se podía ver 

que duras escamas envolvían su poderoso cuerpo. Tenía un potencial muy superior a los Orcos. Además, sus 

ojos rojos como sangre se movían de un lado a otro. 

<Dragón Infantil>. 

Un Monstruo raro que aparecía en el 11º y 12º Piso. 

En estos vastos Pisos, la cantidad total no superaría 5. Ser capaz de encontrarlo estaba más allá raro, incluso 

podía considerarse como suerte. Es decir, si no tenemos en cuenta el informe que una vez elimino un grupo de 

Aventureros de bajo nivel. 

Lo que no existía en las Pisos Superiores, el <Solitario Rey del Calabozo>, este pequeño dragón era el 

verdadero Jefe de Piso. 

-- —¡¡…!! 
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Con un fuerte rugido, el Dragón Infantil se movió. Utilizo su cola para barrer al Aventurero Elfo más cercano y 

lo mando a volar. Ese Aventurero al instante golpeó las paredes pesadamente y sus ojos se ensancharon. Su 

cuello se rompió como un títere que tenía sus cuerdas cortadas. Gritos resonaron desde los alrededores. 

Aunque no era tan fuerte como el Minotauro, todavía era un poderoso monstruo, no sería sorprendente si se 

clasificaba como un Lv.2. Sólo entonces todas las personas ignoraron la identidad desconocida del otro y 

forjaron una alianza temporal. Viendo a las personas ignorando los grilletes de los equipos, comenzaron a cantar 

numerosas Magias, las guerreras Amazonas y los enanos también tomaron sus grandes espadas y hachas, y se 

precipitaron hacia adelante. 

--¡¡Ayudante Lili, huye rápido!! 

En medio de la confusión, Welf-san gritó en pánico. 

Debido a que estaba sorprendido por la aparición del dragón, sólo ahora me di cuenta de que el pequeño Dragón 

se dirigía a la lejana Lili, quien estaba recuperando las Piedras Mágicas en la habitación. 

Viendo el pequeño dragón acercándose, Lili estaba tan asustada que no podía moverse. Mi conciencia aún no se 

había recuperado, pero mi cuerpo ya se había precipitado. 

Ferozmente extendí mi mano derecha que seguía brillando y con un volumen que podía desgarrarme la 

garganta, rugí: 

--¡¡<Firebolt>!! 

En el instante siguiente, todas las voces desaparecieron. 

-- —— 

Destellos blancos puros. 

Siguiendo los rugidos del monstruo gigante, una luz blanca pura explotó desde el horizonte. 

La explosión de mi mano derecha que estaba dentro de la luz blanca, rayos de llamas, el <Firebolt> salió 

volando. 

Sólo que la escala era demasiado inusual. La luz blanca envolvió las llamas de color escarlata y con una 

atmósfera destructiva, se dirigió hacia el Dragón Infantil. 

En el momento siguiente, el pequeño dragón fue golpeado y fue mandado a volar hacia una distante pared del 

Calabozo. 

Una gran explosión. 

…… Ga. 

Las escalas de color ámbar se despegaron. 

El Dragón Infantil que fue tragado por el rayo de llamas gritó mientras caía al suelo. 
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Aunque la piel de dragón tenía resistencia al fuego, estaba completamente quemado. Salía humo de su enorme 

cuerpo y chispas volaban por todas partes. 

En el fondo de la habitación, se podía ver la terrible situación de la pared que fue destrozada por las garras del 

dragón. Frente a la gran escala del impacto del <Firebolt>, la pared del Calabozo se pulverizo como si se 

redujera en fragmentos después de haber sido alcanzada por un rayo. 

*Gara* *Gara*, Después de que se congeló por un segundo, el muro se derrumbó. 

--......... 

La habitación estaba envuelta en el silencio. 

Todos los Aventureros detuvieron sus acciones y centraron su atención en mí. Esto incluía a Lili y Welf-san. 

Shock, estremecimiento...... Y también había hostilidad. Había una gran variedad de sentimientos, pero no di 

ninguna respuesta y me limite a mirar torpemente mi mano derecha retraída. 

Miré mis palmas en estado de shock, las partículas blancas habían desaparecido. Estaba tranquilo. Como si no 

hubiera pasado nada en absoluto. 

× × × 

--...... Fu. 

Dejé que mi cabeza saliera desde el interior de la camisa y como si tratara de liberar toda mi fatiga, exhale en 

gran medida. 

*Kacha*, abrí la puerta después de cambiar mi ropa y salí del cuarto de baño. 

Kami-sama ya se había cambiado de ropa y estaba acostada en el sofá de color púrpura. 

--Bell-kun, si estás cansado, entonces debes descansar, ¿Verdad? Hare la cena de esta noche. 

--No, está bien. ¡Ayudaré! 

--Oho, ¿De verdad? Entonces, hagámoslo juntos. 

Debido a que ella tenía que trabajar mientras que yo pase mucho tiempo explorando el Calabozo, ambos 

llegamos tarde a casa y comenzamos a preparar la cena. En este momento ya era de noche. 

Debido a su deseo, compartimos las tareas se comparten entre ambos. Al principio pensé: ¿Cómo podría 

molestarte con este tipo de cosas, Kami-sama? Sin embargo, ella refutó con una sola frase: “Bell-kun, no seas 

tan amable conmigo”. 

Sin embargo, todavía me sentí golpeado por el miedo. 

--...... Ah, Bell-kun. Hay algo sobre lo que quería hablar contigo. 
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--¿Qué es? 

Dentro del pequeño espacio de la cocina, lavaba las verduras en el fregadero mientras Kami-sama cortaba la 

carne mientras hablaba. 

Detuve mis manos y miré a Kami-sama, que estaba parada en una silla debido a cuestiónes de altura. 

--¿Has visto a Freya… ah, no, una Diosa de cabello plateado antes? 

--Una Diosa de cabello plateado, ¿Eh? No, no creo haberla visto...... 

Le respondí después de pensar por un momento. 

Después de venir aquí, aparte de Hestia-sama, la cantidad de Diosas con las que he conversado se podían contar 

con una mano. Si la Diosa tenía tal llamativo cabello plateado, entonces debería haber dejado una profunda 

impresión en mí. 

--Ah, eso es cierto, en efecto..... 

Kami-sama levantó la cabeza y miró al techo. ¿Qué sucede? 

Hablando de eso, después de que termino la Reunión de Dios, siempre tenía una expresión preocupada. 

Cuando le preguntaba cuál era el problema, siempre me mostraba una sonrisa irónica mientras negaba con la 

cabeza y decía: “No es un gran problema”. 

A pesar de que tenía mucha curiosidad sobre ello, todavía debería concentrarme en la preparación de la comida. 

Poco después, Kami-sama y yo pusimos la comida sobre la mesa. 

--Heh~ Si ese es el caso, entonces ese herrero es un muy buen niño. 

--Sí. Es muy accesible, y emite un aura fiable. Sin embargo, su relación con Lili es de lo peor, es un poco difícil 

de explicar. 

--Hahaha. 

Durante la hora de la cena, Kami-sama y yo cenamos mientras hablábamos y reíamos. 

La comida recientemente se había vuelto mejor. No, debe ser que la comida sencilla de antes se había reducido 

gradualmente. 

En este momento frente a ambos, aparte del pan, había un enorme plato de ensalada de carne, croquetas de 

patata también se acumulaban como una montaña...... 

Pasar por este camino fue un poco largo, pero breve...... finalmente escapamos ligeramente de la pobreza. 

--Ah, su carácter es decente y también es un chico, así que no hay problemas. Estoy de acuerdo. Bell-kun, no 

dejes que esa persona se escape. 
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--Lo sé, Welf-san también es un herrero, y escuche que en un equipo de tres hombres, es mucho más seguro. Si 

es posible, me gustaría continuar de esta forma...... 

--Así es. Sin importar nada, tienes que mantenerlo, si solo eres tú y esa Ayudante-kun, entonces todavía es 

demasiado peligroso. 

Mirando a Kami-sama, quien reveló una sonrisa refrescante de una Diosa, también asentí alegremente. 

Incluso sus colas gemelas parecían temblar de emoción. Parece que realmente estaba preocupada por nosotros. 

Sin embargo, ya estaba acostumbrando a esa conducta así que comencé a hablar con ella lo que se produjo hoy. 

Primero, fue la cuestión relativa a Welf-san. Ya había mencionado que firme un contrato directo con él ayer y 

añadí que hoy obtendría una impresión directa de él. 

--Ser capaz de formar un equipo con el niño de Hefesto...... Ah, ah, es sólo porque eres parte de mi <Familia> 

que tendrías ese destino. 

Kami-sama se rió. 

Hestia-sama y Hefesto-sama parecían conocerse desde su tiempo en el Cielo. Se podría decir que eran amigas 

cercanas. Sin embargo, después de llegar a Orario, a través de sus muchas experiencias y también convertirse en 

las Diosas principales de una <Familia>, no podían contactarse entre sí casualmente. 

Ante ese destino inevitable, Kami-sama también consideró que era bastante interesante y se encogió de 

hombros. 

--...... Sobre eso, Kami-sama. ¿Sabes algo al respecto sobre el apellido <Crosso> de Welf-san?  

Aproveché el momento de ocio y decisivamente le pregunté a Kami-sama sobre el problema que siempre ha 

estado en mi mente. 

Lili lo había mencionado, el asunto que estaba relacionado con las <Espadas Mágicas> y <Crosso>. 

Aunque me sentí un poco culpable por tener que preguntar sobre Welf-san detrás de las escenas, aun así no 

pude reprimir mi curiosidad. 

--<Espadas Mágicas de Crosso>, ¿Eh....? Sobre ese asunto, también sé una o dos cosas...... Pero sólo debe ser 

aproximadamente lo mismo que tú, Bell-kun. 

--¿Es así……? 

Escuchando a Kami-sama, no había pasado mucho tiempo desde que descendió del cielo, así que no estaba muy 

informada sobre los asuntos del Mundo Inferior...... Por lo tanto, era normal que tuviera un nivel de 

conocimientos similar al mío. 

Al final, la cuestión sobre Welf-san todavía estaba medio resuelta. 

--...... Aunque no estoy muy informada sobre <Crosso>, todavía puedo aconsejarte un poco sobre la evaluación 

personal de ese herrero-kun, Welf-kun. 
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--¿¡Eh!? 

--Hmmm, Bell-kun. ¿Olvidaste en donde estoy trabajando? 

¡Ah! Una vez que dijo eso, comprendí inmediatamente. 

Welf-san está afiliado a la <Familia Hefesto> y Kami-sama actualmente está trabajando en una de sus tiendas. 

Si trabaja allí, entonces podría ser posible escuchar la evaluación de otros miembros. 

“¿¡Que tal, Bell-kun!?”. Mirando a Kami-sama levantando triunfalmente sus excesivamente enormes pechos, no 

pude evitar tragar y ruborizarme mientras sonreía forzosamente. La insté a seguir hablando. 

De acuerdo con lo que dijo, después de que mencione el nombre de Welf-san ayer, inmediatamente fue a reunir 

información. 

--Como un herrero, sus habilidades parece ser bastante buenas. A pesar de que apenas está comenzando, 

Hefesto a menudo lo menciona. En ese aspecto, definitivamente no hay ningún problema. 

--¿H-Hefesto-sama a menudo menciona a Welf-san? 

--Sí. Aunque eso sólo lo menciono cuando estaba borracha después de que bebimos, dijo que ese niño tiene 

talento, pero es lamentable. 

La Diosa principal de una ampliamente reconocida facción de herreros veía con buenos ojos su talento...... 

¿Podría ser que Welf-san tiene potencial superior dentro de la <Familia>? 

--Hefesto se fija en él, no sólo su evaluación es alta, sino que tambien piensa que tiene mucho para brillar...... 

Sin embargo, también mencionó que los aspectos perceptivos de ese niño eran un poco desafortunados. 

--..... 

Con una fuerte sensacion, el nombre, Armadura de Conejo, pasó por mi mente. 

Por cierto, el nombre de su armadura ligera que me dio heredo el nombre de su antecesor, su nombre es MKIII 

(Tercera Generación). 

--Entonces, dentro de la <Familia>, la evaluación de cada uno es completamente diferente de la de Hefesto y le 

dieron una evaluación que no es muy buena. 

--¿Eh? ¿Por qué? 

Kami-sama cambió el tema y no pude evitar preguntar. Ella asintió con la cabeza. 

--En conclusión, parece que es capaz de crear <Espadas Mágicas>. 

--..... ¡…! 

--No se trata de una falsificación, sino una genuina <Espada Mágica>. Se dice que si las crea, superaría a las 

Espadas Mágicas dentro de la <Familia>...... creaciones de un herrero de alto rango. 

Sin embargo, ese talento coincide con el nombre <Espadas Mágicas de Crosso>. 
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—Espadas Mágicas, Herrero. 

Las palabras que escuche antes finalmente parecían tener un cierto sentido de realidad y persistían en mi mente. 

--Pero...... espera, si se trata de una Espada Mágica, entonces primero debe aprender la Habilidad de Desarrollo 

<Herrería> para crearla. No debería ser capaz de hacerlo...... 

Así es. Cuando visité por primera vez la tienda de la <Familia Hefesto>, Eina-san me lo dijo. Recordé ese punto 

correctamente. 

Incluso si estaba entre las personas que aprendieron la Habilidad <Herrería>, sólo una parte de los herreros 

serían capaces de crear Espadas Mágicas. 

--No estoy muy clara sobre ese punto, pero parece que realmente es capaz de crearlas. Hefesto también parece 

pensar que sí. 

--… Si ese es el caso…. 

--Aha, el apellido Crosso es genuino. Definitivamente es un descendiente de los <Crosso>. 

Sentí una enorme conmoción. 

Welf-san nació dentro de una famosa <Familia> de herreros. A pesar de que ya había caído, su origen todavía 

se considera de la nobleza. 

Y ni siquiera tenía la Habilidad de Desarrollo <Herrería>, sin embargo, era capaz de crear Espadas Mágicas. 

...... ¿Una <Habilidad>? 

De pronto pensé que era porque tenía una habilidad especial que le permitía crear Espadas Mágicas. 

Sin embargo, Lili dijo que todos en la Familia <Crosso> eran capaces de hacer Espadas Mágicas...... ¿Podría ser 

que todos tienen el mismo tipo de habilidad? 

Ah, si eso es cierto...... no pude evitar tener un dolor de cabeza. 

Olvídalo, es inútil especular en exceso. 

Suprimí las sospechas emergentes y me centre en la conversación con Kami-sama. 

--Sin embargo, él no hace Espadas Mágicas. 

--...... ¿Eh? 

--No sé por qué, pero no hace ninguna. Mientras haga una, su fama se levantaría, pero no hace ninguna. Por lo 

tanto, en términos de rango, ni siquiera está detrás de los herreros alto rango, es muy obstinado. 

A pesar de que podía crear Espadas Mágicas, aun así no hacia ninguna. 
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Una Espada Mágica que puede liberar Magia—con efectos similares—simplemente moviendo tus manos es 

poderosa. Aunque la cantidad de veces es limitada, todavía es capaz de otorgarle la beneficiosa Magia a 

cualquiera. Sin importar quién sea, puede aumentar fácilmente su fuerza. 

Es una Espada Mágica que un sinnúmero de personas buscan. 

Es un arma misteriosa con la que no tienes que preocuparte por el número de clientes o el precio de venta. 

Sin embargo, ¿Welf-san no las hace......? 

--Todos en la tienda en la que trabajo suspiraron <Un persona con talento cuya capacidad no era reconocida>. 

Todos los miembros de la <Familia> usan rumores sin fundamento, como <Basura Crosso> para despreciarlo. 

Debido a que la Diosa Principal (Hefesto) le desagrada ese comportamiento, nadie se atreve a expresarlo 

abiertamente. Kami-sama añadió. 

...... Sin embargo, esas cosas, aunque no las digan, todos lo saben. 

En primer lugar no hablemos de los suspiros desde el interior de las tiendas, los miembros de la <Familia>—

todos los compañeros herreros de Welf-san probablemente estaban celosos de él. 

Celosos del talento que le permite unirse fácilmente a los herreros de alto rango y la línea de sangre que le 

permite crear Espadas Mágicas sin ningún esfuerzo. 

Finalmente entiendo por qué fue excluido por su <Familia>. 

--Su trabajo es genuino, pero el herrero con quien formaste un contrato...... tiene algo que ocultar por una cierta 

razón, probablemente a causa de lo mencionado anteriormente. 

--...... 

Un secreto oculto, ¿Eh......? 

Welf-san ni siquiera me dijo una sola palabra sobre ser capaz de crear Espadas Mágicas. 

Sin embargo, acabo de conocerlo hace solo dos días. En una situación normal, no diría todo sobre sí mismo. 

Podría ser que no estaba ocultándolo deliberadamente. 

Pensando en sus acciones hoy, creo que esta idea era correcta. 

--Bell-kun, si los demás esconden algunas cosas de ti y no aprendes a aceptarlo con una sonrisa, no está 

permitido, ¿De acuerdo? Incluso si se trata de un Dios, todavía tienen muchas cosas molestándolos. Debes 

convertirte en un hombre de mente abierta. 

--Kami-sama...... 

Kami-sama me miró suavemente y habló con un tono amable. 

Mirándola colocando sus manos sobre la mesa y apoyando su cabeza, me relajé y sonreí. 

Y cuando vio mi sonrisa tonta, tampoco pudo evitar sonreír. 
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--Realmente hablamos durante mucho tiempo, comamos rápidamente. ¿O hay algo más que quieras decir? 

Kami-sama miró la comida que se enfrió y dijo. 

Dudé por un momento, pero aun así hable. 

Sobre el poder (Habilidad) que fue lanzado al final. 

--¿Quieres decir que tu habilidad se activó? 

--Sí…… 

Justo cuando pensaba sobre los Héroes que anhelaba, la habilidad se activó. 

La parte que se activara por la habilidad será rodeada por luces de color blanco y luego el ataque lanzado desde 

allí...... El efecto de la Acción Activa aumentaría enormemente. 

Probablemente, la cantidad del efecto se vería reforzado por el nivel de carga. 

Le dije esas cosas sin reserva a Kami-sama. 

--...... Bell-kun. Levántate y déjame ver tu <Estado>, ¿De acuerdo? 

--Ah, o-okay.... 

Kami-sama tenía una expresión seria y obedecí lo que dijo. 

Me levanté de la silla y me pare frente a Kami-sama. Entonces me quite la camisa informal que llevaba. 

Su mirada exploro a través de la piel que estaba grabada con el <Estado>. 

--....... Ah 

Después de eso, puso una mano sobre mi espalda. 

Sin darme cuenta, el lugar donde sus suaves dedos se arrastraron produjo explosiones de calor. 

Aunque no podía ver, el <Texto Sagrado> negro parecía escribirse directamente en mi mente. 

Me pareció ver una ilusión—<Deseo del Héroe (Argonaut)>, esas palabras fueron inscritas sobre una tablilla de 

piedra. 

--Se acabó. 

Poco a poco gire mi cabeza. 

Kami-sama recogió la ropa en la silla y me la entregó. 

--A pesar de que esta es mi propia opinión, pero tu Habilidad es un poder que puede cambiar una situación. 

Kami-sama siguió manteniendo una postura con las manos extendidas y dijo tranquilamente. 
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--Este poder se utiliza para derrotar a un enemigo más fuerte que tu...... Sin importar que tanto parezca ser un 

callejón sin salida, una posibilidad para revertir la situación. Si tengo que decirlo, es una calificación. 

Miro hacia arriba. Dentro de esos misteriosos ojos de color azul, sólo mi figura se reflejaba. 

--Esto se debe a que hay un niño que estúpidamente deseo convertirse en un Héroe. Es un permiso (Habilidad) 

que te permite convertirte en un Héroe. 

—Argonaut. 

La historia de un chico que sueña con convertirse en un Héroe. 

El camino de su vida para convertirse en su sueño de un Héroe. 

El camino que conduce a un Héroe. 

--Este es un golpe desesperado. Infundiendo toda la fuerza en él. Ante una irrazonable fuerza abrumadora, 

usando un solo golpe para revertirla completamente. 

Justo como los Héroes de las historias. 

Entonces Kami-sama continuó hablando: 

--El poder que obtuviste es el <Golpe de un Héroe>. 

Después de que terminó de hablar, el silencio envolvió la habitación. 

No sé por qué me sentí atraído por sus ojos y ambos seguimos mirándonos el uno al otro. Hasta que uso la ropa 

para golpearme, finalmente me desperté y me di cuenta de la situación actual. 

Me sonrojé y frenéticamente me puse mi ropa. Kami-sama miro mi expresión afligida desde un lado y 

finalmente volvió a sonreír. 

Su sonrisa era diferente de la habitual. Parecía ser más distante, más elegante. Una sonrisa ilusoria que parecía 

estar flotando en un lugar donde no podía llegar. 

Parecía ser una sonrisa distante y amable que me vigilaba desde lo alto, el tipo como si estuviese viendo a su 

hijo. 

Esta es la primera vez. 

Ya sea física o mentalmente, fui cautivado por ella. 

Quedé paralizado y la escuche hablar: 

--Está bien si lo recuerdas. 
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¡GAAHHHHHHHH! 

Un rugido resonó. 

Técnicas de patada con una velocidad asombrosa fueron expulsadas y causaron que el rostro del monstruo, 

cuyos ojos se habían ensanchado, fuera destruido más allá del reconocimiento. 

Las botas de metal estaban manchadas de sangre. A pesar de que las botas ya habían destruido los cráneos de 

numerosos monstruos y parecía que fueron lavadas con magma, la brillantez que había debajo no desapareció. 

Ese par de botas de metal especialmente hechas no se hicieron originalmente como un equipo defensivo para 

proteger el pie, sino que eran más como un arma. En este momento, liberaba su poder sin ninguna piedad en los 

enemigos en frente. 

--¡Bate, estás en el camino—! ¡Me da igual si te corto en dos pedazos! 

--¿¡Quién iba a ser cortado por tu arma contundente!? 

--¡Tione! ¡La comida de hoy será carne de lobo! ¡¡Uwah, parece asquerosa!! 

--¡¡Te mataré!! 

--…… Idiotas. 

El 44º Piso. 

Era uno de los Pisos Inferiores que estaba lleno de calor y podría hacer que cualquiera se desmayara en el 

Calabozo. 

Los terrenos circundantes estaban cubiertos de rojo como si estuviera a punto de arder y había escarpadas rocas 

por todas partes. 

Todas las paredes visibles estaban llenos de grietas y eran de color negro justo como pedazos de carbón. La luz 

roja intermitente debajo de las grietas de las paredes de color carbón las hacia aún más espeluznantes. 

Dentro de la ilusión como si fueran arrojados a un volcán, la <Familia Loki>, que estaba en una <Expedición>, 

luchaba contra el monstruo de roca—<Roca Llameante>, quien daba una feroz batalla. 

--¿Por qué esos chicos están tan excitados? 

--Gareth. 

Una sobresaltada voz profunda entro en los oídos del capitán de la<Familia Loki>—Finn. 

Un enano se acercó. 

El enano tenía una larga barba. Se podría observar que los músculos debajo de su armadura eran como bloques 

de acero. La robusta y pesada armadura, equipada con una capa, y el hacha que estaba equipada fácilmente en el 

cuerpo. Esa postura digna y valiente parecía igual a la de un guerrero curtido en la batalla. 
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El enano llamado Gareth levantó los ojos, miró a Bate y los otros, que estaban arrasando, y murmuró 

tranquilamente: 

--¿Están así desde los Pisos Intermedios? De esta manera, los demás no pueden intervenir. Mira, Raúl y los 

otros también están preocupados. 

--Sí. A pesar de que es malo, siento como que es imposible pararlos......  

En este momento, no solo un gran grupo de monstruos rodeaban a Bate, tambien los otros miembros de su 

<Familia> estaban allí. Los Aventureros de Segunda Clase de Lv. 3, quienes estaban destinados a ser el núcleo, 

actualmente sudaban ante la batalla de alto nivel de los Aventureros de Primera Clase. 

Bate, Tione y Tiona. Mirando la fea forma en que esos tres Aventureros que robaban todos los valiosos <Puntos 

de Experiencia> de los <Pisos Inferiores>, incluso el Hobbit Finn, quien cruzaba sus brazos y estaba sobre una 

roca abultada, tenían una expresión como si quisiera suspirar. 

--Tione también está revelando su verdadera naturaleza...... Finn, ¿Que ocurrió antes de que se encontraran con 

este anciano? 

La hermana Amazona, quien generalmente fingía ser calmada debido a la mirada de su objeto de deseo (Finn), 

tenía una expresión tranquila, pero levantaba levemente la comisura de sus labios. Su feroz espíritu de lucha 

parpadeaba y, al mismo tiempo, el Cuchillo Kukri13 destellaría través de la escena. 

Su largo cabello negro también bailaba bajo la intensa ola de calor. 

Levantando ligeramente el casco que cubría su visión, Gareth miró a Finn, quien estaba parado sobre la roca. 

--Parece que fueron ligeramente estimulados por un Aventurero que nos encontramos en el camino. 

--¿Ah? ¿Hay una persona tan enérgica en los Pisos Intermedios?  

--No, en los Pisos Superiores. 

--¿Qué? 

Siguiendo la regla de la <Expedición>, la <Familia Loki> se dividiría, el equipo que entraría más tarde sería 

dirigido por Gareth. Como el último Aventurero de Primera Clase de la <Familia Loki>, entraría en el Calabozo 

siguiendo al grupo líder en caso de cualquier desgracia y finalmente se encontraron en el piso designado. Por lo 

tanto, no sabía lo que vio Finn, quien se encontraba en el grupo líder. 

Los ojos color ámbar de Gareth se abrieron ligeramente y revelaron una expresión de sorpresa. 

--Aunque creo que alguien lo llevo de los Pisos Intermedios, en efecto apareció un Minotauro en el 9º Piso. Allí, 

un Aventurero Lv.1 lo derroto por sí mismo. 

--¿Un Aventurero Lv.1 derrotó a un Minotauro? No, espera, espera, ¿Cómo sabes que era Lv.1? 

                                                           
13 El kukri o khukuri es un cuchillo nepalés de gran porte, curvo, usado como herramienta y también como arma. Posee una ligera curva de unos 

20°, aunque algunos tienen un ángulo muy pronunciado. Es de unos 3 a 10 milímetros de grueso; su longitud es de unos 30 cm. Casi siempre es de un 

solo lado afilado. Usualmente tiene un lomo grueso de alrededor de 5 milímetros, y en muchos sentidos es un híbrido entre cuchillo y hacha. 

https://es.wikipedia.org/wiki/Cuchillo
https://es.wikipedia.org/wiki/Nepal
https://es.wikipedia.org/wiki/Arma
https://es.wikipedia.org/wiki/Cuchillo
https://es.wikipedia.org/wiki/Hacha
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--Pasamos a tener la oportunidad de ver su <Estado>, lo confirmé en ese momento. Mmm, aunque todavía está 

la cuestión de si la interpretación del <Texto Sagrado> de Riviera era correcta. 

--¿Qué, estás dudando de mis ojos, Finn? 

--Ohhh, Riviera, ¿Eh? 

Una Elfa llego desde atrás—Riviera se unió a la conversación de la pareja. 

Brillante cabello color esmeralda. La piel blanca que estaba expuesta al calor ni siquiera tenía una sola gota de 

sudor. 

Llevaba hermosas ropas azules y se detuvo frente a Finn y los otros. 

--Finn, como esperaba, todavía debería llevar una túnica la próxima vez. A pesar de que la falda de una Elfa es 

un equipo, llevarla es bastante problemático. 

--Sí...... Fue difícil para Loki comprarla, ¿Podrías simplemente soportarlo? 

--Mmmm. Te conviene. 

--Una vez que pienso en esa mirada lamiendo todo mi cuerpo, quiero tirar esta ropa…… 

Con ojos fríos, Riviera bajó la mirada hacia la inapropiada falda. Cuando su Diosa Principal se la dio, declaró 

“¡¡Riviera, te lo ruego, por favor usa esto!!”. 

Ya sea Finn o Gareth, ambos llevaban una sudadera de colores similares por debajo de su armadura. Al igual 

que Riviera, no sentían calor. 

Eso se debía a que ese equipo tenía la—<Bendición del Elfo> y no se veía afectada por el calor. 

--Volviendo al tema, aparte de mí, Aizu también es testigo. Esa chica también vio la espalda (Estado) de Bell 

Cranel. 

Después de que Gareth escuchó lo que probablemente era el nombre del Aventurero mencionado anteriormente, 

levantó la ceja y movió su línea de visión desde Riviera a Aizu, quien estaba parada en silencio. 

--...... Si lo que dices es cierto, ¿Es sólo este viejo quien siente que Aizu se precipitaría a los Monstruos desde el 

primer momento?  

--¿Ah? ¿Porque es eso? Ya que es demasiado honesta, me había olvidado accidentalmente. 

--¿Qué? No se preocupen por ella. Se recuperará muy pronto. 

Al contrario del rostro sorprendido de Finn, Riviera, quien parecía haber notado algo, tenía una expresión 

similar a una sonrisa irónica. 

Aizu asintió ligeramente como si estuviera pensando en algo mientras miraba al suelo. 

Ese rostro inexpresivo exudaba una sombra atribulada. 
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--Después de escucharlo, aparte de que este anciano siente recelo...... ¿Qué sentiste después de ver a ese 

Aventurero?  

--Luchaba desorientadamente, sus debilidades tambien eran evidentes...... Pero, ¿Cómo debo decirlo? También 

puedo entender por qué Bate y los otros están inquietos. Ese chico me hizo recordar que, al igual que él, soy 

primero un Aventurero. 

Su cabello dorado se balanceo cuando Finn ladeó la cabeza para mirar a Gareth. Reveló una infantil y suave 

sonrisa que correspondía con su apariencia. Riviera también sentía lo mismo y añadió: 

--Con la responsabilidad de cargar con la tarea de dirigir una <Familia>, ya nos hemos acostumbrado 

demasiado a una batalla de protección para protegernos y proteger la vida de nuestros compañeros. Comparado 

con nosotros, que consideramos plenamente todas las posibilidades, esa batalla de vida o muerte—fue 

ligeramente deslumbrante. 

--...... No sé por qué siento como que hice algo muy lamentable. 

Después de escuchar los comentarios de todos, Gareth se acarició la barba y suspiro con pesar debido a que no 

estuvo presente en la escena. 

Al final de su visión, los tres capitanes de la <Familia>, que estaban acostumbrados a ser prudentes, miraron a 

sus jóvenes miembros de equipo que expulsaban el calor dentro de sus cuerpos mientras seguían arrasando. 

--...... Riviera. 

--¿Qué pasa, Aizu? 

Después de escuchar el murmullo silencioso que apareció, Riviera preguntó como si ya lo hubiera esperado. 

Aizu se quedó en silencio por un momento y luego siguió hablando: 

--¿Qué piensas sobre superar... los límites de la habilidad? 

Después de que Finn y Gareth, quienes estaban junto a ellas, escucharon la pregunta, revelaron una expresión de 

sorpresa. 

Sin embargo, sólo Finn rápidamente se dio cuenta de que algo estaba sucediendo, estrechó sus ojos y miro a 

Aizu y los demás. 

--En primer lugar, se trata de un territorio que no puedo pisar. Es posible permitir que la habilidad llegue al 

límite, pero superarla es imposible. 

Riviera respondió a la pregunta de Aizu. 
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Si se utilizara a ella, quien era un mago, como ejemplo, incluso si podía lograr que la <Magia> que estaba 

relacionada con los efectos mágicos alcanzara el rango más alto, S, todavía no sería posible lograr lo mismo con 

la <Fuerza> y <Resistencia>, estas dos habilidades que eran extremadamente difíciles de mejorar en gran 

medida para los Elfos. Justo cómo los académicos y las artistas marciales variaban de uno y otro, la propia 

gama de la habilidad de todos debería tener un límite establecido. 

Alcanzar la cima ya era difícil, por no hablar de romper el límite de la Gracia concedida por los Dioses, Riviera 

concluyó. 

--No pienses en cosas tontas, Aizu. Nuestros límites físicos y mentales están determinados por los Niveles. 

--…… Sí. 

Después de ser observada agudamente por Riviera, Aizu se quedó en silencio. 

Después de un momento, como si estuviera parada en un sueño anteriormente, sacó su espada. 

La hoja afilada salió de la vaina y corto el aire caliente circundante. 

Bajo la mirada de Riviera, Aizu comenzó a caminar hacia el campo de batalla. 

--...... Hey, Riviera. 

--No sirve de nada. El fuego se ha encendido. 

Como si estuviera cansada física y mentalmente porque su hija no la escuchaba, Riviera suprimió su impulso de 

suspirar y le respondió a Gareth. 

El ritmo en que se dirigió hacia Bate y los demás era claramente anormal. Su cabello color dorado continuo 

balanceándose y sus ojos dorados ardían en silencio. La chica puso su bella apariencia debajo de una superficie 

helada. 

Era otro aspecto de Aizu Wallenstein. 

Se desconocía quién lo inventó, el nombre de <Valkyria>. 

La chica que perseguía tenazmente la fuerza sólo quería invertir su cuerpo y mente en el campo de batalla. 

...... Todavía puedo… ser más fuerte. 

Los murmullos causaron que el calor en el Calabozo se disipara. Aizu voló hacia la posibilidad que fue 

mencionada. 

Dentro de los ojos de la chica, aun permanecía la espalda del chico que superó los límites. 
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Temprano en la mañana. 

Es alrededor del tiempo en que el sol comienza a asomarse desde fuera de las paredes de Orario. 

Originalmente había planeado explorar el Calabozo, pero fui jalado por Seal-san frente al bar. 

--¡Lo siento, por favor espera un poco más! La comida anterior fue un fracaso.....  

--Sobre eso, Seal-san, está bien si no te fuerzas...... Siempre soy cuidado por ti, hoy…… 

--¡No, te ayudaré a prepararlo! ¡Así que por favor acéptalo! 

Mirando a Seal-san, quien tenía una expresión agresiva mientras movía su rostro más cerca, no pude hacer nada 

más que asentir y decir “O-Okay”. Debido a que estaba avergonzada y tenía toda la cara roja, corrió de nuevo al 

interior del bar. 

Seal-san hace mi almuerzo todos los días. Parece como si hoy hubiera fallado en el proceso de cocción. 

Debido a que Seal-san generalmente hace las cosas ordenadamente, su aspecto ahora era extremadamente raro. 

Eso hizo que tuviera el impulso de sonreír...... ¿Qué tipo de sabor tendrá el almuerzo de hoy? A pesar de que 

aceptar su buena voluntad era un poco demasiado, el miedo acompañado de sudor frío prevalecía. 

--Buenos días, Cranel-san. 

--Ah, Ryuu-san. Buenos días. 

--Realmente lo sentimos por retrasar tu viaje. Dicho esto, Seal también está trabajando duro...... así que por 

favor espera un poco más de tiempo. 

Justo cuando me sentía aburrido, escuche el sonido del timbre de la puerta y Ryuu-san vino a hablar conmigo. 

Comprendiendo sus buenas intenciones para Seal-san, sonreí y dije: “No hay problema”. 

Ryuu-san, quien específicamente dejo de lado sus preparaciones de la tienda, incluso se quedó a charlar 

conmigo. 

--Ya veo, así que encontraste un miembro de equipo de forma segura. 

--A pesar de que puede ser sólo temporal...... 

Hace unos días, ella me pregunto sobre los miembros de mi equipo y exitosamente le entregue las buenas 

noticias. Después de que Ryuu-san, quien llevaba su traje de camarera y una diadema blanca, lo escuchó, 

preguntó: 

--Cranel-san, ¿Esa persona es de confianza? 

--¿Huh......? 

--No, lo siento, no estoy dudando de ti, pero una vez que un miembro de otra <Familia> se une a tu equipo, es 

otra historia. 
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Aparte de los problemas personales, también tendrás que prestar atención a los antecedentes de la facción—

Ryuu-san utilizó sus ojos azules como el cielo para mirarme y decir eso. 

Rápidamente me di cuenta de que estaba preocupada por mí. En el día de la celebración, esta persona se 

adelantó y me protegió a mí, quien se enredó con otros Aventureros. En este momento, debe estar preocupada 

por mí. 

Me sentí feliz por los sentimientos sinceros de Ryuu-san y le respondí: 

--La otra persona es de la <Familia Hefesto>, creo que no debería tener ningún conflicto con mi <Familia>. 

Ambas Diosas parecen tener una buena relación. 

--Debido a que la <Familia Hefesto> es una gran organización, cada individuo ha firmado un contrato por los 

derechos en la tienda de herrería. Desde esta perspectiva, ya son extremadamente confiables. A pesar de que 

todos dicen que es extremadamente peligroso tener una relación basada en intereses entre <Familias>, puede 

decirse que la <Familia Hefesto> ha establecido un claro límite comparado con aquellas facciones. 

Si sólo era Welf-san, entonces, naturalmente, no estaría insatisfecho...... Hablando de eso… 

Recordé la conversación que tuve con Kami-sama ayer por la noche, y después de considerarlo por un 

momento, mientras observaba las reacciones de Ryuu-san, lance la bala y le dije el nombre de Welf-san. 

También mezcle en un poco de acción para explicar que era un herrero extremadamente bueno con sus manos. 

Sentí que mis pensamientos fueron vistos completamente por Ryuu-san...... 

--Crosso...... 

Después de que escuchó el apellido de Welf-san, detuvo sus acciones y murmuró varias veces ese apellido. 

Mirando las reacciones de Ryuu-san, las cuales habitualmente no se ven, mi ritmo cardíaco aumento. 

--¿S-Sabes algo......? 

--No, en lugar de decir que conozco el nombre...... <Crosso> es un apellido que una parte de los Elfos no 

pueden ignorar. 

¿L-Los Elfos? 

Escuche información con respecto a los <Crosso> de una manera inesperada y no sabía qué hacer. 

--Si es posible, ¿Puedes decirme por favor? Me gustaría saber más sobre Welf-san......  

--… Está bien. Dicho esto, es probable que no sea la información que deseas saber. 

Después de que Ryuu-san hizo un prólogo, comenzó a contar la historia. 

--Sin duda, debes saber sobre la existencia de las <Espadas Mágicas de Crosso>, entonces, ¿Sabes en donde 

realizan sus servicios como herreros? 

--No, no lo sé. 
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--Es un país llamado Rakia. Entre todos los países, es un país cercano a Orario. 

Rakia...... Antes de llegar a Orario, a menudo escuchaba ese nombre cuando aún estaba en el campo. 

Como la forma en que ese país había declarado una guerra de nuevo, o como la forma en que ese país parecía 

haber iniciado una expedición a alguna parte. 

--Rakia es un país que es gobernado la <Familia> de tipo país de un Dios. Para obtener estatus, la Familia 

Crosso le entrego enormes cantidades de <Espadas Mágicas> a ese país. 

Hasta este punto, básicamente era lo mismo que lo que Lili dijo. Asentí con la cabeza. 

--También fue debido a la influencia divina del Dios principal que era conocido como un Dios de la Guerra. En 

resumen, Rakia es un país extremadamente belicoso. A pesar de que sus fuerzas actualmente están inactivas, 

siempre y cuando el tiempo sea correcto, comenzaran una batalla con otros países y ciudades. 

Realmente es así...... 

--Entonces, después de numerosas batallas en el pasado, el poder de las <Espadas Mágicas de Crosso> 

indudablemente fue liberado sin reservas. 

Sentí que estaba a punto de llegar a la esencia de la historia y contuve la respiración mientras escuchaba 

atentamente. 

--Cranel-san, ¿Puedes imaginar un ejército en el que incluso los soldados están equipados con <Espadas 

Mágicas de Crosso>? 

--…… ¿Podría ser—? 

--Así es. En ese momento, Rakia se basó en el terrible poder de fuego de las Espadas Mágicas. Era una 

abrumadora potencia de fuego que podría eliminar a sus enemigos sin ningún tipo de estrategia. 

Ganando una batalla tras otra, cero pérdidas, invencible. Un mito invicto. 

Se decía que el ejército de Rakia, con la bendición de la Espada Mágica, no sabía cuándo parar sus ataques. 

--Rakia fue demasiado lejos. Se dice que, debido al uso incorrecto de la Espada Mágica, causo que el terreno del 

campo de batalla se convirtiera completamente en una tierra quemada estéril...... entonces esa guerra también se 

extendió a mis compañeros Elfos que viven en el bosque. 

Aunque después de que los Dioses descendieron al Mundo Inferior, los intercambios entre humanos y demi-

humanos han llegado a un pico sin precedentes. Sin embargo, todavía había algunas personas en los tiempos 

modernos que tenían pensamientos cerrados. 

Uno de los ejemplos más graves son los Elfos. Aunque es sólo una parte de ellos, ellos, quienes tienen un fuerte 

orgullo, odiaban la comunicación con otras razas y parecen haber construido una aldea dentro de las 

profundidades del bosque y se escondieron. 

Es decir, en otras palabras...... 
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--¿Los Elfos fueron expulsados? Debido a la guerra, ¿Fueron expulsados del bosque en el que vivían? 

--Para ser precisos, fue quemado. El bosque entero incluyendo incluso la aldea. 

El pueblo fue quemado. 

Después de escuchar esa frase, no pude evitar tomar una respiración profunda. 

De acuerdo con lo que sucedió después de eso, los Elfos que perdieron su pueblo solicitaron la ayuda de un 

determinado Dios...... Eso es aceptando la <Gracia> y perteneciendo a esa cierta <Familia>, que finalmente 

atacaron Rakia. 

En ese momento, Rakia ya había perdido el poder de la Espada Mágica y sufrió un daño enorme. La venganza 

de los Elfos también se calmó temporalmente. 

--El área que fue dañada indiscriminadamente era donde los soldados llevaban Espadas Mágicas. Ellos odiaban 

la Espada Mágica que fue utilizada por los humanos y, entonces, comenzaron a odiar a la Familia <Crosso>. 

Encontraron el objetivo equivocado...... Como era de esperar, muchos de ellos todavía no pueden olvidar su 

odio. 

--...... 

--En otras palabras, los Elfos no pueden ignorar el nombre <Crosso> debido a eso. 

--...... ¿Pasa lo mismo contigo, Ryuu-san? 

--No, no en ese sentido. 

Miré a Ryuu-san, quien respondió sin rodeos, y me sorprendí. 

Se dice que los Elfos tienen un orgullo extremo hacia su propia raza, pero también deben ser altamente 

conscientes de sus compañeros Elfos. 

Aunque Ryuu-san afirmó que era algo del pasado y que su aldea no fue quemada directamente...... Sobre eso, 

¿Cómo debería decirlo? No pude reprimir mis sentimientos sorprendidos. 

Sin necesidad de mencionar a Seal-san y las otras, ya que incluso se preocupaba por mí, con quien sólo se ha 

reunido recientemente, pensé que valoraría su propio pueblo. 

--¡Bell-san, te hice esperar durante mucho tiempo! 

--...... Parece que ha llegado el momento. Entonces Cranel-san, por favor ten cuidado cuando explores el 

Calabozo. 

--Ah, okay…… 

Después de que Ryuu-san notó a Seal-san quien salía del bar, inclinó la cabeza hacia mí y se despidió. 

Ante su figura retirándose que parecía haber reemplazado a Seal-san, sólo pude verla en silencio. 
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--Es un poco tarde..... 

Aceleré un poco mi ritmo en la Calle Principal del Oeste y avance hacia delante. El sonido de la campana de la 

mañana resonó desde el lado oriental de la calle y los ciudadanos poco a poco comenzaron a aparecer en la 

calle. Tenía la sensación de que iba a llegar tarde y corrí hacia Lili y Welf-san, quienes me esperaban en Babel. 

Mis pies continuaban moviéndose, sin embargo, mis pensamientos volaron a otro lugar. Dentro de mi mente, 

constantemente masticaba las palabras que Ryuu-san dijo y no note a tiempo a la persona que se acercaba a mí 

directamente. 

--Oh, realmente veniste. 

Ah, abrí un poco los ojos. La persona que levantó la mano y se dirigió hacia mí era Welf-san. 

Me pareció que era un poco extraño. A pesar de que la ubicación de la reunión era la misma que ayer...... O 

debería decir, ¿Vino a encontrarme específicamente? 

--Yo, Bell. Buenos días. 

--Ah, buenos días. Sobre eso...... Welf-san, ¿Por qué estás aquí?  

--Ahhh, la Ayudante Lili envió un mensaje. Parece que no puede asistir a la exploración del Calabozo de hoy. 

--¿¡Eh!? 

Parece que cuando Welf-san estaba solo en Babel, Lili se precipitó con un impulso increíble y explicó la 

situación. Debido a que recientemente la tienda estaba ocupada, el propietario Gnomo con quien Lili estaba 

viviendo se había fatigado. Al parecer no había nadie más que pudiera cuidar de él. 

Lili se había inclinado y disculpado varias veces. 

Welf-san escucho que llegaría desde la Calle Principal del Oeste así que se acercó a decirme personalmente. 

--¿Qué debemos hacer? ¿Debemos bajar solo nosotros al Calabozo? 

--Ah, ah…… 

Si Lili, quien era la Ayudante, no está aquí, la recuperación de Piedras Mágicas y Botín se ralentizará. Una vez 

dicho esto, si no exploramos hoy, será un día muy libre...... Eso es lo que quería evitar. 

Puesto que es así, ¿Tengo que hacer lo que hice cuando estaba solo, llevando una mochila mientras era un 

Ayudante de medio tiempo? 

--...... Bell, ¿Por qué no hacemos esto? ¿Me puedes acompañar a día de hoy? 

--¿Ah? 

Después de escuchar la propuesta de Welf-san, incliné mi cabeza. 
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Levantó ligeramente las comisuras de su boca y dio unas palmaditas en sus propias manos. 

--¿No te lo dije antes? Voy a rehacer completamente tu equipo. 

× × × 

--C-Como era de esperar, esta armadura ligera es suficiente, Welf-san...... 

--No hay necesidad de ser educado. Un herrero nunca se retracta de sus palabras. 

Miré la espalda de Welf-san, quien continuó avanzando, y mostré una expresión atribulada mientras lo seguía. 

Aunque era algo que prometió antes, cuando dijo de nuevo: “Ahora te daré tu equipo de forma gratuita”, mis 

sentimientos de culpa continuaron aumentando. 

Quería rechazarlo, pero Welf-san siguió insistiendo con calma: “Déjamelo a mí”, y camino abiertamente en las 

calles con su ropa negra casual. 

--Bell, aunque podría ser un poco arrogante, sería mejor si eres un poco más codicioso. Los Aventureros no 

saben que sucederá mañana. Incluso si es para ese momento, entonces deben armarse en el mejor estado 

posible, ¿Verdad? 

--Sí…… 

Tiene sentido. Me cerró la boca con éxito. 

Todo perderá significado una vez que mueras, eso es lo que siempre he escuchado de Eina-san. 

Hice una promesa con Kami-sama, para no dejarla sola. Bajo esta situación, debería decir que el ahorro es 

importante...... pero no puedo confundir lo que era más importante, ¿Verdad? 

Seguí un poco preocupado por un tiempo, entonces finalmente acepté las buenas intenciones de Welf-san. 

Dije eso mientras inclinaba la cabeza. Por lo tanto, Welf-san sonrió y dijo: “No hay problema”. 

--Entonces, Welf-san. ¿A dónde vamos? 

--A mi <Taller>. 

¿Taller? Pregunté y Welf-san me lo explicó. 

El llamado <Taller> es la sala de trabajo de Welf-san, quien era herrero. Parece que todos los elementos 

necesarios de herrería y el equipo estaban fácilmente disponibles y Welf-san fundía el hierro y creaba armas 

allí. 

Se dice que su <Familia> siempre le proporciona a él..... Y a cada miembro un taller. Parece ser un privilegio de 

la <Familia Hefesto>. 

--A pesar de que es una ventaja, no es común que todos reciban un taller individual, ¿Cierto? 
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--No es común. Un taller común sería más barato de construir, y la eficiencia en el trabajo también sería más 

alta. 

--¿Entonces por qué? 

--Para evitar que otros herreros vean tus propias técnicas. Alegando que <Sus propias técnicas les pertenecen a 

sí mismos>. 

Esta es la disposición de un artesano..... ¿También se puede considerar la modestia de un herrero? 

Todos los compañeros dentro de la <Familia> son competidores. Al instante pensé en esa frase. 

--¿No te parece que somos sombríos o excéntricos? Debido a que esa es la política de Hefesto-sama. 

Welf-san dijo medio en broma mientras sus pies se movían más rápido. 

Actualmente estamos caminando en la Calle Principal Noroeste. Nunca he estado aquí, así que pensaba 

mientras miraba alrededor. 

Había tiendas grandes y pequeñas a ambos lados de esta gran calle. No había bares, parece que las tiendas que 

se especializan en herramientas eran más evidentes. Los peatones llevaban todo tipo de ropa, lo que hacía que 

cualquiera piense en ellos como artesanos. Al parecer había muchos ciudadanos que no estaban afiliados o eran 

miembros de una <Familia> obrera. Al final de la calle, había un gran edificio que era como una caja..... Pude 

ver varios talleres. 

Hablando de eso, la principal fuente de ingresos de Orario proviene de productos elaborados de Piedras 

Mágicas que al parecer son creados en esta Calle Principal Noreste. 

Zona industrial. Esa frase apareció inmediatamente dentro de mi cabeza. 

--Gira en la siguiente esquina. 

Mi atención fue capturada por los enanos, que caminaban lentamente mientras transportaban gruesos troncos, 

mientras seguía a Welf-san. 

Al salir de la Calle Principal, giramos y entramos en un pequeño camino. Todavía era temprano y el camino de 

piedra que no estaba iluminado por los rayos del sol era ligeramente más oscuro y fresco. Al levantar la cabeza, 

se podía ver un hermoso cielo estrecho. 

Las enormes murallas de la ciudad parecían estar cada vez más cerca. Justo cuando me preguntaba si teníamos 

que caminar hasta el extremo de la ciudad, Welf-san se detuvo. 

--WAAA....... 

Después de girar varias veces en el pequeño camino, por fin lo vi. 

Era un pequeño edificio refinado. 

¡A pesar de las manchas negras por todo el lugar era muy llamativas, en efecto desprendía la sensación de la 

habitación de un herrero! Una chimenea sobresalía del techo y me hizo sentir que era un poco linda. 
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--Aunque probablemente ya lo sabes, esta área es el sitio para los artesanos. Este tipo de taller o fábrica se 

encuentran por todo el lugar. Nuestra sede tambien se encuentra muy cerca. 

Yo, que obviamente no estaba al tanto de ese tipo de cosas, sólo pude expresar “¿¡E-Es así!?” y comencé a 

observar los alrededores. 

El taller de Welf-san estaba un poco lejos de la Calle Principal. Era similar al pequeño callejón en el que estaba 

mi sede. El entorno también se sentía un tanto oscuro. 

Incluso si no agudizaba mis oídos, todavía podía escuchar sonidos de martilleo...... El sonido del temple de 

metales resonando en todas partes y pude sentir de inmediato la presencia de la herrería. 

Después de todo, al parecer la <Familia Hefesto> utilizaba esta Zona Industrial y les proporciono numerosos 

talleres a sus miembros. 

A pesar de que todavía era administrado por ellos mismos...... aun así eran sumamente generosos. 

--No te quedes ahí, ¿No es momento de que entres? 

--Ah, okay. 

Al mismo tiempo que murmuraba “Disculpa”, finalmente pasé por la puerta del taller de Welf-san. 

La primera sensación que tuve fue el fuerte olor del acero. Hasta que Welf-san abrió las ventanas y el interior se 

iluminó, el interior anteriormente oscuro finalmente reveló su aspecto original. 

Había muchas herramientas de hierro colocadas en las paredes. Martillos, tijeras, en resumen, había muchas.  

Incluso herramientas que nunca he visto antes. 

En la esquina de la habitación había un gran horno, y junto a él estaba una mesa hecha de acero. Creo que se 

llama yunque. 

Dentro de esta habitación que no tenía divisiones, las herramientas y las instalaciones utilizadas para la forja 

fueron colocadas en hileras. 

Este es un verdadero lugar de trabajo para un herrero. 

--Lo siento, está un poco sucio aquí. ¿Podrías por favor pasarlo por alto?  

--¡E-Está bien! ¡No hay problema! 

Más bien, me gustaría observar aún más...... me sentí excitado mientras negaba con la cabeza. 

Con una sonrisa irónica, Welf-san trajo una silla y me aconsejó que me sentara. 

--En pocas palabras, solo tendrás que ayudar con el tamaño. Sólo déjame el resto a mí. 

--Tamaño, ¿Eh? 
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--Sí, es similar a un equipo a la medida. Ya que de todos modos tengo que hacerlo, ¿Por qué no hacer un juego 

completo de equipo especialmente para ti? 

El equipo que se comercializa en la tienda de armas fue hecho para Aventureros desconocidos, así que muchos 

de los ítems tienen tamaños que no coinciden. A pesar de que aún se podían ajustar los errores, las armas y 

armaduras que fueron creadas para una persona promedio de hecho eran la mayoría. 

--Quiero hacer rodilleras, Bell, ¿Qué crees que sea mejor hacer? 

--Ah...... ¿Sobre qué…? 

--Si tienes cualquier petición para el equipo, está muy bien decirlo directamente. Por ejemplo, si no tienes un 

escudo, si te sentirías incómodo o algo similar..... Cierto, si hay cualquier cosa que desees, me puedes decir. 

Mientras me daba la espalda, Welf-san habló mientras comenzaba a mirar las diversas herramientas colgando en 

el muro. 

Escuché el sonido chirriante mientras me sumía en mis pensamientos. 

Si hubiera alguna petición, entonces probablemente sería Dagas o armadura ligera, ¿Verdad? A pesar de que no 

estoy siendo educado, si me pregunta qué equipo nuevo quiero, no podre pensarlo inmediatamente. 

Ah...... Aunque no es un escudo, ¿Debería tratar con armaduras ligeras de nuevo? 

Ah, una Gran Espada...... 

De repente note que había un estante fijado en la esquina del taller. Había muchas armas colgando en el interior. 

Deben ser trabajos previos de Welf-san. 

Miré las armas excepcionalmente grandes y recordé la batalla que tuve con el Minotauro. 

--...... Welf-san, uhm, ¿No puedo usar esta? 

Me sentí atraído hacia el estante y me quedé mirando la Gran Espada sin vaina. 

No había rastros de decoraciones. Simplemente se utilizaba como arma. Eso es lo que la hoja blanca plateada de 

la espada revelaba claramente. 

Al igual que la armadura que Welf-san me obsequio, era un producto que incorporaba su estilo. 

--No es que no puedas...... pero ese es un item que fue devuelto, ya que no se vendió. 

--Pero quiero tratar de usarla. 

Lo puse en mis manos y busque su consentimiento. El rostro desconcertado de Welf-san asintió lentamente. 

Levanté la gran espada en el aire y sujete la empuñadura. Entonces saque la hoja que estaba originalmente 

apuntando al suelo y la hice girar. Un brillo plateado apareció en el momento en que la apunte al techo. Me reí 

sin querer. 
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Seguí oscilando suavemente la espada. Como era de esperar, ya que era bastante pesada, era más difícil de 

manejar que una Daga. 

--...... 

--..... ¿…? ¿Qué pasa? 

Después de que intenté oscilarla dos veces, me di cuenta de que las acciones de Welf-san se detuvieron. 

Pregunté y la esquina de los labios de Welf-san se aflojo. 

--¿No quieres una Espada Mágica? 

Welf-san me reveló una sonrisa sin adornos. 

--¿Eh? 

--Nada. Es sólo que no pensé que querrías una espada sobrante en lugar de una Espada Mágica. 

De pie frente a Welf-san, quien estaba un poco feliz, dije “Ah”. 

Cierto, las <Espadas Mágicas de Crosso>...... Sólo el espacio de trabajo y las armas atrajeron mi atención y me 

olvide completamente de eso. Una vez que pensé en ello, entre en pánico. 

Justo cuando no sabía cómo reaccionar, Welf-san reveló una sonrisa. 

--Entonces, ¿Que dijo tu Diosa principal… Hestia-sama de mí? 

--¿¡…!? 

--Los empleados que trabajan en Babel me lo dijeron. Parece que la joven Diosa que trabaja en la tienda estaba 

investigando sobre mí. 

Delante de Welf-san, quien me lo explicó pretenciosamente, mi expresión empeoró. 

¿¡Podría ser que el hecho de que Kami-sama estaba fisgoneando fue expuesto!? 

--¡L-Lo siento! Kami-sama no tenía intención de hacer nada malo, sino que más bien estaba preocupada por mí, 

así que iba a investigar sobre ti, Welf-san...... ¿¡Como era de esperar, todavía es mi culpa!? 

--No importa. Después de todo, el miembro de su <Familia> está formando equipo con una persona de otra 

<Familia>. Es natural que se preocupe. 

A Welf-san no parecia importarle y dijo: “Es una buena Diosa Principal”. 

Me sentí a gusto y suspiré. 

--Tenía un poco de curiosidad sobre si... después de que supieras sobre mí, cambiarías tu actitud. Lo siento, hice 

algo como probarte. 

Welf-san reveló una sonrisa irónica de disculpa. 
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...... En otras palabras, ¿Quería ver si decía la palabra <Espada Mágica>? 

¿Comprobando si utilizaría a Welf-san, quien tenía la línea de sangre de los Herreros de Espadas Mágicas, para 

obtener una Espada Mágica? 

El apellido <Crosso> era famoso, ¿Podría haberlo vuelto un poco paranoico? 

Luché con el significado detrás de las palabras de Welf-san, sentí que era increíble. 

--Dejamos el tema principal, volvamos a los negocios. Aparte de la Gran Espada, ¿Hay cualquier otra cosa que 

quieras? 

--Ah, sí...... sobre eso… 

Debido a que me pregunto una vez más, comencé a considerarlo de nuevo. Pensé que simplemente debía pedirle 

a Welf-san que creara una espada corta mientras utilizaba sus creaciones pasadas como referencia, así que me 

gire hacia el estante. 

Por lo tanto, le di la espalda a Welf-san. 

--...... Digo, Bell. Estoy un poco curioso, pero, ¿Ese es un Botín?  

--¿Eh? Ah. 

Welf-san señaló mi cintura. Aparte de la <Daga de Hestia> y la <Daga>, también estaba el <Cuerno de 

Minotauro>. 

--Esto...... así es, este es un Botín obtenido de un Minotauro...... No sé por qué, pero me es difícil renunciar a él. 

Un afilado cuerno que estaba completamente teñido de rojo. Aunque no quiero utilizarlo sólo como talismán, 

siento que venderlo sería la elección equivocada. 

...... Tal vez era porque, ya sea el monstruo o esa batalla, no quiero olvidarla fácilmente. 

Por lo menos, me permitió dejar rastros de mí mismo. 

Incluso si sostenía este item, no sería posible utilizarlo...... 

--...... Si ese es el caso, ¿Quieres que lo utilice? 

--¿Eh? 

--Me refiero a usar ese cuerno como material para crear equipos. Debido a que es un Botín obtenido de un 

Minotauro, debería ser posible utilizarlo como un arma. 

Abrí mis ojos. 

¡Esto es! ¡Si tengo un contrato directo con un herrero exclusivo, entonces solo debería entregarle el Botín y 

crear directamente un arma! 
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La propuesta de Welf-san sonaba como una revelación. Si ese es el caso, no se consideraría como si lo estuviera 

dejando ir, ni tampoco perdería el Botín que había ganado después de trabajar extremadamente duro. Incliné mi 

cabeza profundamente. 

--¡P-Por favor! 

--Entonces decidámoslo simplemente de esa manera. 

Ya que el problema del material se resolvió con éxito, le di el Cuerno de Minotauro> a Welf-san. 

Después de que Welf-san observó seriamente el Botín, usó sus manos para explorar la superficie. 

--...... Un <Cuerno de Minotauro> rojo, ¿Eh? 

--¿Qué? 

--N-No...... Bueno, no está roto y la dureza es superior a la media. Si ese es el caso, siempre que pueda cambiar 

la forma moliéndolo, puede ser tratada como un arma.....  

Welf-san observó con pasión el <Cuerno de Minotauro>. 

Él frunció el ceño y murmuró. Después de un tiempo, levantó la cabeza hacia mí. 

--Bell. ¿Puedes dejarme la creación a mí? Quiero dedicar más esfuerzo en él. 

--P-Por favor. Puesto que no soy un herrero, no tengo ningún buen consejo.....  

--Lo siento, es una gran ayuda. Y luego, si utilizo este Botín para crear un arma, lo que puede crearse sería 

extremadamente limitado...... 

Sólo se puede crear una Espada Corta o un par de Dagas. 

Eso es lo que Welf-san parece haber juzgado. Ese es el menú de ítems que se pueden crear del <Cuerno de 

Minotauro>. 

Debido a que sería extremadamente delgada si se convertía en una Espada Corta, Welf-san me recomendó la 

Daga. 

Sin mencionar la <Daga de Hestia>, creo que ya es hora de reemplazar la <Daga> que el gremio me 

suministro...... El arma suministrada debe ser del rango más bajo. También dudaba si podría utilizarse para la 

siguiente batalla, que es la batalla contra los monstruos de los Pisos Intermedios. 

Tal vez esta era una buena oportunidad. Decidí dejar que el arma que ya había sido utilizada durante dos meses 

se retirara. 

Por lo tanto, le pedí a Welf-san que me ayudara a hacer una daga. 

--Está bien, lo sé. De todas formas, esta será la primera vez que hago una daga. El resto de materiales, ah, 

dejémoslo como una sorpresa después de que obtenga la Habilidad de <Herrería>. 

--Ahaha...... 
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Miré a Welf-san, quien deliberadamente mostro una expresión de orgullo, y sonreí. Inmediatamente 

comenzamos a decidir sobre el tamaño. Welf-san continúo intercambiando diferentes herramientas que estaban 

dentro de un cubo mientras continuaba midiendo mi tamaño. 

No sé por qué, pero el período cuando me quité mis zapatos para medir el tamaño de mi pie fue algo que dejo 

una profunda impresión en mí. 

--Con esto, se acabó. Ya puedes irte. 

--Sobre eso, Welf-san, uhm..... 

--¿Ah? 

--¿Puedo verte trabajar......? 

Miré a Welf-san, quien estaba confirmando la palma que utilizo para empuñar mi arma, y pregunte con timidez. 

Querer observar la escena de la forja. Esa es la verdad. Ya estaba muy estimulado por mi curiosidad inocente 

cuando entre en el taller. Mis hombros estaban inquietos y estaba muy interesado sobre la escena por venir. 

Después de que le dije a Welf-san lo que quería hacer sin andarme por las ramas, quedo ligeramente 

desconcertado y sonrió cuando dijo: “Que persona tan extraña.” y me permitió observar. 

Le prometí que no perturbaría su trabajo, pero probablemente a causa de la excitación no pude evitar que mi 

rostro se calentara. 

--Debido a que la habitación se volverá extremadamente caliente, lo mejor será que te quites la armadura 

primero. 

--¿Eh? Oh, está bien. 

No entendí el significado de esas palabras, pero aun así obedecí. 

Welf-san me ayudo a colocar la armadura ligera que me quité en la esquina de la habitación. Justo cuando me 

quede con un conjunto de ropa ajustada, Welf-san se dirigió al ya preparado horno...... Entonces comenzó a 

prepararse para encenderlo. 

--¿P-Para qué es eso? 

--Para calentar el Botín. 

--¿Tienes que quemar el cuerno del monstruo? 

Justo cuando dije que no perturbaría su trabajo, le pregunté en voz alta desde un lado.  

¿El cuerno de un animal no es similar a los huesos? No, aunque no estoy seguro de eso...... ¿Pero no se 

destrozara después de quemarse......? 

--El interior de los cuernos y garras de los monstruos contiene materiales con propiedades metálicas. 
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--¿Metálicas……? 

--Sí. ¿Has escuchado sobre la <Adamantita>? 

--<Adamantita>...... me parece haber escuchado sobre ella, sin embargo, al mismo tiempo creo que no he 

escuchado sobre ella. 

Dentro de mi mente, tenía la impresión de que era un metal raro...... 

--La Adamantita es un mineral que sólo puede extraerse dentro de la Calabozo, es un material de primera clase 

utilizado para las armas. Su dureza es bien conocida. 

--¿S-Sólo se obtiene desde el interior del Calabozo? 

--Sí. Se debe obtener de las paredes que son capaces de dar a luz a los Monstruos. Es extremadamente rara. 

Aunque algunas personas dicen que es posible extraerlo en los Pisos Superiores, la mayoría de las veces se 

extrae de los Pisos Intermedios o Inferiores. 

Sólo se extrae del Calabozo, lo que significa que sólo es posible conseguirlo en Orario. 

La Adamantita parece ser una especialidad de la Ciudad Laberinto, ya que es difícil encontrar el mineral, su 

valor no se puede comparar con las Piedras Mágicas. 

--..... ¿Podría ser que los monstruos que nacen en el Calabozo también tienen las propiedades especiales de la 

Adamantita.....?  

--Oh, eres muy inteligente. Así es como es. Sin embargo, comparado con los bloques originales de mineral, la 

dureza caerá una muesca. 

Si los monstruos también se nutren del Calabozo, no es extraño que reflejen propiedades metálicas. 

A pesar de que sólo son unos monstruos, Welf-san me dijo que los dientes o garras, los llamados órganos de 

ataque, tendrían propiedades metálicas. 

...... Por así decirlo, incluso esa gruesa Gran Espada fue destrozada por este cuerno. 

--El <Cuerno de Minotauro> también tiene el efecto secundario de tener propiedades metálicas. En otras 

palabras, siempre y cuando se caliente, entonces se podrá trabajar directamente sobre él. 

“Ya veo”. Expresé mi entendimiento. En definitiva, se trata de calentar el <Cuerno de Minotauro> y 

procesarlo...... en otras palabras, es la preparación antes de la forja. 

La imagen de un metal que era como un caramelo de color rojo después de calentarse apareció en mi mente. 

Welf-san probablemente refinara el Botín como si fuera herrería de acero. 

--Lo siento, Bell. ¿Puedes ayudarme a abrir todas las persianas y puertas? 

--O-Okay.... 

Welf-san, que se envolvió una toalla en la cabeza, me dijo. 



Dungeon ni Deai wo Motomeru no wa Machigatteiru Darou ka 

Kurosaki-Vizard Translation Página 130 

 

Seguí sus instrucciones y abrí todas las ventanas y puertas. 

Dándome la vuelta, Welf-san estaba a punto de apagar el fuego en el horno. Uso la Piedra de Fuego del 

monstruo <Roca Llameante> como encendedor...... Debido a que sus efectos son demasiado fuertes, no se 

vende a las personas comunes. 

--A pesar de que la Adamantita es igual, el cuerno de este tipo no puede ser procesado con calor ordinario. 

Manteniendo su postura entrecerrando los ojos en el horno, Welf-san habló. 

En un instante, el fuego y el calor de repente se esparcieron desde el interior del horno. La temperatura de la 

habitación aumentó de manera exponencial. Incluso yo, que estaba muy lejos del horno, comencé a sudar desde 

mi frente. Esta es la razón por la que me pidió que me quitara toda mi armadura. 

Entonces Welf-san se sumergió en el trabajo para ajustar el horno. Me senté en la silla y observé su apariencia 

trabajando. 

El tiempo debe estar muy lejos de mediodía. Debido a que me separe de Seal-san y las demás hace apenas una 

hora, no debe haber muchos Aventureros, que estaban animados mientras se dirigían a explorar el Calabozo, en 

Babel. 

Ya sea dentro de la casa o la escena mostrándose a través de las ventanas, el callejón estaba muy oscuro. 

El horno que gradualmente se volvía rojo parecía ser un tanto misterioso. 

La expresión seria de Welf-san era iluminada por las llamas silenciosamente. 

--Parece que hay algo que deseas preguntar. 

--¿¡Eh!? 

--No importa, sólo pregunta lo que quieras. No quiero ocultarle nada a la persona con quien firme un contrato. 

Algún tiempo ya había pasado. Quizás porque levemente llego a su fin, Welf-san levantó su rostro del horno. 

Quedé muy sorprendido por su repentina frase que dio en el blanco. 

En lugar de decir que quería preguntar, ¿Por qué no decir que he estado preocupado por ello desde hace un 

tiempo? Cuando escuche de la situación de Welf-san, esta pequeña pregunta siempre se ha mantenido dentro de 

mi corazón. Al parecer se ha expuesto por descuido. En la medida en que incluso él lo noto. La atmósfera 

alrededor de Welf-san era muy cálida. Su rostro tenía una sonrisa superficial y sus ojos estaban llenos de 

confianza..... Me daba esa sensacion. Tragué saliva y decidí dar un paso más hacia el mundo interior de Welf-

san. 

--Welf-san, ¿Por qué... no quieres hacer Espadas Mágicas? 

Recordé su expresión feliz cuando me convertí en su cliente. 

Mientras estuviera dispuesto a crear Espadas Mágicas, clientes como yo y dinero serían incontables. 
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El arma mágica con la que fácilmente ganaría riqueza y fama. Las verdaderas habilidades de los <Crosso>. 

Pedí la razón por la Welf-san no quería crear una Espada Mágica. 

--Mmmm, hay varias razones..... 

En el rostro de Welf-san surgió una sonrisa irónica y movió su mirada de nuevo hacia el horno. 

--Odio las Espadas Mágicas. 

Entonces declaró un claro rechazo hacia las Espadas Mágicas. 

--En realidad, a pesar de que mis trabajos no se venden, la cantidad de clientes una vez fueron numerosos...... 

No, incluso en este momento, todavía hay muchos. 

--¿Eh.....? 

--Eso es algo que simplemente me hace enojar. Encuentran mi arma en la tienda de armas, ven que tiene la 

firma <Crosso> en ella y se dirigen a mi taller diciendo: “¡Por favor hazme una Espada Mágica!”. 

Welf-san manipulo las herramientas bajo sus piernas para enviar aire al horno mientras hablaba. 

--Ni siquiera miran mi trabajo. Espada Mágica, Espada Mágica, Espada Mágica...... Aparte de ti, todas esas 

personas murmuran esa palabra. Ya sé que mi trabajo sigue siendo inmaduro...... Pero, ¿Sabes? No me siento 

feliz por eso. 

Mirando las brillantes llamas de color rojo, los labios de Welf-san se fruncieron. 

Era la Espada Mágica más aterradora del mundo que incluso podría secar todo un océano. Lo qué esas personas 

buscaban era la <Espada Mágica de Crosso>, y no los productos de Welf-san. 

Ninguno de los clientes que venían miraban a Welf-san...... ¿Sino que en su lugar sólo podían ver el valor de la 

línea de sangre <Crosso>? 

Apuntando a la Espada Mágica. 

--Entonces, Welf-san...... Eso significa…. 

--Mmmm, tuve suficiente y les dije: “¡Montón de basura! ¿¡Quién se preocupan por su comisiones!?” y los 

rechace seriamente. 

--Ha-Hahaha..... 

Deje escapar una risa seca ante la sentencia de Welf-san, que siguió a la mía. Si era así, podía entenderlo. 

Era el resentimiento hacia las personas que no apreciaban sus trabajos. No, esa podría ser su resistencia contra 

la sangre de los <Crosso> que fluye dentro de su cuerpo. 

Era capaz de entenderlo. A pesar de que era capaz de entenderlo...... aun así…. 

--Sobre eso...... ¿Esa es la única razón? 
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Creo que había algo más. 

Desde el interior de esta persona, que dijo que odiaba las Espadas Mágicas, pude sentir que había un significado 

más profundo. 

--...... 

Él no respondió inmediatamente. 

Welf-san, quien volvió a apartar la mirada del horno, se levantó y se dirigió hacia la mesa que contenía el 

<Cuerno de Minotauro>. Welf-san sostuvo un cincel y un martillo en sus manos. 

Comenzó el trabajo de cortar el Botín. 

Cuando el gran ruido de golpes estaba a punto de llegar a 50 veces, el <Cuerno de Minotauro> finalmente se 

rompió. Welf-san tomó la mitad más pequeña y se sentó de nuevo en frente del horno. 

--¿Sabes por qué la Familia Crosso puede crear Espadas Mágicas? 

Welf-san uso las tijeras especiales que podían verse incluso desde muy lejos para sujetar el pedazo de cuerno y 

lo colocó dentro del horno ya caliente. 

Contemplé a Welf-san, quien estaba inmerso en su trabajo. “No.....”, le respondí. 

--Originalmente, Crosso era el nombre de un chico. Más tarde, sus descendientes lo usaron como un apellido. 

Todos llamamos a ese chico como la primera generación. Fue algo que sucedió antes de que los Dioses 

descendieran al Mundo Inferior. 

El tiempo antes de que los Dioses descendieran al Mundo Inferior era llamado <Antiguo>. Fue hace miles de 

años. 

El origen de los <Crosso> era en realidad tan viejo. Yo, quien no decía nada, estaba muy sorprendido. 

--Parece que la primera generación fue un herrero que no tenían muchos clientes. Naturalmente, no creaba 

Espadas Mágicas. Hablando de eso, también es cierto que la primera generación estableció las bases para la 

prosperidad de los <Crosso>. 

Después de un intervalo de un segundo, Welf-san continuó hablando: 

--La primera generación se adelantó y fue salvado por una cierta raza cuando fue atacado por un monstruo. 

--Una cierta raza se refiere a..... 

--Un <Espíritu>. 

—¿Qué? Mi voz resonó por encima del suelo. 

Welf-san me miró de reojo a mí, quien tenía una expresión de sorpresa, y continúo débilmente: 

--Al parecer, la primera generación que sufrió una grave lesión recibió la ayuda del Espíritu y fue salvado. 

Cortó su cuerpo y le dio su propia sangre a la primera generación. 
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--E-Entonces, los <Crosso>...... 

--Así es. Tienen la sangre de los espíritus. 

—Espíritu. 

Ninfa, Espíritu, Elemental...... Y otros nombres eran utilizados por los residentes del Mundo Inferior para 

llamarlos. Comparados con otras razas, sus números son extremadamente raros. Son una existencia misteriosa. 

<Los hijos amados de Dios>, <La encarnación de Dios>. 

Había varias evaluaciones entre los humanos y demi-humanos. Lo único claro era que los Espíritus eran la raza 

más cercana a los Dioses. 

--La primera generación se curó como si nada hubiera pasado después de beber la sangre del Espíritu. Fue 

literalmente, un poder milagroso. Y entonces, a partir de ese momento, a pesar de que la primera generación era 

humano, también pudo utilizar la Magia...... Y también pudo hacer Espadas Mágicas. 

El potencial del Espíritu es abrumador comparado con las otras razas. 

Son una raza mágica que está a la par con los Elfos. Son capaces de crear fuego, llamar a las tormentas. 

Capaces de crear un lago en el bosque e incluso podrían refinar oro, plata y piedras preciosas. 

Se podría decir que sus poderes eran equivalente a los de un Semi-Dios. 

Dicho de otro modo, podrían dar a luz a un <Milagro>. 

--Podría ser... ¿Los <Crosso> en realidad son una Familia de Héroes......? 

--Ahhh, eso es imposible. Porque sin importar lo bueno o malo que fuera la primera generación, se dice que era 

una persona muy normal. 

En muchas historias, los Espíritus, sobre todo en los cuentos de Héroes—muchos de los cuentos de Héroes no 

son simplemente una creación, en realidad usan la verdad como un origen, eso es lo que mi abuelo me dijo—

aparecían en numerosas ocasiones. 

Los Espíritus usarían sus poderes milagrosos para guiar a los Héroes, ayudándoles de vez en cuando y 

empujándolos para completar su misión. 

En concreto, era justo como Welf-san había dicho. Otorgándoles el poder de la magia o de un arma poderosa. 

También debe haber otros Espíritus que se convierten ellos mismos en armas. 

El poder de los Espíritus y las Hazañas de los Héroes generalmente están interrelacionados y también 

contribuirían en gran medida. 

Si sucedió cuando los Dioses aún no habían descendido al Mundo Inferior, se podría decir que su bendición era 

esencialmente una versión degradada de la <Gracia de Dios>. 
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--La sangre de la primera generación, que incluso extiende la vida, sigue existiendose hasta la actualidad 

también debido al poder del Espíritu. También hay un testimonio de un Dios en el cielo, que mira por encima 

todo, que somos la primera generación de crías. 

Puesto que los Dioses descendieron al Mundo Inferior, los Espíritus, que normalmente no tendrían ningún 

contacto con el mundo exterior, comenzaron a aparecer. ¿No son los espíritus excesivamente informales? 

Parece como que son bastante seguros de sí mismos. Además de esa parte, casi ninguno de ellos había 

cambiado. 

Las razas de Gnomos se llevan bastante bien con nosotros. Ellos, quienes tienen la apariencia de ancianos, 

dependiendo de sus habilidades en el procesamiento de metales preciosos y piedras preciosas, silenciosamente 

apoyan nuestra vida. 

Aunque junto a la tendencia de la <Gracia de Dios>, los Espíritus no eran tan valiosos como antes, pero todavía 

tienden a ser una existencia misteriosa. En la medida en que eran anhelados en todos los sentidos por los 

humanos y demi-humanos. 

--Pero incluso si dentro de su cuerpo fluía la sangre de los Espíritus, el poder de los Espíritus nunca tuvo un 

impacto significativo en la descendencia de la primera generación...... Entonces, hace unas pocas generaciones, 

cuando a los <Crosso> se les concedió una <Gracia>, eso fue obtenido. 

--…… ¿Una Habilidad? 

--Sí. Sólo para crear una Espada Mágica. La mayoría de las personas en la familia aprendieron 

incondicionalmente la misma Habilidad. 

Usando el <Estado> como catalizador, la posibilidad dormida dentro del linaje <Crosso> fue despertada. 

Cruzando a través de generaciones, fue el momento en que el poder del Espíritu despertó una vez más. 

--Entonces, el resto es lo mismo que lo que dijo la Ayudante Lili. Los <Crosso> le vendieron Espadas Mágicas 

que eran varias veces más fuertes a Rakia. 

Welf-san continuó hablando: Tambien fue en ese momento que se convirtieron en miembros del Reino. 

En conclusión, fue porque a la primera generación de los Crosso se le concedió el poder de los Espíritus, y 

podía crear Espadas Mágicas antes de la <Gracia de Dios>. Entonces, <Crosso> fue llamada la Familia de 

Herreros de Espadas Mágicas...... Las personas que tenían esa línea de sangre podían crear Poderosas Espadas 

Mágicas, porque la sangre del Espíritu fluía dentro de su cuerpo. 

La fundación de Crosso para su prosperidad se debe a la calidad de su sangre. 

--Se dice que después de que ganaron su posición, comenzaron a actuar a su antojo. Gracias a las Espadas 

Mágicas que nuestra familia hizo, el Reino nunca perdió en una guerra. Sonidos de alabanzas y felicitaciones 

llegaban sin escalas desde la Familia real. Se sumergieron en comida y vino cada día...... asimismo, no sabían 

que tenían sueños para que un herrero aprendiera a convertirse en un noble. 

Welf-san dijo con auto-deprecio mientras miraba el fuego ardiendo dentro del horno. 
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La conversación fue interrumpida. 

Durante un largo periodo de tiempo, sólo el sonido de las llamas se pudo escuchar en el interior del taller. 

--...... Los <Crosso> comenzaron a ser arrogantes. Se olvidaron de la sangre que fluia dentro de su cuerpo y 

creyeron erróneamente que el poder de las Espadas Mágica era su propio poder...... Por sus propios deseos, 

comenzaron a producir Espadas Mágicas en masa. 

—Así que por eso fueron maldecidos. 

Welf-san dijo claramente. 

--El reino al que los <Crosso> servían...... El país arraso durante la batalla y finalmente se ganaron el 

resentimiento de los Elfos cuyas aldeas habían sido incendiadas.....  

--E-Eso lo sé. 

--No sólo ganaron el resentimiento de los Elfos. Incluso ganaron el resentimiento del Espíritu que le concedió 

su sangre a la primera generación. 

--¿¡…!? 

--Los Espíritus prefieren vivir en tierras naturalmente ricas. Las montañas se derrumbaron, los lagos se secaron, 

los bosque fueron quemados..... Así como los Elfos perdieron sus aldeas, los Espíritus también fueron echados 

de sus hogares. 

Escuche eso de Ryuu-san, la relación entre los Crosso y los Elfos. 

Al devolver la bondad con ingratitud, los Espíritus también perdieron algo importante debido a las <Espadas 

Mágicas de Crosso>. 

--El resentimiento de los Elfos se dirigió hacia el país. Entonces la ira de los Espíritus fue dirigida hacia las 

Espadas Mágicas y los <Crosso>. 

--...... 

--Durante una cierta batalla, todas las Espadas Mágicas en todas las líneas del frente se rompieron sin previo 

aviso. Antes de que fueran utilizadas, todas se convirtieron en polvo. El Ejército del Reino que naturalmente 

dependía de la Espadas Mágicas sufrió una dura derrota en la batalla. 

--¿Eso lo hizo el Espíritu? 

--Tiene que ser. Al mismo tiempo, todos los <Crosso> fueron incapaces de crear Espadas Mágicas. La familia 

fue maldecida por los Espíritus. 

¿De eso es lo que se trataba al decir que fueron maldecidos……? 

Inconscientemente apreté mis hombros. 
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--Posteriormente, el Reino continuó perdiendo. Los <Crosso>, ya que eran inútiles, se vieron forzados a asumir 

la responsabilidad de la derrota y les fue arrebatado su estatus. Ese es el llamado noble caído. Cuando nací, mi 

familia estaba completamente en ruinas. 

Del cielo al infierno. Aunque eso se podría considerar como retribución..... 

Así que esta es la historia relacionada con la actual familia caída <Crosso>. 

¿Eh? Pero espera...... 

--Entonces, ¿Qué los <Crosso> no son capaces de crear Espadas Mágicas? Pero tú dijiste que eres capaz de 

crearlas...... 

--Sí. Si soy yo, entonces puedo hacerlo. Aunque no sé por qué. 

¿Es porque la maldición ya había desaparecido, o era debido a que los Espíritus se habían calmado, o porque era 

Welf-san? 

Aunque no sé la razón, parece que Welf-san es el único que puede crear <Espadas Mágicas de Crosso> en su 

familia. 

Pero Welf-san ignoró la obstrucción de la familia <Crosso> y salió de su casa...... Se dice que cuando vagaba 

sin rumbo, fue recogido por Hefesto-sama. 

--A pesar de que es para revivir mi familia, estoy agradecido con mi padre y abuelo, quienes me inculcaron las 

técnicas de herrería. Debido a ellos, soy capaz de experimentar el placer de utilizar mis propias manos para 

crear armas. 

La temperatura del entorno se incrementó de nuevo. Mi percepción del tiempo ya se había vuelto 

extremadamente ambigua. En este momento, Welf-san tomó el Botín del horno y se trasladó al yunque. 

Aunque aún se podía ver la forma original, el <Cuerno del Minotauro> ya estaba tan rojo que iba a derretirse 

rápidamente. 

--En el interior del taller que estaba lleno de carbón y el olor a moho, me gustaba cuando estaba parado junto a 

mi padre y abuelo mientras trabajaba como asistente. 

Una vez que recordó los sentimientos cuando golpeo por primera vez el acero, su voz mostro tales emociones. 

No sé por qué estaba mezclado con un poco de tristeza. 

--Sin embargo... cuando mi padre se enteró que tenía el talento, para revivir la gloria de los <Crosso>, 

forzosamente me pidió hacer una Espada Mágica. 

Welf-san sujeto un martillo en una mano y tomó un poco de tiempo para respirar. 

Entonces, levantó sus ojos y su boca dibujo una sola línea. 

Esta era la primera vez que veía la expresión de Welf-san como herrero. 
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Mi respiración se detuvo al instante. 

--...... Accidentalmente se le escapó que quería que hiciera una herramienta que haría que nos eleváramos con la 

familia real. 

Entonces, Welf-san sujeto el martillo y lo balanceó hacia abajo de una sola vez. 

--No es eso, un arma, no es así. 

El sonido feroz de metal siendo golpeado marco el inicio de la refinación. 

Como si quisiera inculcar los sentimientos que tenía dentro de su corazón, Welf-san oscilo el martillo. 

--No se trata de una herramienta con fines políticos, ni un método para elevarse. Un arma es la mitad de la vida 

del usuario. 

Aunque el sonido de los golpes de Welf-san estaba separado por un pequeño margen, era extremadamente 

ruidoso hasta el punto de que era impactante. 

A través de la capacidad de corrección de la habilidad <Fuerza>, cada golpe contenía un poder que no se podía 

comparar con las personas comunes. 

--Incluso cuando un usuario se enfrenta a una situación abrumadora, solamente un arma no lo traicionara. 

Cuando sujetas la empuñadura del arma, este chico y el usuario ya deben tener el mismo cuerpo y el corazón. 

Era debido a la diferencia en la fuerza, pero la ubicación del martillo difería cada vez que caía hacia abajo. 

A veces era un sonido metálico ruidoso que parecia estirarse, a veces era un sonido sutil como si se estuviese 

arreglando. 

No había necesidad de ayudar. Se podía ver a simple vista que el pedazo de metal de color rojo cambiaba de 

forma. 

--Y los herreros deben crear ese tipo de arma. 

Inculcando su pasión por el arma. Era como si Welf-san se hubiera convertido en llamas. 

Sinceridad abrumadora y pensamientos firmes. 

--Usando la ardiente pasión extrema para llegar a la última confrontación de fuerza y hierro. Cuando nos 

enfrentamos directamente al hierro, por fin somos capaces de crear un arma. ¿Cómo podemos engañar ese 

hecho? ¿Cómo podemos confiar en nuestra sangre para hacer espadas? ¿Cómo podemos... olvidar la esencia de 

la herrería?  

Se concentró y golpeó el acero. 

Todo su cuerpo emanaba un aura fantasmal como si estuviera siendo poseído. 

Welf-san, a través de ese metal que ardía de color rojo, ¿Qué viste? 
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--Odio las Espadas Mágicas. Odio que absolutamente se romperán, las Espadas Mágicas que eventualmente 

dejaran al usuario por sí mismas. 

Chispas volando. Destellos de color carmesí. 

Cada vez que el martillo golpeaba el Botín, fragmentos de metal ardiendo rebotaban. Era de ninguna manera 

inferior a la armadura de un Aventurero, el kimono de color negro que Welf-san vestía rebotaba los restos 

metálicos y los dejaba caer en el suelo. 

Entonces me di cuenta. 

La ropa hecha jirones que esta persona llevaba en realidad era su ropa de trabajo. 

Esa ropa estaba quemada y tenía una apariencia antigua. Era la evidencia que había experimentado numerosas 

operaciones de herrería. 

--Yo... odio las Espadas Mágicas. Su poder corrompe los corazones de las personas. Ya sea la modestia del 

usuario o el orgullo de un herrero, lo consumirá todo. Por lo menos, las espadas que nosotros (Crosso) creamos 

eran así. 

Causando que una familia de herreros cayera, las extremadamente poderosas Espadas Mágicas. 
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<El Herrero Maldito de Espadas Mágicas>. 

Creo que comprendo el verdadero significado de esas palabras. 

--No creare una espada mágica. Incluso si creo una, no voy a venderla. 

Ignorando el sudor fluyendo por sus mejillas, Welf-san levantó el martillo de nuevo. 

El sonido de golpes continuó. Sin el más mínimo descanso, la ardiente melodía de colisión envolvió este 

pequeño taller. 

Mirando a Welf-san de esa forma, incluso me olvide de limpiar mi sudor. 

Era el olor de hierro que sentí cuando entré en este taller. 

Era un olor que era tan fuerte que me dieron ganas de taparme la nariz, pero ahora había escapado lejos de mí. 

Welf-san sólo miraba hacia adelante. Una y otra vez, oscilo hacia abajo el martillo en su mano. 

× × × 

Mirando fuera de las ventanas, el exterior ya se había teñido con la oscuridad del atardecer. Ya había 

comenzado a oscurecer. 

El trabajo de Welf-san también entró en la etapa final. 

--……Terminado. 

--¡Uwah.....! 

Al salir desde dentro de las profundidades de su taller, Welf-san utilizo ambas manos para colocar la caja sobre 

la mesa. 

Me incliné hacia delante para mirar dentro de la caja. En el interior, había una daga brillando con un brillo color 

carmesí. 

Una afilada hoja de apariencia transparente. Su longitud era ligeramente más corta que incluso la <Daga de 

Hestia>. De los colores brillantes, se podía ver la sombra de un <Cuerno de Minotauro>. 

La empuñadura y la hoja de la daga estaban cerca de un color rojo cobrizo. Probablemente se ajustaba de 

acuerdo con palma de la mano. 

--¡¡E-Esto… es sorprendente......!! 

--Probablemente porque el material era muy bueno. Entre todos mis trabajos hasta el momento, sin duda es el 

mejor. 

Al tiempo que revelaba su fatiga, Welf-san felizmente curvó sus ojos y rió al tiempo que revelaba su sonrisa. 
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A pesar de que era un poco modesto, incluso Welf-san sentía que su trabajo esta vez fue exitoso. De lo 

contrario, siento que no diría <el mejor> o algo similar. 

Emocionado me incliné hacia Welf-san una y otra vez. 

--Ah, lo siento. No tuve tiempo para preparar una funda para ti. Hare una mañana, ¿Por qué no solo tomas una 

al azar e improvisas con ella? 

--N-No importa. Más bien, está bien si no lo haces mañana...... Ya trabajaste hasta tan tarde hoy. 

--No, es mejor tener todo listo cuando todavía está caliente. 

<El hierro también es igual>. Welf-san se dio la vuelta mientras decía eso. 

<Justo como un herrero>, pensé, <No, él es un verdadero herrero>, no pude evitar sonreír ante mis propios 

pensamientos. 

¿Todos los artesanos son iguales a Welf-san? Sonreí mientras pensaba en eso. 

--Okay, démosle un nombre. 

Mientras pensaba en ese tipo de cosas y no podía dejar de sonreír, Welf-san, quien estaba a mi lado, se inclinó 

hacia adelante para darle un vistazo y se quedó mirando la daga carmesí. 

Apoyó su barbilla en su mano derecha y entrecerró los ojos. 

Liberando una increíble concentración, Welf-san lentamente murmuró: 

--Ushiwakamaru...... No, Mino-tan. 

--¡¡No, no, no, no, no, no, no, no, no, no, no!! ¿¡No está bien el primero!?  

--¿Ah? ¿Piensas que Ushiwakamaru es mejor, Bell?  

--¡¡No hay por qué dudar!! 

Yo, quien se estaba poniendo pálido, dirigí un rugido con un enorme impulso hacia Welf-san. 

Debido a que le suplique desesperadamente, con una voz lamentable, Welf-san dijo “¿Es así?” y acepto de mala 

gana. 

--Entonces, toma. 

--Okay. Realmente lo aprecio, Welf-san. 

Tomando prestada temporalmente la vaina de otras creaciones, Welf-san me entregó la daga con una mano. 

Le agradecí a Welf-san de nuevo y extendí mi mano..... *Hyoi*, la daga fue levantada. 

Miré la mano que se precipitó en el espacio vacío y, “¿Eh?”, revele una expresión confusa. 

--Eso. 
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--¿Q-Qué? 

--Deshazte de tu forma rígida de hablar. 

Escuché sus palabras y mis ojos se abrieron. 

--Sólo te conocí hace un tiempo, así que no tienes que confiar totalmente en mí. Sin embargo, por favor trátame 

igual que a la Ayudante Lili y habla conmigo casualmente. 

Justo como un camarada, Welf-san..... No, Welf dijo eso y sonrió. 

Sonreí mientras le contestaba: 

--Entiendo, Welf. 

Me entregó la daga y yo sinceramente la acepte. 
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Epilogo – La Siguiente Etapa 

 

Hoy, en la animada sede del Gremio, también había numerosos Aventureros caminando alrededor del gran 

vestíbulo. 

Los sonidos de pasos y voces mezcladas entre sí no se extendieron hasta la esquina de las salas de reuniones del 

gran vestíbulo. 

Dentro de la habitación que tenía equipo a prueba de sonido, Bell y Eina estaban sentados en lados opuestos de 

la mesa. 

--¿Crosso? Este... Si estoy equivocada, entonces lo siento. ¿Ese herrero noble.....?  

--Sí...... Como era de esperar, ¿Es una persona famosa? 

--Sí, así es. Los Aventureros y personas en la zona inmediatamente pensaran en esa familia cuando escuchan la 

palabra, Crosso. 

Una semana después de haber obtenido la daga recién creada, Bell le informó sobre Welf a Eina. Incluyendo 

que había formado un contrato directo con este nuevo compañero herrero. Era un persona problemática con 

mucha controversia reciente. En el rostro de Eina surgió una sonrisa irónica. 

--Sin embargo, es realmente sorprendente. 

--¿Eh? 

--El hecho de que un Crosso este en Orario. Normalmente, su reputación se propagaría rápidamente a lo largo la 

ciudad. Como un inigualable herrero de Espadas Mágicas. 

--..... 

La razón por la que la reputación de Welf no se propagó es porque siguió rechazando las peticiones de sus 

clientes para crear Espadas Mágicas. 

En pocas palabras, Welf no sería reconocido como un <Crosso> si no hacia Espadas Mágicas reales. Sin 

importar si sabían que estaba en la <Familia Hefesto>, los clientes que no sabían nada verían a Welf como un 

Crosso falso. 

<Un Crosso que no puede hacer Espadas Mágicas es basura>. Una parte de los clientes que se encontraban con 

Welf a menudo decían eso. Por lo tanto, su reputación había sido enterrada. 

Aunque no puedo culpar a Eina-san...... pero he reconocido personalmente la verdad sobre usar las Espadas 

Mágicas para juzgar el valor de Welf. También me siento un poco deprimido por él. 

--Lo siento, entonces sobre la cuestión de este momento…. 

--Ah, er...... Entonces, ¿Hoy puedes dejarme verlo de nuevo? 

Bell cambio sus pensamientos y fue al grano. 
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Eina, quien parecía ligeramente en pánico, no pudo ocultar su expresión rígida y se levantó de su asiento. 

Bell también se levantó, le dio la espalda y se quitó la armadura y la ropa interior.  

Bell Cranel 

Lv. 2 

Fuerza: G267 Resistencia: H144 Destreza: G288 agilidad: F375 Magia: H189 Suerte: I 

--...... 

Después de confirmar el <Estado> de Bell, Eina abrió sus menudos labios y los cerró de nuevo. 

Diez días habían pasado desde que se convirtió en Lv.2. Sin embargo, su valor más alto de capacidad ya había 

alcanzado F. Había subido 3 filas desde I. 

¿Cuánto deseas omitir el proceso hasta que estés satisfecho? 

Bell, quien había vuelto a ponerse su ropa interior, se sentó de nuevo en su asiento y se inclinó ligeramente 

hacia Eina. 

--El equipo ya es de tres hombres. Si ese es el caso, podemos ir a los Pisos Intermedios. 

Su mirada contenía una voluntad ardiente. Delante de los ojos carmesí que harían jadear a cualquiera, Eina 

lentamente cerró sus ojos. El comienzo de los Pisos Intermedios, el requisito de habilidad básica del 13º al 14º 

piso era de I a H. Es decir, Bell ya había cumplido el requisito de seguridad del siguiente piso. 

El herrero Lv.1 de tipo vanguardia y la Ayudante con el pobre <Estado>. Con el poder de Bell destacándose, 

era un equipo lleno de irregularidades. A pesar de decir eso, los Monstruos que se encontraban en el 13º Piso no 

tenían una brecha significativa en fuerza comparados con los del 12º Piso. Con el <Duro Blindado> a la cabeza, 

Monstruos como ese también aparecerían en los Pisos Intermedios. 

Si el apoyo de Bell se podía poner en su lugar, entonces no habrá ningún peligro de ser completamente 

aniquilados. 

Era un equipo cuya calificación apenas sería permitida en los Pisos Intermedios. 

--...... Espera un momento. 

Eina, quien abrió mucho los ojos, dejó temporalmente la habitación. 

Bell temporalmente quedo solo por un tiempo, pero pronto regresó. En sus manos, sostenía tres documentos que 

tenían la longitud de un billete de tren. 

--Bell-kun, toma esto. 

--Esto es…… 

--Un cupón para <Lana de Salamandra>. Si llevas esto a Babel, obtendrás un descuento. 
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Ante la expresión de Bell como si no entendiera la situación, Eina explicó: 

--Te permito entrar en los Pisos Intermedios. Pero hay un requisito. Debes preparar <Lana de salamandra> para 

todo el equipo. 

--¿L-Lana de Salamandra? 

--Es el encanto de un Espíritu. ¡Escucha con atención, si no equipas esto, entonces absolutamente no puedes ir! 

¿¡Lo entiendes!? 

--¡¡O-Okay...!! 

Bajo la presión de Eina mientras erguia un dedo y se inclinaba sobre la mesa, Bell respondió frenéticamente. 

Ella, como medio Elfa, levantó sus cejas delgadas, exhalo y volvió de nuevo a su asiento. 

--Bell-kun, ser imprudente está prohibido. Si es peligroso, entonces debes regresar inmediatamente. ¿Me lo 

prometes? 

--…… Okay. 

Mientras era observado por sus ojos de color esmeralda, Bell asintió. 

Desde Eina, Bell se dio cuenta de que había tensión con respecto a este territorio desconocido, los Pisos 

Intermedios. 

Estaría bien tener en cuenta sus palabras. 

--Entonces, buena suerte. 

Sonrió una vez más con sus habituales cejas caídas, sin embargo, era una hermosa sonrisa. 

Grabando esa sonrisa en sus ojos, Bell y sus compañeros comenzaron a embarcarse al Calabozo. 

× × × 

¿¡RUGYAAA!? 

La cuchillada de color rojo causó que el <Silverback> entrara en un estado en el que no podía luchar. 

Lo que libero esa cuchillada fue la daga de color rojo sostenida en su mano izquierda. La cuchilla liberaba un 

brillo como fuego y dibujo una trayectoria roja dentro de la niebla del Calabozo. 

Dirigiéndose a los nuevos Monstruos que continuamente atacaban furtivamente desde las profundidades de la 

niebla, Bell, esta vez utilizo la <Daga de Hestia> en su mano derecha para contraatacar. 

--¡Toma esto! 

¿¡GUEEEEE!? 
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Uso una velocidad que superaba a un Lv.1 para realizar el primer movimiento: un contraataque a alta velocidad. 

El <Imp> que fue cortado gritó mientras rodaba en el prado. 

--¡La niebla se va a esparcir! 

Dentro de una niebla incomparable a la que estaba en el 10º Piso, Bell escuchó la voz de Lili cerca. 

Su ubicación era su destino en el 12º Piso. También era la escalera que conectaba con el 13º Piso. 

Dentro de la habitación de forma cuadrada, sólo la mitad tenía niebla. Una vez que pasara a través del límite, 

todo lo que obstruyera la visión desaparecería. 

Lili de la raza Hobbit, que tenía una buena visión, llegó a la conclusión de que el destino estaba cerca. 

Al tiempo que colaboraba con Welf para asegurarse de no separarse, corrió a través el prado. 

--¡…! 

Justo cuando la niebla parecía oscilar como el humo, la línea de visión se iluminó. 

Frente a los ojos de Bell había grupos de Monstruos dispersos por toda la habitación y una pared rocosa en el 

fondo del Calabozo. 

Aunque las paredes circundantes eran de un grueso color madera, solamente ese lugar estaba compuesto de 

rocas grises. En el centro de la pared, un enorme agujero se abrió bruscamente. 

—¡Esa es! 

La entrada que conducía a los Pisos Intermedios. 

Su corazón, *Ba-dump, ba-dump*, tamborileó en su pecho. 

--¡Fuuu! 

Bell dejó atrás a Lili y Welf y atacó primero.  

Dirigiéndose al grupo de Monstruos que emitían sonidos amenazantes, Bell lanzó un ataque sorpresa usando su 

<Agilidad>. 

—¿¡…!? 

La daga de color rojo utilizo un ataque para convertir en cenizas al <Duro Blindado>. 

Apuntando a la posición ligeramente por debajo de su pecho, pero extendiendo el impacto. La Piedra Mágica se 

destrozó inmediatamente. 

<Ushiwakamaru>. 
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Una sola cuchilla cuya anchura era de alrededor de 15 centímetros. Un arma única que Welf creo usando un 

Cuerno de Minotauro. Era diferente de la nitidez de la <Daga de Hestia>, que cortaría fácilmente a través del 

hierro. <Ushiwakamaru> tenían un increíble poder destructivo. 

Violeta y carmesí, dos tipos cuchillas de luz. 

Utilizando efectivamente estas armas de gran poder, Bell continuó amontonando cadáveres de Monstruos. 

--¡Tú apariencia cuando la utilizas es bastante buena......! 

¿¡HIGAA!? 

Welf miro a Bell, quien arrasaba con su creación, y reveló una sonrisa. 

Entonces utilizo casualmente su Espada Larga que estaba sobre sus hombros para cortar a los Monstruos. Y 

corto simultáneamente a dos Imps que Bell había pasado por alto. 

¡OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO! 

--¡Aquí viene……! 

Era un cuerpo enorme que se precipitaba mientras sacudía la tierra. 

Frente al Orco que estaba equipado con un arma natural, Madera Muerta, Welf intento atacar. 

—¡KIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII! 

Pero justo cuando Welf planeaba correr hacia el Orco, un fuerte sonido agudo lo atacó. 

El origen del sonido estaba en el cielo, el volador <Murciélago Malvado>. 

Debido a la onda sonora altamente letal del Monstruo murciélago, el sentido de equilibrio de Welf fue destruido 

al instante. 

Mirando a Welf, quien casi había caído de rodillas, al Orco no le importo, siguió adelante, y levanto el palo de 

madera súper denso. 

--¡¡Welf-sama!! 

--¡…! 

Escuchando los gritos de Lili, Bell también se dio cuenta de la crisis de Welf. 

Al mismo tiempo que entendió la situación, Bell reaccionó instantáneamente. Debido a que Welf le estaba 

bloqueando el camino hacia el Orco, no podía utilizar <Firebolt>. 

Bell decidió rápidamente. 

Como una bala, corrió a través de la ruta con la distancia más corta. 

--¡Lili, Espada Larga! 
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Bell gritó. 

Sólo por dicha acción, Lili entendió lo que Bell planeaba hacer. 

Al mismo tiempo que saltaba ligeramente, Lili puso sus manos detrás de su cuerpo y tocó el Espada Larga que 

estaba fuera de su mochila. 

Después de poder abrir el botón para sacar la espada, Lili también opero el lado de la correa para permitir que la 

empuñadura resaltara. El cuerpo menudo y la Espada Larga formaron una hermosa cruz. 

Después de que el cuerpo de Lili entró en la ruta prevista de Bell, se dio la vuelta para que su espalda estuviese 

frente a él. 

Entonces, Bell vio a Lili como la vaina de la espada, *Shing*, sacó la Espada Larga de color plateado. 

-- —¡¡…!! 

Una aceleración a plena potencia. 

Hacia el Orco que estaba a punto de darle el golpe final a Welf, atacó con toda su fuerza. 

¡OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO! 

--¡HAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH! 

Comparado con el ataque de barrido del Monstruo, Bell lanzó una cuchillada diagonal. 

La gruesa Espada Larga voló hacia el palo de madera y lo rompió. 

¿¡BUBUEE!? 

Un grito frenético. 

Los ojos del Orco se llenaron de miedo cuando su orgulloso ataque de fuerza en realidad fallo. 

Bell utilizo la fuerza de aceleración para liberar una cuchillada con todas sus fuerzas y venció la fuerza del 

Orco. 

Rápidamente, Welf, quien recupero la libertad de su cuerpo, voló por encima de la cabeza de Bell y con una 

cuchillada horizontal, corto la cabeza del Orco con su Espada Larga. 

--..... Ah—lo siento. 

--No...... Después de todo, somos compañeros. 

Mirando a Welf rascarse la cabeza, Bell sólo pudo sonreír torpemente. 

Welf abrió los ojos y rompió en una sonrisa. 

Entonces, sólo se pudo escuchar un sonido *Supa*. 

Era el sonido crujiente de la flecha que Lili había disparado chocando contra el Murciélago Malvado. 
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× × × 

--Entonces, hagamos nuestra última reunión. 

Después de que Bell y los otros eliminaron a los Monstruos dentro de la habitación, se sentaron en el suelo en 

un pequeño círculo. 

Frente a las fragmentadas paredes rocosas en el prado, Lili dibujó un diagrama simple y comenzó hablar: 

--Así como de costumbre, tendremos que organizar la formación después de entrar en los Pisos Intermedios. 

Primero, la vanguardia serás tú, Welf-sama. 

--¿Puedo hacerlo? 

--Es mejor decir que además de esta parte no hay ningún otro lugar en el que podrías ganar, Welf-sama. Ah no, 

Lili no está diciendo que es fantástica...... Lo siento, continuare. 

Había tres círculos que estaban uno al lado del otro, Lili uso una daga y atravesó el centro de uno. 

--Bell-sama, serás el defensor intermedio y el responsable de apoyar a Welf-sama. Ya que es necesario 

considerar tanto las situaciones ofensivas y defensivas, la carga también es más alta...... ¿Está bien? 

--Sí, no hay necesidad de preocuparse. 

Mirando a Bell, quien asintió con la cabeza, Lili señaló el último círculo y dijo: “Usando el método de 

eliminación, Lili será la retaguardia”. 

--A pesar de que siento que ya deben saberlo, este pequeño equipo es extremadamente inestable. Porque cuando 

se selecciona a un Ayudante como retaguardia, es inevitable que habrá insuficiente poder de fuego. Así que por 

favor entiendan que cuando estemos en una situación difícil, será extremadamente difícil revertirla. 

--¿Sólo un único error de cálculo podría costarnos la vida? Que estricta. 

--¿Quieres recoger nuestras colas y regresar? Si lo es ahora, todavía podemos hacerlo. 

--¿Qué clase de tonterías estás diciendo? Necesito convertirme en un herrero de alto rango lo más pronto 

posible. ¿Quién se daría la vuelta y saldría corriendo cuando hay un atajo al frente? 

Bell sólo pudo observar atónito la interacción ya acostumbrada de Lili y Welf. 

Escuchando esa conversación casual, Bell de repente se dio cuenta de que ambos se giraron para mirarlo. 

--¿De qué te ríes? 

--¿Uh.....? ¿Me estaba riendo? 

--Sí, estabas riendo obscenamente...... Bell-sama, ¿Careces de sentido de nerviosismo? 

Poniendo sus manos sobre sus mejillas, de hecho, sus mejillas se habían relajado. 

Bell se apresuró a disculparse. 
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--Olvídate de la disculpa, pero, ¿Por qué te ríes? Tengo curiosidad. 

--Uh, sobre eso...... debe ser porque es genial estar animado...... nos hemos vuelto como un equipo así que 

estaba contento. 

Bell, cuyo rostro se puso rojo, movió su mirada hacia el suelo y entonces una vez más miró las interacciones de 

Lili y Welf. 

--¿Y no están emocionados? Todos trabajando juntos para ir a la aventura. 

Mientras su rostro todavía estaba rojo, Bell sonrió con entusiasmo. 

Esa era la mejor prueba de esta carrera, Aventurero. 

Entrando en una zona inexplorada, trabajando juntos para descubrir cosas nuevas constantemente. 

La emoción de lo desconocido, ayudándose unos a otros y compartiendo la alegría..... Realmente era algo 

emocionante. 

Los Aventureros no podían olvidarse de las enseñanzas de las Aventuras. Los ojos carmesí parecían coincidir 

con la edad del chico mientras brillaban. 

--...... Ku... ¡Hahahahaha! ¡Así es, justo como eso, de hecho es algo emocionante! ¡Si no estás emocionado, 

entonces no eres un hombre! 

--A pesar de que a Lili le resulta difícil estar de acuerdo...... Pero entiendo tus sentimientos, Bell-sama. 

Después de mirar los rostros de los demás, Welf soltó una enorme carcajada y Lili también reveló una sonrisa 

irónica, pero la esquina de sus ojos se había aflojado así que parecía una ligera sonrisa. 

Bell, quien no sabía por qué estaba emocionado, reveló una sonrisa después de sus emociones. 

--Entonces, ¿Están listos? 

--Ahhh, no hay problema. Vámonos. 

--Sí. 

El tres se pusieron lado a lado y se acercaron a la pared rocosa con el agujero abierto. 

En la oscura entrada que se dirigía hacia los Pisos Intermedios, la superficie rocosa desigual se extendía al otro 

lado de la ruta y en el fondo, una luz tenue temblaba. 

Había un poco de olor a roca y aire húmedo. Evocaba un terror que no podía ser disipado sólo con palabras. 

Delante había violentos Monstruos al descubierto. 

Bell apretó los puños ligeramente para suprimir la repentina piel de gallina que apareció y miro poderosamente 

hacia las profundidades del Calabozo. 

… No hay problema. 
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No estoy solo. A pesar de que son de una familia diferente, todavía tengo compañeros fiables. 

Entonces, por supuesto, podemos superar cualquier cosa. 

Bell pensó así. 

… ¡Okay! 

Dentro de lo más profundo de su corazón, lo que actuaba como la fuente de sus pensamientos era una aspiración 

dorada. 

Bell se dirigió hacia los Pisos Intermedios. 
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Historia Corta 01 – MisionxMision 

 

El cielo estaba despejado. 

El tiempo era tan estable que no había habido ni una sola nube durante días en Orario. 

Cuando los suaves rayos de sol brillaron, los ciudadanos comenzaron a aparecer aquí y allá en la Calle 

Principal, llevando sus cosas mientras avanzaban por el camino. 

Personas que llevaban cestas de frutas sobre su cabeza sosteniéndola con sus manos, personas que sostenían lo 

que parecia ser ropa para lavar bajo su axila, personas que usaban ropa muy bien cosidas con estilo, 

obviamente, el aspecto de los comerciantes. Fundidos en el tumulto creciente de personas, carros corrían en el 

medio de la calle.  

En el paisaje de esta animada ciudad, humanos y demi-humanos se mezclaban juntos, y, aunque podría ser tarde 

para decir esto ahora, estaba llena de un humor exótico. 

--H-Hoy tambien fue un día muy duro... 

Mientras observaba la escena de la ciudad, me dirigía hacia la Calle Principal del Oeste con pasos inseguros. 

Este es el tercer día desde que le solicité a Aizu-san que me enseñara cómo luchar, entrenando con ella en la 

oscuridad antes de que incluso apareciera el sol, golpeo mi cuerpo, incluso antes de que procediera a explorar el 

Calabozo. En lugar del daño causado por luchar contra los monstruos que nos encontramos en el Calabozo, el 

daño acumulado del entrenamiento podría ser más grave. 

En la Calle Principal donde incluso se podían escuchar risas, herido, vertí fuerzas en mis piernas mientras 

pisaba el pavimento de piedra. 

Esto también es para ser más fuerte. 

Para ponerme al día con ella, mi mentora. 

Mientras me decía eso a mismo, arrastraba mi cuerpo dolorosamente hacia adelante, hacia el lugar de reunión 

donde Lili me esperaba para explorar el Calabozo. 

--Bell...... Bell~~ 

Una monótona voz casi lenta. 

Cuando me di cuenta de que alguien llamaba a mi nombre, detuve mi pierna que estaba a punto de dar su 

siguiente paso. 

Cuando gire mi cabeza en dirección de la voz, inmediatamente encontré el origen de la misma. 

Un miembro de la <Familia Miach>, la Dogman, Naaza-san. 
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Estaba parada entre algunos edificios que conectaban la Calle Principal a un callejón y agitaba su mano a la 

altura de su pecho. Llevaba la misma chaqueta extraña que siempre usaba con la manga izquierda corta y la 

manga derecha larga. En su mano derecha también llevaba un guante de cuero. Estaba moviendo su cola que 

salía de su falda lentamente mientras se acercaba a mí con los ojos medio cerrados y llamándome. 

Mirándola ligeramente y revisando en el flujo de personas a izquierda y derecha, camine hacia ella y la encontré 

en el medio. 

--Umm, buenos días. ¿Qué haces en un lugar como este? ¿Paso algo? 

--Sí, sólo un poco..... 

Es la primera vez que alguna vez que me encuentro con ella a esta hora del día y lugar. 

Cuando me incliné hacia ella, Naaza-san solamente movió sus labios sin cambiar esa expresión aparentemente 

somnolienta suya. 

--Estaba esperando por ti, Bell. Pensé que si esperaba aquí, me encontraría contigo......  

Cada vez que salía de la casa para ir al Calabozo en el centro de la ciudad, pasaba atraves de la Calle Principal 

del Oeste. Parece que Naaza-san predijo que pasaría por esta calle y esperó por mí. 

Y en cuento a ese negocio importante que tenía para mí.... Sacó un pergamino enrollado desde su bolso y me lo 

ofreció. 

--¿Puedo por favor pedir tu ayuda en una pequeña misión....? 

--¿Una… misión...? 

--Sí. Por supuesto, serás recompensado adecuadamente.... Me gustaría que hicieras las cosas escritas en esta 

nota. 

Cuando miraba el pergamino, o “nota” como lo llamaba, inclinó la cabeza ligeramente. 

--Piensa en ello como ayudarme a mí y a Miach-sama... por favor. 

--O-Okay...... 

--No hay una fecha límite, pero creo que sería útil si puedes terminar pronto...... Pues bien, cuento contigo. 

Naaza-san agitó su mano con energía por una última vez y se fue a la calle detrás de su espalda. Mientras la veía 

desaparecer hacia la dirección de la sede de la <Familia Miach>, parpadee repetidamente. 

--Umm, ¿Esto significa que tengo un encargo.....? 

Una vez más, miré hacia el pergamino con nombres de Monstruos y otras cosas en él. Después de que observe 

con detenimiento la escritura koiné (lenguaje común de Orario) y la línea ondulada debajo de ella mientras me 

rascaba la cabeza, decidí encontrarme con Lili por ahora, y comencé a caminar de nuevo. 
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--¿Una misión? 

Lili me preguntó desconcertada, a lo que respondí “Sí” y asentí. 

Un rincón del parque central, cerca de Babel. En este parque, que a menudo es utilizado como un lugar de 

encuentro, había árboles de hoja ancha y alrededor de ellos había bancos de ladrillo. 

Mientras que la deslumbrante luz del sol filtrándose a través de las hojas tocaba mis mejillas, le dije a Lili sobre 

mi intercambio con Naaza-san. 

--Eso es inusual. Incluso si te encuentras en la misma facción y tienes una relación íntima con ellos, nunca he 

escuchado de un Aventurero de menor rango consiguiendo una misión de esa manera. 

--¿Así es como funciona? 

--Sí. Depende de muchas cosas, pero las misiones relacionadas con una <Familia> normalmente son cosas que 

solo los Aventureros de mayor rango pueden hacer. 

Lili, quien tiene un largo tiempo siendo Ayudante, está mucho más informada que alguien como yo cuando se 

trata del Calabozo. También, debido a eso, es una experta en la recopilación de información sobre los 

Aventureros. Al parecer no entiende mucho sobre esto, mientras inclina la cabeza y pregunta, “¿Puedes 

mostrármelo un momento?” y tomando el pergamino de mí. 

--Hmm, bueno, desde luego, si sólo es algo como esto, en realidad no es demasiado extraño pedírselo a alguien 

que es Lv. 1, pero.....  De acuerdo con el pergamino, una parte de la misión es obtener el Botín, “Alas de la 

Mariposa Azul”. 

Lili frunció el ceño mientras me miraba con sus ojos redondos. 

--Bell-sama. ¿Podría ser que se están aprovechando de ti? No tienes idea de qué tipo de recompensa obtendrás, 

¿Verdad? Para Lili, parece que empujaron algunas cosas molestas en ti...... y quieren ser baratos sobre ello. 

--E-Eso...... 

...... No es así, era lo que no pude decir, probablemente. 

Si pienso en el número de pociones que Naaza-san me ha hecho comprar, aunque puede ser grosero, estuve a 

punto de aceptar la explicación de Lili. 

Para ocultar mi sudor, traté de cambiar de tema. 

--U-Um, sabes. Para empezar, ¿Que es una misión? Siento que he escuchado sobre ello, pero...... 

La verdad es que siento que Eina-san me dio una advertencia al principio de: “no es bueno recibir misiones 

extrañas y aceptarlas”. Es que, desde que conocí a Aizu-san, he estado trabajando de todo corazón explorando el 

Calabozo y estaba demasiado ocupado para prestarle atención a otra cosa. 

Al escuchar mis palabras, Lili puso un dedo en su barbilla, y se puso a reflexionar sobre algo. 
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--Es cierto que no es algo que será completamente ajeno a ti de ahora en adelante.... Veamos, sólo por hoy, 

pasemos nuestro tiempo en misiones. 

Me sonrió amablemente cuando dijo la segunda parte. 

--¿Eh? Pero…. 

--Es la mejor oportunidad para hacerlas. Me parece que hoy estas bastante cansado, Bell-sama, así que......  

Lili dijo, como si pudiera ver a través de lo que pensaba en mi corazón que no tengo tiempo para descansar si 

quiero alcanzar a la persona que admiro. 

Vacilé fácilmente ante esos ojos mirándome de reojo. Implícitamente sentí que se quejaba de que no era franco 

sobre los entrenamientos matutinos con Aizu-san. 

--A veces tomar un descanso tambien es importante, Bell-sama. Con motivo de tomar un descanso por hoy, 

aceptemos esta misión. 

--...... Ya veo, está bien. Entonces hagamos eso.  

Dije con una sonrisa amarga, pensando que Lili mantiene las riendas sobre mí completamente. 

Pero incluso entonces, pensaba en mi bienestar cuando propuso esto, así que decidí aceptar obedientemente. 

Creo que es cierto que lo que dijo dio en el blanco, de todos modos. 

--Ahora, primero vayamos al Gremio. Creo que es mejor aprender tambien sobre las misiones para futuras 

referencias. 

Riendo felizmente, Lili tomó mi mano y comenzó a tirar de mí. 

× × × 

--En pocas palabras, una misión es un término general de una solicitud para un Aventurero. 

Lili y yo caminábamos juntos por la Calle Principal Noroeste. 

En la Calle Principal, que es mucho más ancha que las otras calles, podíamos ver a muchos Aventureros, y era 

implicado por el hecho de que también era llamada “Calle de los Aventureros”. 

--Podemos interpretarlo como las personas, que son los clientes, pidiéndole a los Aventureros resolver sus 

diversos problemas. Los clientes prepararían una recompensa del mismo valor que los contenidos de la misión y 

los Aventureros conseguirían esa recompensa a cambio de completar la misión. 

--Umm, ¿Es lo mismo que nuestra relación con los Dioses y cómo obtenemos “bendiciones”....? 

--Sí, si tomamos prestado las palabras de los Dioses, entonces es “dar y recibir”. 

La parte más ancha de la acera estaba inundada con el sonido de pasos. 
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Ya que todavía es temprano en la mañana antes de salir a explorar el Calabozo, los Aventureros van al Gremio 

o a las tiendas de Ítems para prepararse. 

De repente me distraje por un grupo de Elfos en hermosa ropa y armadura y entonces Lili pellizco mi muslo. 

Me disculpé continuamente después de verla haciendo pucheros y continué escuchando adecuadamente su 

explicación. 

--Si tengo que dar un ejemplo de una misión típica en Orario...... En lugar de un cliente débil, los Aventureros 

se adentran en el Calabozo y recuperan los recursos o algo por el estilo. 

--De alguna manera, es como la Ciudad Laberinto. 

--Fufu, así es. 

A medida que avanzábamos mientras viajábamos entre los Aventureros, por fin llegamos a un majestuoso 

edificio de piedra blanca. El edificio, que se asemejaba a un gran santuario, era la sede del Gremio. 

Cuando entramos en el amplio vestíbulo a través del jardín delantero, estaba lleno de Aventureros yendo y 

viniendo. 

Lili astutamente se transformó en un Beastman y se detuvo frente al gran tablón de anuncios, mientras sus 

orejas de gato se retorcían. 

--Se sugieren muchas misiones a través del Gremio. Hay resúmenes de las misiones que están disponibles ahora 

mismo. 

En el ancho tablón de anuncios, había incontables pergaminos adjuntados. También había información oficial 

del Calabozo y Aventureros dentro de ellos, pero como dijo Lili, la mayoría eran peticiones. 

El contenido de la misión, la recompensa, la prueba de la identidad del cliente, firma manuscrita, o el emblema 

de una <Familia>, estaban en todos los pergaminos allí. 

--Umm..... “Solicitud para reunir 10 colmillos de Hellhound......” “Piso 24; quiero intercambiar algo por la fruta 

del árbol del tesoro y las recompensas están escritas abajo....” “Solo Alto Rango; se busca equipo 

extraordinario. * Nota: Condición para unirse: Al menos Lv. 3”......  

Mientras leía en voz alta, sentí que mis mejillas se ponían un poco rígidas. 

Si hay un grado de dificultad, la mayoría de ellos estaban en un nivel que era imposible para mí. La única que 

apenas podía hacer era la petición de “Reunir 30 pieles de Orco”. 

Incluso entonces, no era exactamente algo que sería capaz de hacer en un día y una noche...... es bastante difícil. 

--Como puedes ver, la mayoría de las misiones del Calabozo tienen como objetivo los Pisos Intermedios o Pisos 

Inferiores. 

Pisos Intermedios...... En resumen, se inicia desde el 13º donde se compone de Aventureros de Lv. 2 o superior. 

Esos Aventureros, que aumentaron de nivel, generalmente se conocen como “Aventureros de Clase Alta”. 

--¿Por qué hay muy pocas solicitudes de los Pisos Superiores? 
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--Es porque <Familias> y Aventureros ordinarios pueden llegar por sí mismos. Aunque no es conveniente para 

los Aventureros, si hacen un equipo y se toman su tiempo cuidadosamente, pueden avanzar a través de los Pisos 

Superiores hasta el 7º Piso. 

Ah, ya veo. 

En Orario, alrededor de la mitad de los Aventureros son Lv. 1. 

Puedo ver por qué la mayoría de las <Familias> pueden llegar a los Pisos Superiores, pero no pueden alcanzar 

los Pisos Intermedios. Debido a que hay menos personas que pueden llegar a los Pisos Intermedios o Pisos 

Inferiores, es natural que habrá más y más solicitudes de esos pisos. 

Es por eso que Lili dijo justo antes que había muchas misiones que son adecuados para los Aventureros 

avanzados. 

--A pesar de que las misiones fijadas en el Gremio son sólo las de otras <Familias> y comerciantes, tambien 

hay misiones que son atractivos para los Aventureros. 

--¿…? 

--En otras palabras, si tienen una recompensa precisa y definida, es de confianza. 

Cuando mi expresión mostró que no podía entender lo que quería decir, Lili comenzó a moverse de nuevo. 

Nos alejamos del tablón de anuncios y, a continuación dejamos el Gremio. 

--Quiero decir que tambien hay misiones tur~bias. Como que el nombre del cliente este oculto o el contenido de 

las misiones parece real~mente sospechoso. 

--... Umm, ¿Para que puedan eludir el pago o algo así? 

--Ah, eres bastante agudo, Bell-sama. Lili está muy feliz de que tu juicio se ha vuelto mejor. 

Lili me sonrió como un maestro que está orgulloso del crecimiento de su estudiante. 

Por cierto, Lili también hizo un truco como ese, cuando me dijo eso mientras sonreía brillantemente, mi risa 

fingida se volvió rígida. 

¿Hasta qué punto Lili se apartó del camino de los Aventureros......? 

--De todos modos, si se trata de misiones con poca credibilidad que no son aprobadas por el Gremio o misiones 

de las personas comunes que se reúnen en los bares, podría significar que la mayor parte de ellas son misiones 

que son difíciles de cumplir. 

Lili señaló uno de los muchos bares construidos al lado de la Calle Principal Noroeste. 

Según tengo entendido, esa es una <Familia> bar y es intermediario de misiones no relacionadas con el 

Gremio—es decir—no oficiales. Ciertamente, mientras lo miraba pude ver un letrero encima de la puerta que 

parece ser el emblema de una <Familia>. 
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Por cierto, parece que ese tipo de <Familias> bares acumulaban una gran cantidad de información de los 

clientes que llegaban y tambien tenían un lado informante. 

Administran a la <Familia> con las cuota de intermediación de misiones y la venta de información.... Son muy 

inteligentes. 

En realidad, hay todo tipo de <Familias> en todo el mundo. 

--En pocas palabras: si no quieres meterte en problemas, te recomiendo evitar misiones que no son aceptadas 

por el Gremio...... Incluso si la obtienes directamente de una <Familia> con la que tienes una buena una 

relación. 

... Entendí lo que Lili estaba tratando de decir. 

Básicamente, la misión sospechosa de Naaza-san, que no obtuve a través del Gremio, es una misión que no debí 

haber aceptado en primer lugar. Eso es lo que Lili trataba de decirme. 

Pero, si fuera una persona desconocida, es una historia diferente con alguien que he conocido antes, siento que 

no soy muy prudente...... 

--Es por eso que te llaman ingenuo, Bell-sama. No es algo Lili debería decir, pero puedes ser engañado y 

aprovechado fácilmente. 

... Al parecer lo que pensaba estaba escrito por todo mi rostro y ella me lo señaló. 

Ya que soy un poco consciente del hecho de que es verdad... Hmm, es difícil replicar. 

--Bueno, siempre y cuando viva, Lili te protegerá de cualquier tipo de engaño, así que puedes estar tranquilo, 

Bell-sama. Ahora bien, esto es suficiente para la explicación sobre las misiones, así que ahora debemos llegar a 

la verdadera cuestión. 

--Ah, sí. 

Mientras continuaba avanzando lentamente en la Calle Principal, saqué el pergamino en cuestión. 

Lo volví a leer de nuevo para confirmar su contenido, y capte los puntos principales de la misión de Naaza-san. 

Hmm, aun así, <Alas de Mariposa Azul>, ¿Eh....? 

--La Mariposa Azul es, ya sabes, uno de esos llamados “monstruos raros”, ¿Verdad...? 

--Sí. Aparece en los Pisos Superiores, así que no es peligroso para ti ahora Bell-sama, pero puede ser...... que 

tengas que trabajar duro para encontrar una. 

--Por supuesto…… 

Naaza-san dijo que no había ninguna fecha límite, pero..... Esta misión que acepte realmente es un poco 

molesta. 

Cuando mostré una pequeña expresión de preocupación, para reducir mi ansiedad, Lili sonrió dulcemente. 
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--No te preocupes, Bell-sama. Lili tiene una idea. Vamos a prepararnos y luego vayamos hacia el Calabozo. 

...... Realmente dependo mucho de Lili. 

Esta Ayudante que puede compensar cualquier incompetencia mía, me sentía un poco apenado y, más que eso, 

sentía que era muy fiable. 

× × × 

“Mariposa Azul.” 

Un Monstruo Mariposa que se dice que aparece en el 7º Piso del Calabozo. 

Escuche que tiene cuatro alas azules transparentes y muchos Aventureros se detienen y quedan fascinados por 

ellas mientras vuela alrededor, esparciendo sus débilmente brillantes escamas. 

La Mariposa Azul, que oculta su belleza diferente de un monstruo, es al mismo tiempo, un bien conocido 

“Monstruo raro” porque es extremadamente raro encontrar una. 

En cada piso, ese tipo de monstruos son muy pocos en número y apenas se muestran. 

Es por eso que son llamados “Monstruos Raros” por los demás y la Mariposa Azul es uno de ellos. Por 

supuesto, los Botín de los “Monstruos Raros” también son raros, así que su valor tambien es alto. 

Se dice que la Mariposa Azul tiene una tasa de encuentro más alta que otros “Monstruos Raros”, pero… si se 

trata de buscarla de manera normal, sin duda tomara algún tiempo para ser capaz de encontrar una. El hecho de 

que nunca he visto una es prueba suficiente. 

Mientras recordaba el libro de imágenes sobre monstruos que Eina-san me hizo leer, pensé que mi primera 

misión no terminaría en un día. 

--... Hemos viajado bastante profundo en este piso, ¿Verdad? 

--Sí. Pronto llegaremos a la parte sur de este piso. 

Ubicación: 7º Piso. Después de que fuimos a la tienda de ítems y entramos en el Calabozo, nos dirigimos al 7º 

Piso, donde aparece la Mariposa Azul. 

Siguiendo las instrucciones de Lili, pasamos casi una hora sin hacer nada más que caminar por los largos y 

estrechos túneles laberínticos. Pasando por las escaleras que conectaban a otros pisos, evitando las rutas 

regulares que conduce a ellas, y entrando profundamente en el 7º Piso. 

Aunque he estado antes en este piso, nunca he explorado las partes más profundas del piso. Aunque la ruta 

desconocida me puso nervioso, rápidamente me encargue de los Monstruos que aparecieron con la <Daga de 

Hestia> y la <Baselard>. 

Cuando derroté a una Hormiga Asesina, Lili recogió rápidamente la <Piedra Mágica> de ella. 
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--Lili, ¿Que hay en las partes más profundas de este piso? 

--La despensa del Calabozo. 

¿Despensa? Casi al mismo tiempo que le pregunté, el paisaje comenzó a cambiar. 

La superficie de color verde claro de la pared, el techo fosforescente, y el suelo bajo nuestros pies tomaron un 

aspecto rugoso. Continuando, el aspecto sistemático del laberinto estaba desapareciendo y se sentía como una 

ilusión mientras nos adentrábamos en una cueva. 

Mientras estaba muy sorprendido, comencé a parpadear varias veces y antes de que me diera cuenta, la 

fosforescencia del techo se atenuó y pronto tambien perdió su brillo. 

La luz esta..... 

En su lugar, una misteriosa y tenue luz verde brilló a través de la esquina de la ruta en forma de cueva. 

Cuando me detuve y me gire hacia Lili sin decir nada, ella asintió en respuesta sin decir nada. Contuve la 

respiración y avance cuidadosamente hacia el centro de la cueva. 

Mi pulso se volvió un poco más rápido y el sonido hizo que mis pulmones vibraran. 

Desde que estoy acostumbrado a entrar en el Calabozo, no he sentido esa sensación de entrar en una región 

inexplorada. Un territorio inexplorado—descubrir lo “desconocido” lleno mi nuevo e inestable pecho de 

Aventurero con un poco de nerviosismo y emoción. 

Escuchando nuestros pasos haciendo eco, asomamos lentamente nuestros rostros desde la esquina y avanzamos 

hacia nuestro último destino donde nos esperaba la fuente de la luz verde. 

--.... 

El momento en que entramos allí, no pude encontrar palabras que decir. 

Era un gran espacio completamente abierto. 

Nunca he visto una cueva tan amplia, incluso en los Pisos Superiores. 

Lo primero que me llamó la atención fue un Cuarzo Reina parado justo en frente de nosotros. 

El enorme pilar de cristal alcanzaba el techo de la enorme cueva tenue, y se integraba en la pared detrás de él. 

Algunos lugares en la superficie torcida, proyectada por la cristalización, me recordaron la corteza de un árbol y 

el pilar podría llamarse un árbol de cuarzo. 

La tenue luz verde que brillaba venia del árbol de cuarzo. 

Los monstruos…. 

Un líquido transparente manaba del árbol de cuarzo y el líquido que goteaba hizo un gran manantial en la raíz. 
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Y, como si persiguieran el líquido, Hormigas Asesinas y Polillas Púrpura se aferraban al árbol y Conejos Aguja 

ponían sus lenguas en el manantial y mojaban sus lenguas con él. 

--¿Estás sorprendido? 

--Lili...  

--Esta es la Despensa....... Para los monstruos, es un lugar bendito para la recreación. 

Todavía estaba sin habla cuando Lili dijo eso y entonces me dio una explicación. 

Los Monstruos que nacen en el Calabozo también pueden sentirse hambrientos conforme pasa el tiempo, por 

supuesto. Parece que mientras que algunos de ellos devoran a los Aventureros o se comen unos a otros, la 

mayoría de ellos beben de ese líquido para saciar su hambre como si el Calabozo fuera una matriz y de ese 

modo les concedía el líquido. 

Este amplio espacio era una fuente de nutrientes para los Monstruos. 

Realmente era una despensa en el Calabozo. 

--... ¿Podría ser que podremos encontrar las Mariposas Azules aquí? 

--Sí. En mi opinión, en lugar de buscarlas al azar, ocultándonos aquí y esperándolas nos permitirá tener más 

posibilidades. 

Estuve de acuerdo. 

A excepción de los primeros pisos, 1º y 2º Piso, al parecer hay dos o tres Despensas en cada piso. Si esperamos 

en uno de esos lugares, entonces, incluso sin vagar alrededor del piso, es realmente amplio por sí mismo, las 

Mariposas Azules tendrán hambre y llegaran allí, donde podremos atraparlas. 

Es una especie de “caza” ya que estamos emboscando a la presa para capturarla. 

--Ahora bien, Bell-sama, no te quedes ahí parado fascinado. Tenemos que escondernos. Si los Monstruos nos 

encuentran, será malo. 

--Ah, ci-cierto... 

Lili empujo con fuerza mi espalda mientras yo estaba parado en frente de la entrada del pasaje. 

Aparte de la ruta por la que entramos a esta enorme cueva, había más de diez pasajes conectándola al Calabozo 

y había Monstruos saliendo de ellas incluso ahora. Si éramos encontrados, tendríamos que luchar contra todos 

los Monstruos aquí...... No sería una gran escena en absoluto. 

Rápidamente nos dirigimos a una esquina de la cueva. 

--Ahora bien, si me disculpas. 

Lili bajo su mochila y rápidamente sacó una tela grande. Estaba coloreada de verde pálido, lo que significaba 

que era suficiente como camuflaje y se fundía con el color verde pálido de las paredes del 7º Piso. 
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Lili desenrolló la tela, que parecía un enorme manto, y al instante la puso encima de nosotros. 

--Así que lo compraste para esta ocasión....... 

--Sí. No hay monstruos en la 7º Piso que tengan un olfato agudo, de modo que al permanecer en silencio, 

podemos escondernos con esto. 

Lili dijo que nos preparáramos y compro este producto antes de entrar en el Calabozo. Estaba pensando para 

qué demonios lo íbamos a utilizar, pero era para este momento. 

Los Monstruos estaban absortos en su comida y no había señales de que notaran en nuestro camuflaje que nos 

mezclaba en la pared y el paisaje. 

--H-Hey, Lili, ¿No te estas aferrando demasiado cerca de mí?  

--De ningún modo. También tenemos que ocultar mi mochila y no hay lugar libre debajo de la tela. Así es, 

tenemos que estar aún más cerca el uno al otro. 

Lili se acercó con su pequeño cuerpo lo cual me hizo ponerme un poco nervioso. 

Empujando su cuerpo contra el mío mientras se inclinaba sobre mí, Lili se aferró con fuerza en el lado derecho 

de mi cuerpo. 

Sentí la suavidad de su cuerpo a través de la ropa lo que me hizo sonrojar. 

Lo que dijo es correcto, pero... ¿Es sólo mi imaginación o parece estar disfrutando de esto? 

Mientras yo hacia algunos movimientos nerviosamente, ella tarareo repetidamente en voz baja. 
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--... P-Por cierto, hay Ítems trampa que pueden atraer a los Monstruos, ¿Verdad? Si tienen sus propios 

alimentos, ¿Qué los monstruos no los ignorarían...? 

Saqué ese tema para ocultar mi vergüenza de estar pegados juntos. 

Lili estaba de tan buen humor que parecía que podría comenzar a ronronear como un gato en cualquier 

momento y de inmediato respondió a mi pregunta. 

--Bell-sama, ¿Si comes lo mismo una y otra vez, no te cansarás de ello? 

--Ah...... 

--Fufu, así es como es. Los Monstruos también son gourmet. 

Ya que aprendí algo nuevo otra vez, pensé que esta era la oportunidad para preguntarle a Lili algo que me 

pareció extraño. 

Cuando le pregunté por qué no había otros Aventureros en este lugar perfecto para la caza, Lili respondió que 

era debido a que la Despensa está muy profundo dentro del piso. Hay más de una Despensa en cada piso, pero 

todas están en las partes más profundas de esos pisos. Y en el peor de los casos, se puede tomar más tiempo que 

descender dos pisos. Se necesitarían horas para llegar aquí y cazar de esa forma. Si tienes la habilidad de 

encontrar esta Despensa con éxito, entonces es más eficaz y más rentable dirigirse al siguiente piso para atacar a 

los Monstruos con Piedras Mágicas de mayor calidad. 

Más que nada, si cometes un error aquí, puedes ser aplastado por las hordas de Monstruos procedentes del 

interior del Calabozo. 

Por las razones anteriores, es muy raro que los Aventureros elijan la Despensa como campo de batalla. 

... Y me pregunto si es que tal vez no quieren arruinar el hermoso paisaje. 

Así es como me sentí mientras me ocultaba debajo de la tela y miraba el paisaje. 

Una cálida luz verde brillando en una enorme cueva. 

Los destellos en los cristales emitidos desde el árbol eran realmente hermosos y transparentes. La superficie del 

agua del manantial extendiéndose alrededor del árbol se iluminaba silenciosamente como si reflejara la luz de la 

luna. 

Por el lado del manantial, había flores blancas con tallos azules. Los Conejos Aguja a veces se asomaban entre 

ellas y rápidamente mostraban sus rostros. Por encima de ellos estaban las Polillas Púrpura, que se aferraban al 

cuarzo para descansar sus alas mientras eran teñidas de verde por la luz. Un grupo de Hormigas Asesinas hacían 

sonidos de salpicaduras mientras avanzaban en silencio a la fuente a través del árbol. 

Debajo de la luz verde, todo el paisaje parecía suave. 

Los Monstruos que deberían ser feroces y feos, ahora parecían lucir hermosos por alguna razón. 

Aunque sé con certeza que los Monstruos eran los enemigos de la humanidad. 
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Aunque sé que si los encuentro, eran seres peligrosos que atacaban sin razón. 

Sólo quería dejar este escenario como es. 

Mientras miraba este lugar mágico, tuve ese pequeño pensamiento histriónico. 

--.... ¡…! ¡Bell-sama!  

--¡…! 

Endureciendo sus hombros por un momento, Lili sacudió mis brazos. 

Recuperando mi conciencia, de repente moví mi cuerpo de un lado a otro y seguí la línea de visión de Lili que 

miraba delante de nosotros como si quisiera comerse en algo. Y luego inmediatamente abrí mis ojos 

ampliamente. 

Una criatura azul batiendo sus alas elegantemente. 

Uno de los objetivo de la misión, descubriendo Mariposas Azules en un grupo, nadaban a través del aire 

mientras aparecían en esta Despensa. 

--Creo que valió la pena toda esa caminata para llegar a esta Despensa. 

--S-Sí. 

A pesar de que nos emocionamos un poco, comenzamos a prepararnos para movernos en cualquier momento. 

Esas Mariposas eran tan hermosas que rivalizaban con la belleza del paisaje en esta cueva. Comparadas a la 

Polilla Púrpura, su cuerpo era más delicado y sus 4 alas eran muy animadas. El sendero azul que dejan tras de 

ellas en el aire definitivamente era algo que dejaría a cualquiera sin aliento por la admiración. 

Mientras que la Mariposa Azul no tenía una gran cantidad de poder de combate, las escamas azules que caían de 

ellas tenían un efecto que curaba las heridas de los Monstruos. 

Estoy seguro de que la razón por la que Naaza-san quería el Botín de las Mariposas Azules es que serían útiles 

para desarrollar una poción. 

--No podemos hacer un alboroto aquí. Esperemos a que salgan de la Despensa y luego las seguimos. 

--Sí, lo tengo. 

Concentrándonos en la misión, Lili y yo esperamos en silencio durante poco más de tiempo. 

× × × 

El aire fresco acarició suavemente nuestros rostros. 

En el momento en que dejamos Babel, cerré un ojo mientras el viento soplaba en mi piel y Lili sonrió junto a 

mí. 
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--Estoy feliz de que resultó bien. 

--De hecho, por suerte recogimos el Botín. Por otra parte, muchos de ellos. 

Lili también me sonrió felizmente. Después de esperar una oportunidad, seguimos el grupo de Mariposas 

Azules, las derrotamos a todas, y volvimos a la superficie. 

Como dijo Lili, las Mariposas Azules que derrotamos dejaron caer todos los Ítems que necesitábamos. Por 

supuesto, tuvimos una agradable sensación de lo mucho que acortamos nuestro tiempo y esfuerzo para 

conseguirlos. 

Cinco alas en total...... Con esto, la asignadora de la misión, Naaza-san, estará satisfecha con seguridad. 

--Incluso si solo llevamos esas cinco alas al Gremio, estoy segura de que pagarían unos sólidos 9000 Varisu. El 

hecho de que las alas no estén dañadas también es bueno. No, dependiendo de las negociaciones, incluso podría 

ser más alto que eso.... Hmm~ es un desperdicio~ 

Al parecer el corazón de Lili se llenó de alegría por la caída del Botín de un Monstruo Raro diciendo eso con un 

tono aparentemente excitado. Mientras estaba de muy buen humor, mostré una sonrisa irónica y ambos nos 

dirigimos hacia la Calle Principal Oeste del Parque Central. 

Supongo que fue un buen cambio de ritmo...... 

Al ver ese hermoso paisaje, mi corazón se sentía a gusto. 

A pesar de que no fue planeado, todavía fue un buen descanso. Mientras que una agradable sensación de 

cansancio llenaba todo mi cuerpo, camine a un ritmo refrescado. 

--Perdone, buenos días— 

--…… ¿Bell? 

Pasando por un callejón, entramos en la sede de la <Familia Miach>. 

Naaza-san, quien estaba detrás del mostrador me miro después de que pase por la puerta, y abrió sus ojos medio 

cerrados durante un rato. 

--¿Podría ser que ya has completado la misión para nosotros......? 

--Sí. Lo hice hace un momento. 

Sostuve el paquete, que era del tamaño de un escudo, bajo el brazo y la abrí para mostrar su contenido. 

Al ver la brillante <Ala de Mariposa Azul>, Naaza-san parecía inusualmente confundida. Y entonces, al instante 

aflojo su expresión felizmente. 

Su cola de perro, que apuntaba al suelo, se balanceaba inusualmente. 

--Gracias, Bell...... ¡Lo hiciste! Ahora te veo en una luz completamente diferente. 

--B-Bueno...... 
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--Siempre he creído que eres alguien capaz....... 

Siendo alabado por la sonriente Naaza-san, puse mi mano en mi cabeza y me ruborice un poco. 

Naaza-san me dio unas palmaditas en mi cabeza involuntariamente ruborizada. 

--Siento molestarte mientras estas ocupada, ¿Pero no es hora de que intercambiemos las mercancías por la 

recompensa? 

De esa forma, Lili, quien no dijo nada hasta ahora, se unió a la conversación. 

Naaza-san detuvo sus movimientos y su mirada se movió hacia abajo a Lili, quien mostraba una dulce sonrisa 

en su rostro, sin ninguna malicia. 

Reuniéndose por primera vez con Lili, Naaza-san probablemente pensó que Lili estaba en mi equipo y dijo: “... 

es cierto.” mientras asentía con obediencia y volvió detrás del mostrador. 

--Bell-sama, no seas tan coqueto por favor. 

--N-No soy... 

--Escucha, por favor recuerda esto: Hasta que recibas tu recompensa, la misión continúa. 

--...... ¿Huh? 

Murmuré sin querer un poco debido a esa sentencia, pero Lili solo siguió sonriéndole dulcemente a Naaza-san. 

Mientras estaba desconcertado, Naaza-san inmediatamente regresó con una caja de madera. 

--Esta es la recompensa....... Dos docenas de pociones. 

--¿¡D-Dos docenas!? 

Las pociones que le compraba a la <Familia Miach> valían al menos 500 Varisu, así que con 24 de ellas....... 

¡Serían 120.000 Varisu! 

Incluye una pequeña bonificación por el trabajo, anuncio Naaza-san, a la que estaba a punto de comenzar 

agradecerle profundamente. 

Sin embargo, mientras estaba contento con mi primera recompensa de misión y estaba a punto de entregar el 

paquete con las <Alas de Mariposa Azul>— 

*Smack* 

Una pequeña mano extendiéndose desde mi costado sujeto mi muñeca. 

--¿Li-Lili.....? 

--¿Puedes por favor esperar un poco, Bell-sama? 
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Sin apartar la mirada de Naaza-san, con movimientos rápidos y naturales extendió sus manos hacia la caja de 

madera que Naaza-san sostenía. 

Lo que sacó fue un solo tubo de ensayo con tintura azul en ella. 

--Perdona, por un poco, pagare el precio más adelante. 

--¿Huh? Espe— 

Sin esperar la aprobación, Lili sacó el corcho y puso su pequeña nariz cerca del tubo de ensayo. 

Comprobando la fragancia y examinando el color. Al lado de Naaza-san quien de alguna manera estaba en 

pánico, Lili rápidamente vertió una gota de poción en su mano y la lamió. En el momento siguiente— 

--Fufu, ¿Esta poción vale 500 Varisu? Tiene que ser un negocio rentable, estoy muy envidiosa. 

Mientras continuaba sonriendo como un niño puro, dijo eso llena de rabia. 

--.... 

--Esta es la versión diluida de la tintura14 original, ¿Verdad? Con esto, su efecto es menos de la mitad 

comparada con la original. La dulzura única de la poción tambien se falsifico con sabor. Así que sí, es un truco 

común. 

Con la impactante verdad siendo revelada— 

Naaza-san y yo quedamos sin palabras y nos congelamos en donde estábamos por la mirada de Lili quien 

todavía sonreía dulcemente. 

--A lo sumo, vale 200 Varisu. Has sido estafado mucho hasta ahora, ¿Eh, Bell-sama?—Por supuesto, tampoco 

es suficiente en aaaaabsoluto para la recompensa de este momento. 

Naaza-san ya estaba pálida. 

Con sus ojos aún medio cerrados, estaba cubierta en sudor. Su cola se doblaba de ida y vuelta en direcciones 

imposibles. 

Todavía no podía salir de mi asombro. 

--Ahora, ¿Cómo pagaras tu deuda? 

Lili le preguntó con sus ojos abiertos finamente mientras sonreía como un demonio. 

× × × 

--¡¡Lo siento!! 

Miach-sama inclinó la cabeza profundamente. 

                                                           
14 La tintura es un método de extracción de los principios activos de una planta que se realiza dejando la planta en alcohol etílico o etanol. 

http://herbolaria.wikia.com/wiki/Principio_activo?veaction=edit&redlink=1
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Su voz resonó en la habitación invadida por la exasperante luz roja del atardecer. 

Justo a su lado estaba Naaza-san quien tenía la cabeza sujetada y doblando su espalda forzosamente para 

inclinarse. 

--¡Es debido a mi negligencia en la supervisión, lo siento mucho, Bell! ¡Te regresaremos todo el dinero que te 

estafamos hasta ahora! 

--Ah, no, Miach-sama, está bien, así que por favor levanta tú... 

Cuando sugerí con nerviosismo, Miach-sama levantó el rostro abatido y dijo “lo siento” y se disculpó una vez 

más. 

Una figura alta y flexible, su cabello de color azul ultramar es muy largo para un hombre y daba la impresión de 

un joven noble. La desgastada túnica gris que llevaba hacia que su hermosa figura destacara aún más. 

El rostro de Miach-sama, el Dios principal de Naaza-san, quien era adecuado como una existencia 

trascendental, estaba frunciendo el ceño con dolor profundo en este momento. 

--Tambien te causamos problemas a ti, Hestia. Hacer algo como esto, estafándoles dinero a ustedes… 

--Bueno, lo hecho, hecho está. Ten cuidado de no permitir que esto suceda de ahora en adelante y asume la 

responsabilidad por todo. Siempre nos has ayudado Miach, así que con esto digamos que estamos a mano. 

--Está bien, lo prometo... 

Después de que Lili culpó a Naaza-san sin ninguna restricción, junto con Kami-sama y Miach-sama, realizamos 

una reunión de disculpa en la sede de la <Familia Miach>. 

Parece que Miach-sama no sabía de esas conductas oscuras de Naaza-san hasta ahora y continúo disculpándose. 

Naaza-san, con su cabeza aun presionada, todavía no tenía permitido levantar su rostro. 

--En cualquier caso, Ayudante-kun, buen trabajo al darte cuenta de esto. Estás haciendo un gran trabajo como 

asistente de Bell-kun, así que estoy a gusto. Gracias. 

--No, estoy feliz de que puedo ser de utilidad para Bell-sama y para ti, Hestia-sama. 

¿A-Asistente...? 

Escuchando el intercambio entre Kami-sama asintiendo generosamente y Lili inclinándose respetuosamente, 

comencé a sudar un poco. Parece que sin que yo lo supiera, había algún tipo de acuerdo entre ambas con 

respecto a mí.... 

--...... Naaza, ¿¡Por qué hiciste algo como esto!? ¡Respóndeme! 

Miach-sama grito. 

Siendo capaz de moverse de nuevo, Naaza-san puso su cuerpo en el suelo y repentinamente se giró hacia los 

lados. 
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Su cabello medio levantado suavemente se llenó con aire. 

--El libro de contabilidad de la <Familia> siempre ha estado en una situación desesperada... El conejo ignorante 

fue un blanco fácil. 

Mi rostro y el de Miach-sama se endurecieron al mismo tiempo. Para ser llamado conejo y un blanco fácil…… 

Esos ojos medio cerrados y su voz monótona estaban igual, pero... su cola que salía de su espalda temblaba de 

miedo. 

--¡Hmph, idiota! ¿¡Qué bien viene del dinero que ganas engañando!? Naaza, mi niña, el Mundo inferior se 

mueve por la fe y la confianza y el negocio es una de las pruebas principales de eso. Solo por un poco más de 

dinero estuviste a punto de perder la confianza de estas personas, ¿¡Sabes!? 

Eso es algo extremadamente estúpido, dijo Miach-sama con un tono y mirada fuerte. 

Naaza-san, quien ligeramente miro hacia abajo, apretó los dientes, y entonces con una aguda mirada fulminó a 

Miach-sama. 

Era la primera vez que veía a Naaza-san así. 

--Dices eso, pero Miach-sama, sin importar de quién se trate, muestras una cara bonita y das pociones de forma 

gratuita. Es por eso que ni siquiera podemos pagar nuestros gastos. Además, seduces a un montón de chicas sin 

siquiera ser consciente de ti mismo, y haces que entiendan mal... ¿¡Cuántas veces crees que he asumido las 

consecuencias de eso....!? 

--¿¡D-De qué estás hablando!? ¡Diciendo algo como “seducirlas”; no digas cosas que son fáciles de 

malinterpretar! 

Debido a ese contraataque inesperado de Naaza-san, Miach-sama estaba muy sorprendido. Las miradas de 

Kami-sama y Lili se volvieron frías. 

Es cierto que Miach-sama tiene esa generosa sonrisa que hace que las mujeres se ruboricen...... Parece como si 

no es consciente de ello en absoluto, ya que su rostro tenía una expresión de perplejidad. 

--Le hice algo malo a Bell, pero.... ¡Aun así, como están las cosas, no podremos pagar nuestro préstamo y se 

ampliará decenas de miles de veces...!  

--¿Eh? 

Abrí mis ojos ampliamente. 

Al mirar a Kami-sama involuntariamente, ella tambien estaba frunciendo sus cejas y estaba desconcertada. 

¿Préstamo…..? 

Mirando las expresiones incómodas y frustradas de Miach-sama y Naaza-san, ambos actuaban con recelo. ¿Hay 

algo que Miach-sama duda en decir? 

Y cuando estaba pensando eso— 
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--¡Fuhahahahahahahaha! ¡¡Disculpen mi intrusiooooooooooon!! 

Con una ruidosa carcajada resonando en nuestros tímpanos, la puerta de la tienda fue destrozada. 

--¿¡…!? 

--Estoy aquí para recibir la cuota de este mes del préstamo, Mi~a~ch. 

Quien apareció fue un Dios anciano con cabello y barba grisácea. 

A pesar de que su aspecto mostraba su edad, aún se veía organizado...... Sin embargo, siento que la atmósfera 

persistente a su alrededor estropea algo de eso. 

Con una mueca desagradable y expresiones altivas, llevaba puesto un traje extravagante con bordados de oro y 

plata y de alguna manera sentí que es consciente de la apariencia de Miach-sama y trató de verse elegante... 

--¡Dian......! 

--Sin importar cuánto esperé, no viniste. Así que me tome la molestia y llegué aquí. ¡Sean agradecidos 

pobretones, fuhahahahahahahahaha! 

... De alguna manera me di cuenta de la personalidad de este Dios. 

--¡Es una tienda polvorienta como siempre! ¡Si me quedo aquí por mucho tiempo, mi cuerpo se verá 

perjudicado, así que vayamos al grano! ¡Tambien hay inusualmente muchos pobretones aquí!  

Naaza-san mostro una expresión seria casi como si estuviera mirando a un viejo enemigo, y Miach-sama 

también hizo una cara amarga como si acabara de comerse un insecto amargo. A causa de las llamas de 

sarcasmo, incluso Kami-sama estaba en un shock diciendo: “¿¡Qué!?”. 

--Dian Cecht-sama, ¿Verdad? 

--Lili...... 

--Es muy popular incluso entre los Aventureros ya que lidera una <Familia> que vende medicina de curación. 

Desde el punto de vista de la <Familia> de Miach-sama, que vende pociones.... son competidores, supongo. 

Escuchando esa información susurrada en mi oído, asentí. La hostilidad abierta de Naaza-san y Miach-sama y la 

provocativa manera de hablar de Dian Cecht-sama también debe ser por el profundo pretexto existente entre 

ellos. 

--Entonces, ¿Preparaste el pago de este mes, Miach~? 

--¡Eso es….! 

--Fufun, no, ¿Verdad? No lo hiciste, ¿Cierto? ¡Guhahahahahahahaha! ¡Ustedes eternos morosos! 

*Creak*  

Miach-sama y Naaza-san apretaron los dientes con todas sus fuerzas. 
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--¡Soy un hombre benévolo, así que lo deje pasar una y otra vez, pero tu comportamiento sin principios lastima 

mucho mis ojos, si no pagas la cuota correspondiente de este mes mañana, los echare bastardos y venderé esta 

andrajosa casa! Prepárense, ¿¡Entienden!? 

Escupiendo saliva a su alrededor, Dian Cecht-sama se rio de buena gana. 

--¡¡Fuhahahahahahaha!! Nos vamos a casa, Airmid15. 

--Sí. 

Parada todo este tiempo delante de la puerta, una mujer que esperaba detrás Dian Cecht-sama comenzó a 

moverse. 

Era de baja estatura y parecia una delicada muñeca, y después de inclinarse un poco hacia nosotros, siguió a su 

Dios Principal, quien estaba dando grandes zancadas mientras se reía. 

Un silencio después de la tormenta fue todo lo que dejo entre nosotros. 

× × × 

--Dian Cecht es alguien con quien era difícil llevarse bien desde que estábamos en el cielo... 

Poco a poco, Miach-sama nos contó su historia. 

Así como terminaron las cosas, irnos a casa y no escuchar su historia no era una opción. Prestamos nuestros 

oídos para escuchar sobre las circunstancias de la <Familia Miach>. 

--Después de venir al Mundo Inferior, y tambien crear una Familia, el provocaba conflictos en cada 

oportunidad. Incluso creo una Facción, y competimos innumerables veces, pero.... 

.--Por mí, eso fue aplastado. 

Al lado de Miach-sama, cuya voz se hizo más débil, Naaza-san interrumpió. 

--Yo tambien solía ser una Aventurera. 

--¿Eh....? 

--Antes exploraba el Calabozo y ganaba dinero al igual que tu Bell, pero.... un día, lo arruine todo. Fui 

completamente apaleada por los Monstruos, y mi brazo derecho fue devorado.  

Antes de que pudiera preguntar, explicó. 

Naaza-san retrajo la manga derecha de la camisa asimétrica que llevaba, en la que solo la manga derecha era 

más larga. 

 

                                                           
15 Miach es un Dios de la curación de la mitología Irlandesa y es el hijo de Dian Cecht, que también es un Dios de la curación. Dian Cecht también 

tenía otro hijo, la hermana de Miach, Airmid. 
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En el momento siguiente, me quedé sin habla, y sin aliento. 

--¿¡Un brazo artificial de plata......!? 

--En lugar de mi mano perdida, Miach-sama preparó esto.... inclinando su cabeza innumerables veces a la 

<Familia Dian Cecht>. 

La voz sorprendida de Lili resonó. 

Como dijo, el brazo derecho de Naaza-san fue hecho por una masa de plata. 

Un metal pulido con tanta facilidad, que podría confundirse con una cuchilla afilada. A pesar de que parecía 

como un brazo humano, se podía ver claramente que las juntas estaban incrustadas con joyas. 

Cuando tambien se quitó el guante de su mano derecha, se pudo ver que incluso hasta la punta de los dedos 

estaban hechos de plata. 

--La <Familia Dian Cecht> es una familia de curación y medicina. Además de la venta de pociones, responden 

a las peticiones de los Aventureros, y utilizan Ítems y técnicas de curación más profesionales. Esta <Airgetlám> 

es el resultado de eso. 

Con su mano izquierda extendida, sujeto con fuerza su brazo derecho de plata, haciéndolo crujir. 

--Miach-sama compró esta mano artificial sólo debido a mí, y tomó un préstamo. Los otros miembros, quienes 

estuvieron con nosotros hasta que se quejaron sobre esa enorme deuda impensable, abandonaron a Miach-

sama..... Y todos se fueron. 

... La <Familia Miach> solía ser una familia con la escala y poder en el campo central, como dijeron. 

También, como una Familia productora de medicinas, no eran inferiores a la <Familia Dian Cecht>. 

Al parecer, debido al accidente de Naaza-san, se vinieron abajo, y cayeron. 

Lo que le quedo a Miach-sama, fue una ex-Aventurera que se volvió inútil, y una deuda ridículamente grande, 

Naaza-san dijo claramente. 

--Me volví incapaz de luchar contra los Monstruos. Mis senpais me enseñaron el conocimiento y la técnica para 

hacer pociones, así que fui capaz de convertirme en una fabricante de pociones, pero...... no puedo ganar 

suficiente dinero para pagar nuestra deuda. Soy inútil. 

--Naaza... 

--La razón por la que tenemos una deuda con ellos es por eso. Todo es mi culpa. 

--Naaza, ya está bien. Ya basta. 

Escuchando la tranquila voz de Miach-sama, Naaza-san, quien parecía que aún estaba a punto de decir algo, se 

mantuvo silencio. 

Lo que vino en su lugar fue un pesado silencio. 
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El hecho de que Naaza-san es una ex-Aventurera, o que su brazo derecho es artificial, las cosas que no sabía 

eran demasiado impactantes, ni siquiera podía encontrar palabras para decir. Kami-sama también parecía que no 

había escuchado sobre la caída de Miach-sama, se cruzó de brazos manteniéndose en silencio, y cerró los ojos. 

Lili miraba a Naaza-san y Miach-sama con una expresión tranquila. 

Naaza-san pudo haber estado estafándonos dinero, pero....... Si yo hubiera estado en su lugar, tambien podría 

haber comenzado a participar en algo como esto al igual que ella, después de todo. 

Reembolsar la bondad, eso es lo que he recibido de Kami-sama quien nunca me dejó hacer algo incorrecto. 

Sólo con eso, todo esto es desgarrador. 

Yo preferiría simplemente gritar de dolor. 

--…. ¿Y qué vas a hacer? Entiendo tus circunstancias Miach, pero ahora, tenemos que lidiar con las cosas en 

frente de nosotros. Dian dijo algo así como vender esta casa. 

Kami-sama rompió el silencio preguntando si tenían alguna perspectiva para reembolsar la cantidad de dinero 

mañana. 

Escuchando esa pregunta, Miach-sama puso una cara seria, y con sólo sus ojos miró a Naaza-san. Naaza-san, 

después de mirar alrededor, dejo caer su mirada. 

--Hay un método, pero... 

Y con una voz débil, murmuró. 

--Solo yo…. Con sólo Miach-sama y yo, no podemos hacerlo......  

La luz del ocaso reflejada por el vidrio de la ventana, brillaba difusamente. 

El ruido de la Calle Principal, que debería estar muy lejos, llegó a este lugar como una voz susurrante. 

Como si no pudiera mirarnos a los ojos, Naaza-san colgó su cabeza. La palabra “ayúdenme” está más lejos para 

ella que cualquier otra cosa, ya que estaba ocultando cosas de nosotros. 

Como el silencio volvió de nuevo, sin ser capaz de calmarme, miré el rostro de los demás una y otra vez y al 

final, miré a Kami-sama pidiendo ayuda. 

Kami-sama me devolvió la mirada durante un tiempo con sus misteriosos ojos azulados, preguntándome 

suavemente en silencio: “¿Qué es lo que quieres hacer?”. 

Lo que significaba que yo podía decidir, ella me dio el permiso para hacer eso. 

Asentí con la cabeza en respuesta en mi mente hacia Kami-sama, cuya mirada gentil era como la de una madre 

mirando a su hijo, con un nudo en la garganta. 

Elegí desesperadamente mis palabras, y para desechar esta atmósfera oscura, comencé a hablar en voz alta. 
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--Ah, sí... Li-Lili. Ya hablamos de esto, pero, ¿No te gustaría aceptar más misiones? Solo una no fue 

suficiente.... A-Además, sería una gran lección. 

Con una terrible actuación, forcé ese tema. 

Lili abrió sus ojos ampliamente, y dándose cuenta de mi verdadera intención, después de mostrar una sonrisa 

irónica como si dijera: “Por Dios”, decidió seguir mi pobre actuación. 

--Así es, me pregunto si habrá alguien capaz de darnos una misión con nuestra inmanejable vitalidad. 

Cerrando los ojos mientras sonreía, Lili dio su aprobación, ante lo cual tanto Miach-sama y Naaza-san 

mostraron expresiones de sorpresa. 

Kami-sama tambien sonrió ligeramente, y se giró hacia Miach-sama. 

--Así que con eso, Miach, ¿Tienes algún trabajo? Piensa en ello como ayudar a estos niños con su vigor juvenil. 

Oh, puede ser desde cualquier pequeño problema, a ayudar a pagar tu préstamo, ¿Sabes? 

--Hestia, eso... no, perdón. Estoy en deuda con ustedes. 

Mientras Miach-sama daba su agradecimiento, junto a él, Naaza-san de algún modo parecía incapaz de quedarse 

quieta, y me miró. 

--Bell, ¿Está bien...? Yo…. 

--... Yo y Lili, fuimos salvados por ti, Naaza-san. 

Ese día, cuando estábamos acorralados por un gran grupo de Hormigas Asesinas. 

Sin importar de que estuviera hecha esa poción, esa poción mágica que hizo y nos vendió, nos salvó de ese 

dilema. 

Incluso si no tomamos eso en cuenta, no puedo abandonar a estas personas con quienes siempre nos apoyamos 

mutuamente. 

Cuando bajé mis cejas y me reí, Naaza-san abrió mucho los ojos, y se cubrió el rostro. 

--Lo siento…. Gracias. 

Susurrando la última palabra en voz baja, inclinó su cabeza hacia nosotros. 
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Misión Aceptada. 

Cliente: <Familia Miach> 

Recompensa: Producto terminado de nueva poción. 

Detalles: Recolectar huevos de monstruo. 

Notas: “Vamos a darlo todo juntos. Gracias.” 

 

× × × 

Al día siguiente, salimos de la ciudad temprano en la mañana. 

Hice lo que me pidieron ayer, y termine antes mi entrenamiento matutino con Aizu-san, y obedeciendo las 

órdenes de Miach-sama, ayude con diversas preparaciones. Después de tomar prestado un carro de un 

comerciante, y terminar de empacar, Lili y Kami-sama se unieron a nosotros, a pesar de llegar un poco tarde. 

Dos Dioses, y tres dependientes. Probablemente nadie podría ver otro carro con un equipo único como este; de 

esa forma salimos de la ciudad con el amanecer. 

--Bell-kun, buen trabajo desde tan temprano por la mañana. Despertaste muy temprano para ayudar a Miach, 

¿Verdad? 

--Ha-Hahaha.... 

Al igual que con Lili, no le dije sobre mi entrenamiento con Aizu-san a Kami-sama. ¿Cómo debo decirlo? Si se 

entera, se convertiría en algo grande. 

Disculpándome repetidamente en mi mente, traté de cambiar el tema antes de levantar sospechas, y le hablé a 

Naaza-san. 

--Umm, Naaza-san. Entonces, como hablamos ayer, hoy.....  

--Sí. Tenemos que preparar el dinero hoy, así que no tenemos tiempo. Es por eso que voltearemos las tablas 

desarrollando una nueva poción y se la venderemos directamente a la <Familia Dian Cecht>...  

Naaza-san, quien llevaba ropa de viaje con la que es fácil moverse, me respondió monótonamente. 

Después de terminar con los pequeños trámites molestos, el carro salió de Orario desde la puerta del este, y 

avanzo a través de los prados cubiertos de flores y plantas. 
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--Creo que tambien lo pregunte ayer, ¿Pero saldrá bien? Hacer una nueva poción, dices eso tan fácilmente, 

pero…. 

--Está bien, tengo mis expectativas sobre eso, así que... 

Naaza-san mostró confianza inusual ante la pregunta de Lili. Aunque todavía miraba con esos ojos medio 

cerrados, y esa expresión somnolienta, su cola se ondulaba lentamente. 

--Todavía no he preguntado el destino, ¿Así que a donde se dirige este carro? 

--A la Jungla de Theoro. No está muy lejos, pero todavía llevará algún tiempo. Es una rara oportunidad, así que 

hasta que lleguemos, profundicemos nuestros lazos. 

Esta vez Miach-sama respondió a la pregunta de Kami-sama, y sus últimas palabras fueron dirigidas a Lili. 

El carro de madera era más estrecho de lo que pensaba. Cuando las ruedas recibían algún impacto, sacudían 

todo mi cuerpo y mis hombros tocaban los hombros de quienes estaban a mi lado. Por cierto, nuestras 

posiciones eran las siguientes: Cerca del asiento del conductor, estaba Miach-sama. Junto a él estaba yo, a 

continuación, Kami-sama, Lili y Naaza-san, haciendo un círculo. 

El carro no tenía toldo o algo encima, y mientras los rayos del sol matutino brillaban en el interior, hicimos lo 

que dijo Miach-sama y tuvimos un animado debate. 

--Naaza-sama, ya que escuche que pasaste de ser una Aventurera a una creadora de pociones; ¿Puedo suponer 

que tienes la Habilidad “Mezcla”? 

--Sí, así es……. Al ayudar a hacer pociones, los <Puntos de Experiencia> para ello aparecieron en mi interior, y 

por suerte pude manifestarla..... 

--Umm, ¿Qué es “Mezcla”...?  

--Cuando se hace medicinas para pociones y otras cosas, es la Habilidad de Desarrollo para hacer pociones de 

mayor calidad, Bell-sama. 

Cuando se está a la altura, dependiendo de la tendencia de los <Puntos de Experiencia>, una Habilidad de 

Desarrollo puede manifestarse, y parece que una de ellas es “Mezcla”. Es una Habilidad que está 

completamente relacionada con hacer pociones, y parece que la capacidad mágica para curar las heridas tan 

rápido que parece que la herida se cierra al instante puede ser adquirida a través de esta Habilidad. 

Parece que tambien es igual que la Habilidad de <Herrería>, pero <Mezcla> y otras Habilidades de Desarrollo 

relacionadas con alguna profesión están conectadas con el fortalecimiento de la armadura y pociones 

simplemente por poseerlas. 

Incluso si se hace con el mismo método, a partir de los mismos materiales, con las mismas herramientas, 

dependiendo de tener o no tener la habilidad, su rendimiento cambia mucho. 

--Sin embargo, si tienes una Habilidad de Desarrollo, eso significa... 

--Hmm, sí, soy Lv.2... 
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Abrí mis ojos lo más ampliamente posible. 

A-Así que eso significa que Naaza-san es alguien tan fuerte como Aventureros de Clase Alta.... 

--Podía llegar a los Pisos Intermedios, pero los Monstruos me hicieron carne asada....... Mis manos y mis 

piernas fueron devoradas por ellos. 

--Huh— 

--Mi brazo izquierdo y piernas de alguna manera fueron capaces de volver a la normalidad, pero mi mano 

derecha, que fue comida sin dejar ni los huesos, no pudo recuperarse....... probablemente desde ese momento ya 

no pude luchar contra los monstruos. Sin importar qué tipo de monstruos sean mi enemigo, aunque sólo este 

frente a ellos... no puedo dejar de temblar. 

Cuando me dijo esa truculenta historia, escalofríos corrieron por mi espina dorsal. 

El hedor de la carne quemada flotando de su cuerpo. 

Mientras estaba colapsada boca arriba, sentía al enjambre de monstruos desgarrando sus piernas y brazos. 

La vivida memoria del miedo quemándome me atormenta incluso ahora, y creció hasta convertirse en un fatal 

trauma cuando se trata de monstruos, dijo Naaza-san. 

--... Lo siento, no quise asustarte. 

--Ah, n-no... 

--De todos modos, mientras exploras el Calabozo, debes tener cuidado... Me tomó 6 años conseguir el Aumento 

de Nivel, pero...... sin importar lo fuerte que seas, cuando pierdes, ocurre en un momento...  

Mientras tragaba saliva, grabe esta lección de Naaza-san profundamente en mi mente. 

--En cualquier caso, esa mano artificial está muy bien hecha. No hay ningún obstáculo cuando la mueves, ¿No 

es así? 

--Sí, puedo moverla libremente..... 

--Costó una cantidad exorbitante de dinero, pero conseguimos lo mejor de Dian. Es frustrante tener que 

admitirlo, pero se puede confiar en el poder de su <Familia>. 

Kami-sama luego cambió de tema indirectamente, cambiando la atmósfera que se volvió un poco pesada. 

Aunque no puedo decir que este carro era cómodo para viajar con toda la agitación, pero mientras 

avanzábamos, nuestra conversación se volvió más y más informal. 

Al este de Orario, las llanuras continuaron, y por todas partes sólo podíamos ver praderas. 

Única en el mundo entero, Orario, que es la ciudad con la exportación más alta de productos de Piedra Mágica, 

inevitablemente tiene un próspero comercio con varias áreas, y los caminos que conducen a la ciudad estaban 

bien mantenidos en todas partes. El camino en el que avanzaba nuestro carro también estaba pavimentado con 

piedras blancas, y no estaba desnivelado en absoluto. 
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--Miach-sama no se da cuenta de mis sentimientos en absoluto.... A pesar de que es bueno que tampoco se da 

cuenta de la miradas apasionadas de otras chicas...... es tan cabeza dura que a veces incluso dudo de que 

realmente sea un Dios…. 

--Ah... lo entiendo, lo entiendo. Mi Bell-kun también es tan lento que siempre me dan ganas de llorar. 

--Fufu, Hestia-sama, en tu caso, eres tan admirada y mantenida a distancia, que en primer lugar, puede que ni 

siquiera seas reconocida como alguien del sexo opuesto. Es mejor no le des la espalda a la realidad, ¿Sabes...? 

Aunque Lili también es tratada un poco como una hermana menor. 

--..... 

--…. 

En el momento en que nos dimos cuenta, las mujeres se reunieron en su grupo, mientras que nosotros los 

hombres nos reunimos en un grupo de alguna manera avergonzado. Debido a la charla susurrante, que ni 

siquiera podíamos escuchar, yo y Miach-sama nos miramos el uno al otro, y tratamos de encogernos. 

Por fin, después de pasar muchos otros carros que se dirigían a Orario en este camino ancho, a través de esta 

pradera… 

Aproximadamente cuando el sol se abrió paso hasta el cielo, llegamos a nuestro destino. 

--A-Así que esto es.... 

--Wow~ No se llama jungla por nada. 

Ante este escenario que veíamos por primera vez, yo y Kami-sama fuimos abrumados. 

“La jungla de Theoro” 

Si vas directamente al este de Orario, y vas a la base de las montañas Alb, ahí se encuentra esta enorme jungla. 

Los árboles hacían que la jungla fuera de una enorme extensión, y sus troncos también estaban muy abiertos. 

La prosperidad de las flores silvestres y musgos y otras plantas también eran notables, tanto que me hizo pensar 

en las palabras: “el reino de verde”. 

Nos bajamos del carro, y rápidamente comenzamos nuestros preparativos, cada uno de nosotros cargo su propio 

equipaje. 

Diciéndole al conductor contratado que esperara en un lugar más lejos de los árboles, entramos en la jungla. 

--Recolectaremos huevos de monstruo, ¿Verdad? 

--Así es; a diferencia de un Botín, un huevo de un monstruo es...... 

Nuestro motivo para venir a esta jungla de Theoro era, al parecer, los huevos de un cierto monstruo. Al parecer 

Naaza-san quería usar esos huevos como ingrediente para hacer una nueva poción. 
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Los monstruos emergieron a la superficie en la antigüedad, y todos tomaron su propio comportamiento 

reproductivo, continuaron reproduciéndose, e incluso en nuestra época, sus descendientes habitan este mundo. 

Si pensamos al respecto de esa manera, entonces no es raro en absoluto que pongan huevos, pero...... ahora que 

nos acostumbrados a que los Monstruos nacieran del Calabozo a través de nuestras exploraciones, nos 

provocaba una sensación de incomodidad. 

Aunque todavía prestaba atención a cualquier señal de monstruos, incliné mi cabeza hacia un lado muchas 

veces. 

--... Bell, detente allí. 

Avanzando en la jungla en una formación, mientras yo lideraba el camino, Naaza-san me detuvo. 

Ella entrecerró los ojos y miró hacia adelante, donde había una hueco abierto y amplio. 

Inmediatamente comenzó a lanzar órdenes. Primero, le dijo a Kami-sama y a Miach-sama que permanecieran 

en este lugar, y dejó su defensa a Lili. 

Entonces me hizo señas para que la siguiera. 

--Bell, toma. 

Mientras nos acercábamos al hueco en cuclillas, Naaza-san me dio el equipo que llevaba. 

Una Gran Espada bastante anticuada, y una mochila con algo en su interior. 

--¿P-Para qué usaremos esto? 

--Si no usas un arma al menos como esta contra de ellos, creo que será difícil... Por favor, sostén esta mochila. 

Debido a esas palabras inquietantes comencé a sudar cuando Naaza-san se detuvo en las sombras de un cierto 

árbol. 

Todavía quedaba un poco de distancia hasta el hueco. Naaza-san olfateó el aire con frecuencia, y levantó las 

orejas de perro en su cabeza. 

Sentí la tensión subiendo, lo que me hizo ponerme más y más nervioso—de repente sin ningún preludio, Naaza-

san hizo su movimiento. 

Se acercó a mi espalda, y abrió la apertura cerrada herméticamente de la mochila. 

--¿¡Uhh....!? 

Al mismo tiempo me envolvió un olor fuerte, y estimulo mi nariz. 

Mientras gemía por reflejo debido al olor extrañamente familiar, Naaza-san de repente levanto sus manos. 

--Entonces, esfuérzate, Bell. Lo siento. 

¿Eh?—Ni siquiera tuve tiempo de decir eso, antes de que Naaza-san desapareciera de ese lugar. 
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Me dejó allí, deslizándose por entre los árboles sin hacer ruido, con una velocidad que era de esperar de alguien 

que era Lv.2. 

Mientras miraba distraídamente en su dirección, sorprendido...... De repente *Blub*. 

--... ¿Huh? 

Una mucosidad húmeda cayó sobre mi cabeza. 

Sintiendo el asqueroso líquido transparente en mi piel, poco a poco me di la vuelta y miré hacia arriba. 

Uuuuu... 

Lo que miré a los ojos era un dinosaurio, dejando caer enormes bolas de saliva en mí. 

Mi rostro se puso espantosamente pálido con una gran fuerza, cuando me di cuenta de que era el hedor 

proveniente de la mochila. 

Un Item trampa para atraer a ese monstruo hambriento. 

¡¡GROOOOWL!! 

--¿¡HUUUUUH!? 

Sus gruñidos y mis gritos se superpusieron. 

Le di la espalda a su enorme mandíbula acercándose a mí, y comencé a correr con todas mis fuerzas. 

--¡¡E-Es un monstruo enormeeeeeeeeeeee!! 

--¿¡Hey, B-Bell-kun!? 

--¿¡U-Un “Bradsaurus”...!? 

Tras el grito de Kami-sama, Lili dijo sorprendida. 

Un monstruo escarlata de 5 metros de altura. 

Mientras gruñía tan fuerte que casi rompía  mis tímpanos, perseguía el cebo que yo llevaba mientras lloraba y 

gritaba. 

--E-Espera un momento, ¡¡Ese monstruo es del 30º Piso....!! 

--Así es. Los Monstruos en la superficie son mucho más débiles que los monstruos en el Calabozo. 

Frente a la agitada Lili, Naaza-san quien regresó, dijo con calma. 

--Vayamos al hueco ahora. Ahora que el monstruo está persiguiendo a Bell, es nuestra oportunidad. 
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× × × 

Junto con Hestia, y los otros, Naaza se dirigio hacia el hueco. 

Cuando llegaron al lugar sin árboles, algunas decenas de huevos estaban colocados en un bulto allí, lo cual dejó 

en claro que en efecto era el nido de los monstruos. 

--¿No había un método mejor......? 

--No lo hay. Si hubiéramos luchado contra todos los Bradsaurus aquí, no podríamos proteger a Miach-sama y 

Hestia-sama. 

--Lo siento, Bell.....  

--¡Hey, mierda, si tienen tiempo para mover su boca, y entonces muevan los brazos en su lugar! ¡Bell-kun será 

comido! 

Mientras hablaba, Hestia estaba recogiendo los huevos apresuradamente. 

Cada uno de ellos metió tantos huevos como pudieron en sus mochilas. 

--Naaza-sama, ¿Lo que dijiste antes es verdad? 

--Es la verdad. Los monstruos en la superficie, que se reproducen aquí desde tiempos antiguos no tienen la 

mayor parte de su Piedra Mágica en el pecho. 

Mientras trabajaba, Naaza respondió a la pregunta de Lili. 

Los monstruos que salieron del Calabozo obedecieron a su instinto, y para mantener su raza, dejaron 

descendientes detrás. 

Formar una colonia era, al mismo tiempo, la disminución de sus poderes como seres individuales. 

Los monstruos que tenían su propio poder como seres individuales encontraron una forma de reproducirse 

raspando su núcleo, su Piedra Mágica, y compartiéndola con sus descendientes. 

Después de muchos años, la Piedra Mágica dentro de los monstruos se reducía, y su fuerza se volvía 

considerablemente más débil que la de los monstruos originales que subían a la superficie. 

--Un Bradsaurus de la superficie es aproximadamente un poco más fuerte que un Orco del Calabozo...... 

Diciendo eso, Naaza miro en la dirección en donde estaba Bell. 

Los tres Bradsaurus se sumergieron en la caza. Había más de ellos ahora. Gracias a ello, los gritos de Bell 

también se fueron por las nubes. 

Naaza se levantó, y sacó sus armas que llevaba en su espalda. 
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Un arco largo que era como que si estuviese hecho para su estatura. Sacó una flecha con su mano artificial de 

plata de la aljaba16 en su hombro, y la coloco en el arco con su brazo izquierdo. 

Desde una distancia tan grande, sus manos no temblarían por su trauma. Naaza, mientras que la luz del sol 

filtrada a través de los árboles iluminaba su ropa asimétrica sobre sus ropas de viaje, miro a su objetivo con 

ambos ojos, y disparó una flecha rápidamente. 

En el momento en que soltó su mano, la flecha se elevó con una velocidad increíble, y perforo el ojo del 

Bradsaurus. 

——¿¡…!? 

Un gran rugido se escuchó. 

El monstruo perdió el equilibrio, se tambaleó y se desplomó junto con otro Bradsaurus que estaba corriendo a 

su lado. 

Un temblor de tierra sacudió la jungla mientras que Bell abrió sus ojos ampliamente, retrocedió, y sacó su 

espada con una enorme fuerza. Mientras que el Bradsaurus restante se acercaba cada vez más cerca y más, el 

tambien ataco, creyendo en la protección de Naaza. 

-- —Estoy muy feliz con cosas como esa. 

--¡¡AAAAAAAAARGH!! 

Sonriendo, Naaza disparó la flecha, mientras que Bell oscilo su espada con un grito de guerra para cortar al 

Monstruo. 

Sin ni siquiera un poco de diferencia de antes, la flecha golpeó el ojo del Monstruo, y después de eso, un 

titubeante destello de la Gran Espada lo agredió. 

Cortando su cabeza hasta la mitad, salieron borbotones de sangre fresca del Bradsaurus. Cayendo sobre sus 

rodillas, se desmorono. 

Después de eso, ya que Bell, incapaz de manejar la espada, no logró aterrizar con normalidad, esta vez Naaza 

realmente dejo escapar una pequeña risa. 

--Naaza, es suficiente por ahora. 

--Sí… 

Mientras era llamada por Miach, Naaza se dio la vuelta sin dejar de sonreír. 

Después de comprobar a Lili y Hestia, cargando sus mochilas que estaban hinchadas, volvió a mirar a Bell de 

nuevo. 

El chico se levantó y cogió la Gran Espada como si fuera un palo, y miro patéticamente hacia ellos, como si 

estuviera preguntando si estaba bien ahora. Naaza asintió hacia él. 

                                                           
16 Funda para guardar las flechas. 
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--Vamos a casa, Bell. 

× × × 

Bajo un cielo nocturno muy estrellado. 

Frente a una enorme mansión con sus puertas abiertas, un tubo de ensayo con un líquido de color azul oscuro 

era sostenido por alguien. 

--Es el nuevo producto de mi <Familia>. Puedo garantizar su eficacia. 

--¿¡W-Wha......!? 

Dian Cecht aceptó el tubo de ensayo, que Miach estaba dándole, con un gemido. 

Después de comprobarlo con sus propios ojos, se lo entregó a un miembro de su <Familia>, Airmid, quien 

estaba parada junto a él, para su opinión experta. 

Él la miraba conteniendo la respiración, y en el momento que la vio asentir con la cabeza, después de probar la 

poción, colgó la cabeza abatido. 

--Una poción dual que cura el cuerpo y la mente...... Es una poción que no existía hasta ahora. Si tu <Familia> 

la vende, podrás hacer una fortuna, ¿Verdad? También va bien con tu política de tratar de responder a las 

necesidades de los Aventureros. 

--¡Guhh... guuuuuhh.....! 

--Un total de veinte de ellas. Estoy seguro de que es más que suficiente para la cantidad que tenemos que pagar 

en este momento. Por favor cómpralas. 

--¡¡T-Tuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu!! 

Un profundo rugido se propago a través del cielo nocturno. 

Fuera de las cuatro paredes altas alrededor de la mansión, Bell y los otros, quienes escucharon esa voz, 

entendieron que las negociaciones habían tenido éxito. 

--Parece que salió bien........ 

--Ese abuelo no es tonto, no perdería la oportunidad de hacer una fortuna. Aunque estoy segura de que le 

gustaría acosarnos... cosecha lo que siembra. 

Naaza dijo con una risita después del murmullo de Lili. 

Frente a las enormes paredes de la casa de la <Familia Dian Cecht>, Bell y los otros esperaban el regreso de 

Miach, quien fue solo. 

--Bueno, en todo caso, estoy muy cansada. Estuve moviéndome todo el día. 
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--Ahaha... 

Después de recoger los huevos, y volver de la jungla de Theoro sin ningún problema, lo único que les esperaba 

a Bell y los otros era la batalla contra el tiempo necesario para desarrollar la Poción Dual. Mientras Naaza y 

Miach luchaban hasta la muerte para avanzar con la fabricación de la poción, Bell y los demás tambien les 

ayudaron e hicieron diversas tareas, así que estuvieron continuamente ocupados. 

Bell le mostro una sonrisa irónica a Hestia, quien parecía totalmente agotada. 

--Pero, realmente lo hiciste bien para hacer una nueva poción en ese último momento. 

--Las personas de Orario solo miran el Calabozo, y no tratan de conocer las posibilidades fuera de la ciudad...... 

Si miraran más a su alrededor, averiguarían más cosas. 

Huevos de monstruo, y alas de la “Mariposa Azul”. Exactamente porque combinaron materiales del Calabozo y 

el mundo exterior, pudieron hacer una nueva poción, esa fue la respuesta de Naaza. 

--Ah, Miach, ¿Se acabó? 

--Sí, arregle el asunto. 

Después de un rato Miach regreso con Bell y los otros que estaban en la puerta. Después de explicar que ya no 

tenía que preocuparse de ser echado de su propia casa, sonrió, luego miró los rostros de Hestia y los otros en 

orden. 

--Por favor, permítanme agradecerles de nuevo. Esto también es gracias a todos ustedes, estoy muy agradecido. 

--Estoy feliz de que pudiste pagar parte de tu deuda. 

--Valió la pena darlo todo. 

Hestia y Lili sonrieron mutuamente, entonces Bell también las siguió en eso. 

Después de mirarlos con cariño, Miach por último se giró hacia Naaza. 

--Naaza. 

--Sí… 

--Ayer, dijiste que eras inútil, ¿Verdad? 

--….. Sí. 

--Nunca he pensado eso ni una sola vez. 

Mientras miraba directamente los ojos ampliamente abiertos de Naaza, Miach dijo eso. 

--Siendo un Dios como soy, fui salvado innumerables veces por ti. Incluso si tu capacidad física disminuyo 

comparado con antes, estoy satisfecho gracias a ti. Por eso, nunca jamás te culpes de nuevo. 

--... ¿Es una orden? 
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--No, te lo pido. Viene de lo profundo de mi corazón, quien piensa más en ti, mi niña, que nadie. 

Parado frente a ella, Miach extendió su mano a la cabeza de Naaza. 

Al ver su mirada gentil, mientras su Dios Principal sonreía, Naaza se sonrojó y bajó la mirada. “Que cabeza 

dura.....”, murmuró en voz baja, mientras su cabeza era acariciada suavemente. 

Después de un tiempo, Hestia, quien sonreía ante las palabras de Miach que todavía conducían a malentendidos, 

comenzó a burlarse de él, y Lili tambien la siguió, disfrutando de ello. Mirándolos bromeando entre si desde un 

lado, Bell mostro una sonrisa irónica, entonces, Naaza se separó del grupo y se acercó a él. 

--Bell, gracias por hoy. Realmente......realmente, gracias. 

--Naaza-san...... 

Ahora, después de expresar su profundo agradecimiento, levanto la mirada, sacó un tubo de ensayo de su 

bolsillo, y se lo tendió a Bell. 

--¿Eh? Esto es...  

--Una Poción Dual....... No pudimos preparar más que una extra, pero...... es la recompensa por completar la 

misión, y como mi agradecimiento. 

Ante el sorprendido Bell, Naaza, con los ojos medio cerrados, sonrió un poco. 

--Si hay algún problema, dime. Ya que estado causándote problemas hasta ahora, iré a ayudarte…… 

Mirando a Naaza sonriendo débilmente, Bell le devolvió la sonrisa de oreja a oreja. 

Aceptó la recompensa de sus manos con firmeza. 

La larga, larga misión de Bell terminó en ese momento. 
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Historia Corta 02 – Una Campañilla para la Diosa 

 

--¡Lo hice, Kami-sama! ¡Derroté a un Goblin!  

--¿Hah? 

Esto ocurrió durante una tarde cuando Hestia disfrutaba leyendo un libro. 

Con un sonido de golpe, la puerta repentinamente fue empujada con fuerza para abrirse, un chico humano con 

cabello blanco dijo eso orgullosamente mientras aparecía. 

Sede de la <Familia Hestia>, cuarto oculto dentro de la Iglesia. 

La habitación que estaba hecha de una combinación de un espacio cuadrado y rectangular formaba una forma 

de P. Probablemente considerando la altura del residente, la altura de los muebles era extremadamente pequeña. 

Mirando casualmente alrededor, se podía ver vagamente la pintura despegándose de algunos de los muros de 

piedra, y se veía muy vieja y rota por todas partes. 

Mientras encendía la única Lámpara de Piedra Mágica en el techo, Hestia enfrentó al único miembro de su 

facción que de repente abrió la puerta y apareció—Bell Cranel, reveló una expresión de sorpresa como si de 

repente se hubiera golpeado en la cabeza. 

Probablemente porque estaba demasiado feliz, los ojos del rostro del chico con un poco de color rojo parecían 

especialmente deslumbrantes.  

--Goblin...... ¿Estás hablando de ese Goblin? ¿El monstruo que se conoce como el más débil en el Calabozo? 

--¡Sí! En realidad, cuando era pequeño, estuve a punto de ser asesinado por ese monstruo. Estaba siempre muy 

asustado...... ¡Pero hoy, por fin lo derrote! 

--Eso..... ¿Sólo uno? 

--¿Eh? 

--¿Sólo derrotaste a un Goblin y volviste del Calabozo? 

¿Específicamente te dirigiste al Calabozo y sólo derrotaste al monstruo más débil y regresaste felizmente? 

Después de que Hestia le pregunto eso, Bell reveló una expresión estúpida y se congeló en ese lugar durante 

unos segundos. 

Al darse cuenta de que estar orgulloso de su victoria efectivamente era un poco vacío, su originalmente 

deslumbrante expresión al instante se convirtió en vergüenza. Inclinó profundamente su cabeza hacia abajo 

mientras le daba la espalda a Hestia. 

--Lo siento, iré a desafiar el Calabozo una vez más...... 

--¿¡W-WA-WAAA!? Lo siento Bell-kun, las palabras que dije hace un momento no pretendían culparte...... ¡¡E-

Espera un minuto!! 
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Bell, cuyos oídos se volvieron de color rojo brillante debido a la vergüenza, ni siquiera se dio cuenta de los 

gritos de Hestia y salió corriendo por la puerta de la Sede. 

3 días después de que se formó la <Familia Hestia>. 

Solo había pasado ese periodo de tiempo desde el encuentro de Hestia con Bell en la calle, y reclutarlo en su 

propia facción. 

Después de formar un contrato con Hestia, Bell completo los procedimientos pertinentes en el Gremio, y se 

convirtió oficialmente en un miembro de los Aventureros. No había ninguna duda de que él, quien era la fuerza 

principal para ganar dinero para la <Familia>, tenía una pasión ardiente dentro de él, y comenzó a tomar acción 

activamente en un lugar desconocido lejos de su tierra natal. 

Hestia, quien velaba por Bell, de vez en cuando encontraba un nuevo lado de él y juntos profundizaban 

lentamente su intercambio. A través de su personalidad alegre, su tolerancia como una Diosa, y la leve sonrisa 

en su rostro menudo que hacía que cualquiera creyera que era íntima, suavemente derritió las paredes dentro del 

un poco cobarde corazón de Bell. Aunque acababan de encontrarse el uno al otro, todavía se podía contar como 

que fueron eliminadas por completo. 

En las numerosas facciones, la <Familia> que tenía el nivel más bajo de fama establecería un objetivo fácil para 

garantizar que sus fondos para su vida diaria no causen complicaciones antes de fortalecer lentamente su 

estructura organizativa y cruzar la algo anticuada línea de partida. 

--Realmente no sabía qué hacer en ese instante. Si te ibas al Calabozo de esa forma y nunca regresabas, incluso 

habría tenido pesadillas. 

--L-Lo siento, hice que te preocuparas...... 

--Haha, no es nada, pero esta vez mis palabras fueron terribles. Quien debe disculparse soy yo. Lo siento, Bell-

kun. 

Hestia y Bell estaban sentados junto a la mesa en su sede mientras hablaban. 

Bell, quien había entrado una vez más al Calabozo, regresó a salvo. En la actualidad, el sol ya se había ocultado. 

La luz de la luna del deslumbrante cielo nocturno no pudo llegar al interior de su base subterránea, actualmente 

ambos tenían una cena tardía. 

El progreso de Bell, quien acababa de terminar su debut en el Calabozo—300 Varisu, fue rápidamente gastado. 

Sobre la mesa había panes duros y un plato de huevos con los que batallaron. 

A pesar de que era muy poco, la herramienta de Piedra Mágica que encendía el fuego todavía exudaba un cálido 

vapor después de haber sido utilizada para cocinar el huevo y la yema de huevo antes. 

--¿Entonces cómo fue tu primera vez desafiando el Calabozo? Finalmente lo superaste, ¿Verdad? 

--Sobre eso, aunque siempre estaba nervioso y no pude explorar adecuadamente...... pero, el actual yo todavía 

puede luchar contra los Monstruos. Los Goblins o Kobolds, después de derrotarlos una vez, se vuelve muy fácil. 
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Para celebrar la primera exploración del Calabozo de Bell, prepararon esa pequeña cantidad de comida. 

A pesar de que no ser capaz de preparar vino para celebrar era una lástima, con el pan rebanado en la boca, y 

saboreando la delicia de los huevos revueltos calientes, permitió que Hestia y Bell sonrieran mientras hablaban. 

--Pero me siento aliviada, realmente actuaste como un Aventurero adecuado, Bell-kun. Estaba un poco 

preocupada pensando si estarías persiguiendo el trasero de otra chica en el Calabozo, y corriendo de aquí para 

allá. 

--¡¡N-No hay tal cosa!! 

Ante las palabras burlonas de Hestia, Bell gritó en voz alta. 

Frente al chico sonrojado que estaba negándolo, Hestia continuó hablando, “¿En serio?”. 

--¿No deseabas tener un encuentro con una chica? ¿Si conoces a una linda chica Aventurera, no dejaras a los 

Monstruos y correrás a coquetear con ella? 

--C-Coquetear...... N-No, no es a causa de las malas intenciones que quiero llevarme bien con las chicas...... 

¡Sólo quiero tener un encuentro! ¡Al igual que los de las historias de los Héroes! 

--¿No dijiste tambien algo sobre un Haren? 

--U-Un haren es el romance de un hombre. Eso es algo que un hombre perseguirá después del nacimiento, 

incluso los antiguos Héroes también.....  

Con sus mejillas todavía muy rojas, Bell cerró sus ojos carmesí mientras explicaba con pasión. 

Hestia solo se encogió de hombros suavemente, luego se quedó mirando tranquilamente ese rostro. Mientras 

veía los restos de su juventud y apariencia elegante, se complació débilmente en su pensamiento. 

Bell Cranel, era un joven que sentirías que era más y más increíble, mientras más lo comprendías. 

Obviamente, maduró muy tarde, pero le gustaban las chicas. No sólo buscaba un encuentro con el sexo opuesto, 

todas sus palabras, sus historias no parecían tener sentido. Si eran buenas o malas intenciones, su físico de color 

blanco puro, su pensamiento anormal que a menudo se activaba en secreto, en la medida en que afectaría sus 

palabras y acciones. 

La razón por la que el estilo de vida de Bell era inestable probablemente era debido a su relación con su 

<abuelo>, Hestia considero. 

En las diversas palabras de Bell, el pariente que cuidó de él aparecería constantemente sonriendo y agitando sus 

manos, él había jugado un papel clave en la formación de la personalidad de este chico. 

Ella realmente no sabía qué tipo de educación elitista había recibido, Hestia, quien nunca se reunió con el 

abuelo de Bell, suspiró mientras pensaba que era increíble. Si no fuera por esa mala educación de su propio 

pariente, Bell no hubiera llegado a ser la persona incompleta que era en este momento. Las raíces de Bell, el 

principio de sus acciones, no había ninguna duda de que fue excavado por su abuelo. El interés del chico en el 

sexo opuesto siempre derivaba de su búsqueda de un <encuentro fatídico>. 
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Debido a las historias, el chico tenía ojos brillantes y deseaba un sueño feliz. 

Ese era el verdadero rostro del chico llamado Bell Cranel. 

¿No habría sido mejor si hubiera nacido como una chica? Hestia no pudo evitar tener esos pensamientos sin 

fundamento. 

--En aquel tiempo, mi abuelo dijo: “Sólo cuando los hombres tienen un encuentro con una mujer, serán capaces 

de lograr su deseo largamente acariciado.” así que…… 

--...... 

Mientras miraba tranquilamente el rostro de Bell quien continuaba hablando animadamente, una vez más, 

Hestia aumentó su conocimiento sobre este chico dependiente. 

× × × 

Mientras que Bell se lanzaba al Calabozo para apoyar el sustento de la <Familia>, Hestia también estaba muy 

ocupada trabajando. 

Debido a que no había pasado mucho tiempo desde que Hestia había descendido al Mundo Inferior, también 

había pasado días de exploración como Bell, quien acababa de llegar a Orario. Aunque ella quien a menudo se 

sentía confundida ya que no estaba acostumbrada al Mundo Inferior, era un estímulo común que no podía ser 

probado para los que descendían desde el Cielo. Eso era lo que los otros Dioses llamaban <El placer en el 

Mundo Inferior>, que había sentido. 

--Okay, Hestia-chan. Este es el salario de hoy. 

--Gracias, tía. 

Aceptó con gratitud el salario diario de la mujer Beastman. 

El lugar en el que trabajaba Hestia estaba situado en la Calle Principal del Norte. Vendiendo puré de patatas con 

condimento, después de añadir la harina y freírlo, se convertía en un gran bocadillo llamado <Croquetas de 

patata>. 

Probablemente para mejorar el sabor de los agentes de recuperación ligeramente, estaba extremadamente 

caliente. 

Uno, dos, tres...... 180 Varisu. 

Ya que hoy trabajó 6 horas, así que basándose en 30 Varisu la hora para calcular el salario. Incluso aunque 

entendía los resultados desde el principio, pero Hestia, quien contaba las monedas en la palma de su mano, 

todavía dejó escapar un suspiro. 

Antes, había cometido un error con el dispositivo de encendido y causó una gran explosión en la tienda—Las 

causalidades aparte de la totalmente quemada Hestia fueron 0—la pérdida de ese momento fue tomado de la 

mayor parte de su salario. Con ese nivel de salario seguiría siendo difícil ayudar a compartir la carga de Bell. 
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El Mundo Inferior, este mundo es algo difícil para una Diosa que hace poco descendió desde el Cielo. 

Ignorando su propio fracaso, Hestia pensó eso. 

--Hey tía, como esperaba debes unirte a mi <Familia>. En este momento hay un niño Aventurero que se unió, 

todo marcha sobre ruedas. 

--Ahaha, incluso si dices esas palabras, todavía no es aceptable. En serio Hestia-chan, eres realmente pegajosa. 

--¿Porqué~? Te lo ruego~ 

Lo que se había convertido en una persuasión de <Familia> habitual fue rechazada con una sonrisa, Hestia sólo 

pudo embarcarse en su viaje de vuelta a casa. 

Una razón era debido a que su facción no tenía ninguna fama, pero su altura insuficiente también era un 

problema. 

Mientras se dirigía de regreso a casa, Hestia, quien recibió unas palmaditas en la cabeza y una croqueta de 

patata—Hacia a sí misma quien no era tratada como una Diosa—suspiró una vez más. 

--El día de hoy fue realmente largo..... 

Colocando la croqueta de patata en su boca, y moviendo sus mejillas abultadas, Hestia avanzo hacia adelante 

por las calles que se tiñeron con los colores del atardecer. 

Por lo general, ya habría vuelto a casa antes de que el sol se ocultara, pero hoy en día su tiempo de trabajo se 

alargó. Es posible que Bell-kun ya haya regresado a la sede, eso era lo que pensaba Hestia mientras caminaba 

por las calles. La sede de la <Familia Hestia>, el cuarto oculto en el interior de la iglesia se encontraba en la 

zona entre la Calle Principal Noroeste y la Calle Principal del Este, se dirigió de su lugar de trabajo en la Calle 

Principal del Norte hacia el Oeste. 

A través de las casas de ladrillo de alta calidad alineadas en la calle residencial, después de un cierto lugar que 

la dividía, más y más callejones y edificios sucios comenzaron a aumentar. Pasando en orden la tienda de Ítems 

antiguos y las posadas longitudinales, frente al bar de vinos en un pequeña suburbio, entonces, la escena se hará 

evidente, llegando a la Calle Principal Noroeste. 

Esa gran calle que no tenía una sede del Gremio se conocía como la <Calle de los Aventureros>, al igual que su 

nombre, muchos Aventureros se paseaban. En ambos lados de la calle, había bonitas tiendas que eran 

incomparables a lo que acaba de ver. 

--…… ¿Ara? 

Mientras el sol en el oeste se hundía poco a poco por debajo de las paredes de la ciudad, Hestia, quien pasaba 

por la Calle Principal, de repente atestiguo esa escena. 

Frente a una cierta tienda había un chico de cabello blanco. 

¿Bell-kun....? 
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El dependiente de su <Familia> estaba de espaldas hacia la multitud de Aventurero que caminaban en la Calle 

Principal, como si estuviera asomándose en algo. La postura inmóvil de Bell que estaba plantado delante de la 

ventana de exhibición de la tienda hizo que Hestia se detuviera. 

Después de un tiempo, Bell se marchó tristemente de la tienda. Moviendo su mirada de la ventana de 

visualización que miro durante un largo periodo de tiempo, se movió lentamente lejos de allí. 

--...... Así que eso es lo que es. 

Asomándose también a la ventana de visualización que Bell estaba mirando con entusiasmo, entonces 

entendido. 

En la ventana de visualización, había muchas armas colocadas allí. En el interior, había varias espadas de metal 

que fueron pulidas, liberando un poderoso y hermoso brillo. 

De vez en cuando se sentiría atraído por ella, y aunque sabía que no podía conseguirla, todavía tendría el 

pensamiento y continuó visitando esta tienda. 

Sin importar nada, Bell tenía un gran interés en ese tipo de armas decorativas. 

--Nnnn—Mmm...... Bueno, entonces. 

Sosteniendo sus brazos, Hestia comenzó a contemplar. Para cumplir con lo que el Dios principal debe hacer por 

su lindo niño, ella asintió. 

También era a causa de lo que sucedió antes, así que quería abogar que ella también era una pequeña Diosa 

entre los Dioses, y decidió darle generosamente un regalo a Bell. 

Debería ser suficiente si utilizaba toda la riqueza que ahorró, Hestia cerró los ojos, sonrió con orgullo y decidió 

entrar en la tienda delante de sus ojos. 

Pensando en la dirección general de la mirada de Bell, probablemente quería una daga. Dentro de ventana de 

visualización, había una cuchilla de color blanco puro colocada en el centro de la caja de joyería. 

Incluso en los ojos de Hestia, era muy hermosa. 

En ese momento, el precio de la daga le llamó la atención. Mientras colocaba su mano en la puerta, “¿Eh?” 

Hestia entrecerró los ojos. 

<8 millones Varisu> 

Hestia en silencio cerró la puerta abierta. 

Perdóname, Bell-kun. 

Eso era imposible, mientras que la parte posterior de su cabeza continuaba dejando salir sudor frío, Hestia 

cautelosamente se retiró de la puerta. 

El precio era demasiado exagerado. Toda la riqueza de Hestia  era como un impotente Goblin frente a un 

enorme dragón. 
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--Ah, esto es..... 

Mirando la tienda pintada de carmesí, finalmente se dio cuenta de que esa tienda pertenecía a su amiga Diosa. 

La facción de Herrería de elite, la <Familia Hefesto>. Al mismo tiempo, fue la <Familia> que cuido de Hestia 

cuando descendió al Mundo Inferior. 

Mirando la señal con la marca de renombre mundial <Ήφαιστος>, era obvio que no podía comprarla, así que 

Hestia sólo pudo alejarse consternada. Sólo dejando Bell-kun, quien no sabe qué tan alto está el cielo, esa 

atmósfera de no admitir la derrota. 

Perdiendo la oportunidad de expresar la fuerza de Dios, miro la piedra de color rojo oscuro y suspiro quién sabe 

cuántas veces. Entonces Hestia llegó al camino que se dirigía a su sede. 

...... Mis cintas están a punto de romperse. 

Mientras se dirigía hacia adelante en la Calle Principal del Noroeste, Hestia miró el reflejo de su rostro 

proyectado por los escaparates de la tienda. 

Usando unas cintas para el cabello que tenían cualidades distintivas, su hermoso cabello negro estaba atado en 

colas gemelas. Sin embargo, estaban muy usadas en la medida en que con sólo mirar desde un lado, se podría 

decir que su vida estaba a punto de terminar. 

Hestia tocó suavemente las cintas que estaban en malas condiciones, y miró su propia figura que era reflejada 

por la ventana de visualización con muñecas en ella.  

La muñeca llevaba un vestido equipado con accesorios que eran equipos de Aventurero, que daban poder 

protector. Entre los Ítems de la tienda colocados sobre su cuerpo para atraer clientes, todas llevaban unas cintas 

para el cabello muy lindas. 

--...... 

Mirando las vintas azules de la muñeca de observación durante unos segundos, Hestia negó con la cabeza un 

par de veces, recordando que no podía, no podía, y apartó la cara. Como Diosa, ¿Cómo podría gastar dinero 

imprudentemente? Así fue como se advirtió. 

*Ojeada*, *Ojeada*, Dando ese tipo de visión vacilante mirando desde el lado por un tiempo, corto su obsesión 

girando su cuerpo. 

Usando ambas manos para sostener sus cintas todavía era suficiente, entonces camino por el pequeño callejón 

dejando la Calle Principal Noroeste. 

--...... 

Los ojos carmesí que no se fueron a casa con honestidad y estaban cerca, fueron testigos de todo el evento. 

Sin embargo, Hestia no era consciente de ello. 
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Entonces, una semana después de que se creó la <Familia Hestia>. 

Hestia, miraba la escena frente a ella con su boca en forma de へ. 

--L-Lo siento, regrese tarde..... 

Como si se pudiera escuchar el cansancio en su voz, Bell entró por la puerta de la sede. 

Mirando el reloj, se podía ver que eran las nueve de la noche. 

--...... Bell-kun, siento que estás trabajando en exceso un poco recientemente. 

--¡N-No hay tal cosa! 

Frente a la expresión atribulada de Hestia por tener que preguntar sobre el tema, Bell respondió con una sonrisa 

irónica: “Esta completamente bien”. 

Estos pocos días, Bell siempre había sido así. 

Dejaba la sede a la primera hora de la mañana y exploraba desesperadamente el Calabozo, entonces regresaba 

tarde por la noche. La ropa y la armadura que llevaba, y también su cuerpo ya estaba hecho jirones. 

Aunque Bell originalmente estaba lleno de entusiasmo cuando eligió la carrera de Aventurero, su apariencia y 

actitud en este momento era completamente diferente a la de hace unos días. 

--Kami-sama, este es el dinero que gane de la exploración de hoy. 

--Ah, ahhh...... 

*Tintineo*, Bell le entregó una bolsa de lino. 

El ingreso de Bell de la exploración del Calabozo sería guardado por Hestia como un ahorro para la <Familia>. 

Por supuesto, la mayor parte del dinero era tomado para la reparación de equipos o fondos para la exploración, 

sólo entonces Bell conservaría una pequeña cantidad como dinero de bolsillo. 

Abriendo la pequeña bolsa y echando un vistazo dentro, estimo que había alrededor de 500 Varisu. Si 

consideraba que el chico había conservado 1000 Varisu en preparación para la próxima exploración, entonces, 

había ganado bastante en los últimos días. Eso revelaba verazmente los esfuerzos de Bell explorando el 

Calabozo de la mañana a la noche. 

Sin embargo, ¿Cuál era el propósito de que ahorrara dinero? 

--...... Hey, Bell-kun. 

--Ah, ¿Sí? 

--Tú, ¿Qué estás ocultándome? 
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Con su rostro gritando de la fatiga, Bell estaba a punto de tomar una ducha y cambiarse de ropa. 

Hestia preguntó lentamente. 

O mejor dicho, eran sus instintos de Diosa, incluso si ella era poco prometedora, pero como una Diosa, aun 

podía sentir que Bell estaba ocultándole algo. 

Después de ser interrogado, Bell se estremeció durante un tiempo. Era evidente que se trataba de un 

comportamiento sospechoso. 

--Ah-Ahaha...... ¿Q-Qué estás diciendo, Kami-sama? ¿Cómo podría hacer tal cosa? 

--...... 

Frente a la rígida sonrisa que Bell tenía en su rostro, Hestia lo miro con los ojos entrecerrados. 

Ignorando las palabras increíbles y rápidamente ser honesto, esa mirada afilada lo apuñalo. 

--¡¡K-Kami-sama, voy a tomar una ducha!! 

--¡AH! 

Bell, quien estaba cubierto de sudor frío, tomó rápidamente la ropa que pensaba ponerse y huyo al cuarto de 

baño. Ante sus rápidas acciones, Hestia se sorprendió y su humor cayó dramáticamente. 

Para que Bell-kun me oculte algo, se siente triste, eso era lo que pensaba Hestia en su corazón. 

A Hestia le gustaba Bell en la medida en que estaba extasiada de que se había convertido en su dependiente. 

El chico la respetaba como Diosa desde el fondo de su corazón, y también a la dulzura y calidez de la 

<Familia>. 

Viendo su torpeza, observando su postura peligrosa, sentía que debía protegerlo, ese tipo de actitud protectora 

fue estimulada. En el momento en que se dio cuenta, ya se había colocado en su espalda. 

Él quería ayudar de todo corazón a Hestia, quien había enfrentado varias experiencias dolorosas cuando 

descendió al Mundo Inferior. 

A Hestia le gustaba la sonrisa de Bell que podía derretir por completo todo lo demás. 

--A pesar de que te dije que lo dijeras, aun así te negaste a decirme la verdad, ¿Cierto, Bell-kun.....? 

Por lo tanto, no podía perdonar a Bell por mentirle. 

¿Era esa la arrogancia de los Dioses cuando sentían rabia si las cosas no iban como deseaban? ¿O era debido a 

la soledad dada por su dependiente que estaba a punto de convertirse en un pilar dentro de su corazón? 

De cualquier manera, Hestia se sentía infeliz, muy infeliz. Ese tipo de sentimiento se hizo más y más intenso. 

No importa, ya que tengo otros planes sobre cómo hacerlo...... 
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Los ojos de Hestia quien levantó la vista, tenían una luz inestable. Bell, quien planeaba algo en secreto, 

actualmente estaba en la ducha en el interior del cuarto de baño. Sólo mírame, murmuró y se dirigió a la cocina 

que fue preparada dentro de la casa. 

En silencio, tranquilamente comenzó a cocinar algunos platillos. 

--Ah, Kami-sama..... 

--Hoy estás cansado, ¿Cierto, Bell-kun? Hare la cena, sólo tienes que esperar. 

Hestia le reveló una ligera sonrisa a Bell, quien salió del baño con su ropa cambiada. A pesar de que Bell quería 

decir algo, se sintió aliviado ante la sonrisa de Hestia, quien parecia haber olvidado por completo el incidente 

anterior. 

Frente al conejo sin preparación (Presa), Hestia afilaba la espada (cuchillo) con una hermosa sonrisa. 

--Okay, Bell-kun. Hoy también actualicemos tu <Estado>. 

--Ah, okay. 

Durante un breve descanso después de la cena, Hestia propuso de forma natural ese tipo de tema. 

El desprevenido conejo blanco honestamente escuchó sus palabras. 

La espada oculta (cuchillo) bajo su sonrisa ya había terminado de afilarse. 

Bell Cranel 

Lv. 1 

Fuerza: I49—>I58 Resistencia: I5 Destreza: I66—>I72 Agilidad: I98—>H107 Magia: I0 

<Magia> 

[    ] 

<Habilidad> 

[    ] 

Sentada en la cintura de Bell, quien estaba acostado en la cama, Hestia miró el <Estado>. 

<Resistencia> y <Agilidad> estaban en los extremos opuestos del Estado. En este corto período de tiempo, que 

<Agilidad>, esta Habilidad Básica, superara H era una ligera sorpresa. Ella terminó el resto del trabajo de una 

sola vez. 

—Okay. 

La actualización del <Estado> había terminado, dio una palmada. 

 



Dungeon ni Deai wo Motomeru no wa Machigatteiru Darou ka 

Kurosaki-Vizard Translation Página 203 

 

Con los ojos brillantes, Hestia reveló su verdadera naturaleza y le lanzó un ataque al conejo (Bell) debajo de 

ella. 

Aun en su postura sentada en su cintura, *Pata*, presiono la parte superior del cuerpo del chico hacia abajo. 

--¿¡…!? 

-- —Okay, Bell-kun. Ya no puedes escapar ahora. 

Nuoo, Hestia, quien emitió ese extraño sonido, puso su rostro junto al cuello de Bell. 

Dejó escapar su aliento en el lugar junto a los oídos del chico, y cambió su voz profunda en un tono 

interrogativo. 

Bell comenzó a temblar violentamente, como si una corriente eléctrica hubiera pasado a través de él.  Todo su 

rostro se puso rojo. 

--¿¡K-Ka-Kami-sama!? ¿¡Qué estás haciendo!? 

--Interrogando. Debido a que pareces estar ocultando algo. 

Bell mostro una respuesta ante la palabra <Ocultar>, pero rápidamente revelo la vergüenza de tener el cuerpo 

blando de Hestia pegado sobre su espalda. 

--Lo sabes ¿Cierto, Bell-kun? No puedes mentirles a los Dioses, ¿Sabes? 

--¿Qu-Qué estás diciendo......? 

--Ooh~ ¿Piensas hacerte el tonto? 

Hestia entrecerró los ojos. 

Bell, quien tenía el rostro rojo, mientras encogía un poco su espalda, le mostro una expresión de temor a su 

Diosa Principal frente a él. 

Entonces, al instante siguiente— 

Hestia utilizo ambas manos para envolver herméticamente al cuello de Bell, y lo sujeto firmemente. 

Ignoro todo y lo abrazo. 

--¡¡E-Espera, Kami-sama!! 

--¡¡Okay, si planeas decirlo, dilo ahora Bell-kun!! ¡¡Si es en este momento, todavía puedo perdonarte!! 

--¡N-No lo seeeeeeeeeeeeeeee! ¡N-N-N-N-N-N-N-N-N-No estoy ocultándote nada, Kami-sama! 

--Eres terco, ¿¡Huh......!? 

--¿¡HIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII!? 
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Hestia colocó sus voluptuosos valles gemelos estrechamente en la espalda de Bell, un sonido de algo siendo 

presionado vino de entre ellos. 

Bell, quien no llevaba nada en la parte superior de su cuerpo, estaba tocando con su piel desnuda unas cosas 

abrumadoras y siempre cambiantes y emitió un grito. Desde la cabeza a los pies, su cuerpo entero estaba teñido 

de rojo. 

Hestia frunció el ceño e inserto más fuerza a sus muñecas que estaban alrededor del cuello de Bell, y presiona 

todo su cuerpo con más fuerza. 

Esa noche, gritos eternos continuaron saliendo de debajo la iglesia abandonada. 

× × × 

--¡En serio, Bell-kun.....! 

Al día siguiente. 

Al final, Bell todavía no hablo, eso hizo que Hestia se sintiera infeliz. Incluso cuando terminó su trabajo y 

regreso, todavía no ocultó su expresión infeliz. 

Sentada en el sofá de la sede, violentamente pasó la página del libro que estaba leyendo. 

Basado en la forma en que actúa, en lugar de estar inmerso en la exploración del Calabozo, parece más como 

que quiere dinero..... No puede ser que fue engañado por una chica extraña en el Calabozo, y se vio obligado a 

gastar dinero ¿Cierto.....? 

Recordando la expresión de Bell, quien estaba sumergido en el Calabozo, un picante pensamiento que 

normalmente no tenía surgió. Sabía que su dependiente no podía ser estúpido en esa medida, pero todavía 

contribuyo involuntariamente a su comportamiento molesto. 

Por lo tanto, debe dejarlo vivir su propia vida. A pesar de que realmente quería decir eso, pero imaginando a 

Bell siendo engañado por una mujer Amazona, inmediatamente se sintió más decepcionada, y estaba enojada 

por su propia imaginación. 

--¿Eh.....? 

*Kacha* *Kacha*, el sonido de alguien caminando por los escalones de piedra resonó en el base subterránea. 

Llego excepcionalmente temprano hoy, Hestia, pensando que era Bell, quien regresó, levanto su cabeza del 

libro, haciendo un puchero. 

Justo cuando esperaba que la puerta de su base se abriera, *Dondon*, se produjo un golpe seco en la puerta. 

--Disculpa, Hestia. 

--¿Eh.....? ¿Miach? 

Traicionando las expectativas de Hestia, quien apareció fue un Dios que era más corpulento y alto que Bell. 
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Con su largo cabello azul y un manto gris hecho jirones, el Dios masculino, Miach, “nnn” sonrió y asintió hacia 

Hestia, quien abrió mucho los ojos. 

--Escuche que formaste una <Familia>. Aunque es un poco tarde, todavía vine a saludarte. 

--¿Qué? ¿Viniste especialmente por ello? 

Aunque ella y Miach descendieron del Cielo al mismo tiempo, sólo formaron una relación después de llegar a 

Orario. Debido a las circunstancias similares entre ambos, habían forjado una relación de amistad. Frente a un 

amigo Dios, quien tampoco estaba acostumbrado a la vida de la ciudad y con frecuencia ayudo, Hestia reveló 

una leve sonrisa y se acercó. 

--Fuhaha, no, pensé en nuestro orgullo y lo planee cuidadosamente. No hay necesidad de preocuparse. 

--Haha, no hay nada de qué preocuparse. 

La actividad principal de la <Familia Miach> era vender pociones de recuperación. Pero debido a que su 

reputación era baja, sólo tenían clientes que pasaban de largo. Hoy no fue excepción, Miach levantó la voz y 

sonrió. 

Mirando hacia Hestia, quien dijo “Entonces vayamos rápidamente al tema principal”, le entregó una poción de 

recuperación azul en un tubo de ensayo. 

--Si se vende bien, entonces también servirá como Item de celebración. Por favor, reza por nuestra seguridad y 

acepta esto. 

--Ahá, lo siento. Es una gran ayuda. 

--Hablando de eso, Hestia. ¿Le entregaste el informe sobre la formación de una <Familia> al Gremio? 

Miach le preguntó a Hestia, quien estaba llena de gratitud mientras aceptaba la poción de recuperación. 

¿Eh? Ella inclinó la cabeza, el Dios masculino comenzó a explicar con una actitud tranquila. 

--Incluso si no es para explorar el Calabozo, cuando una <Familia> forma una facción en la Ciudad Laberinto, 

debe informarle de ello al Gremio. Al mismo tiempo, hay que registrar la facción. 

Aunque nominalmente gestionaba el Calabozo, el Gremio ya era el gobernante que tenía jurisdicción sobre la 

Ciudad Laberinto. La administración del Calabozo estaba directamente relacionada con la seguridad de la 

ciudad, al mismo tiempo, Orario se basaba en las ganancias del Calabozo para desarrollarse hasta tal punto. 

Desde los <Tiempos Antiguos> hasta ahora, el Gremio que gestionaba completamente el Calabozo era 

verdaderamente el gerente de la ciudad. 

Basado en las regulaciones colocadas por la organización que gestiona también la ciudad, las <Familias> 

también deben añadirse. 

--Hey, una <Familia> también tendrá que hacer cosas similares como los Aventureros. Nnnn, ya que nos deja 

vivir aquí, es una cuestión de tiempo. 

--Ya veo. Esto también son <Los placeres del Mundo Inferior>. 
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--Debido a que el Cielo básicamente no tiene ningún asunto problemático. 

Nnnnnnn, ambos dioses tenía un entendimiento común. 

--Entonces, ¿Qué vas a hacer? Por lo visto, todavía no has ido. ¿Quieres que te acompañe?  

--¿Puedes? A decir verdad, me ayudara mucho...... 

--A decir verdad, no tengo nada que hacer después, estoy bastante libre. Comparado a tener un poco de tiempo 

libre, sería más interesante aumentar la dificultad de un aliado. 

--Eso es un modelo de Dios. 

--Fuhaha, a menudo dicen eso. 

Mientras liberaban una sensación de cansancio que sólo los Dioses tenían, Hestia y Miach dejaron la habitación 

oculta en la iglesia. 

--¿Tengo que registrar simplemente todo? 

--Nnnn. No te olvides de firmar con <Texto Sagrado>. 

En el amplio vestíbulo de entrada de la sede del Gremio. 

Los Aventureros de diferentes facciones se movían por sí mismos, Hestia estaba pidiéndole a Miach confirmar 

las cosas, mientras se enterraba en el pergamino relacionado con el registro de una facción. Utilizando un 

taburete preparado para añadirlo a su altura, comenzó a mover la pluma en el mostrador. 

La ventana reflejaba el débil atardecer a medida que se acercaba la noche. Debido a que muchos Aventureros 

regresaban en este momento, había muchos humanos y demi-humanos mezclados juntos en la sede del Gremio. 

El equipo de Hobbits que salió del intercambio de oro, sonrieron mientras hablaban. La pobre mujer 

recepcionista, quien fue rechazada por el frío hombre Beastman mientras trataba de vender sus servicios y los 

argumentos de Elfos y enanos. El vestíbulo de mármol blanco tenía una variedad de circunstancias diferentes 

pasando y estaba completamente animado. 

Aquí, la pequeña cantidad de Dioses, Miach y Hestia, de vez en cuando sonreían mientras veían a los 

Aventureros. 

--Miach. ¿Qué representa el nivel de la <Familia>? 

--El Gremio califica la fuerza organizativa de las <Familias>... Es principalmente su rango. Básicamente es el 

tamaño y las actividades de la facción y otros contenidos relevantes, aunque también refleja todos los 

elementos, está bien interpretarlo directamente como indicadores del poder de combate. 

Al igual que las habilidades del <Estado> se clasifican de S a I, estos diez valores. La posición de las 

<Familias> en Orario también se clasificaba de la misma manera. Cuanto más alto era el rango, más su 

desempeño era reconocido, y eso también aumentaría la fiabilidad del Gremio y otras organizaciones. Por 

supuesto también se incluía el respeto y el miedo. 
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Una parte de los Dioses que no podían escapar de sus sentidos de juego se preocupaban por mejorar sus niveles, 

y disfrutar plenamente dentro de sus corazones. 

--Las <Familias> de tipo negocio también tienen que mostrar resultados adecuados para ser evaluados. Y si su 

jerarquía es superior, además de aumentar la confianza de los alrededores, los clientes también aumentarán. 

--Por cierto, ¿Cuál es tu rango, Miach? 

--Fuhaha, es H. 

La recientemente establecida, con fondos pobres y de tamaño pequeño <Familia Hestia>, obviamente era el más 

bajo rango, I. 

Todas las <Familia> son objetivo de los impuestos, sin excepción alguna. Sin embargo, cuando el rango 

aumenta la cantidad también aumentará. 

--Te pregunto, Hestia. ¿Qué clase de persona es el niño en tu <Familia>? 

--¿Ahora cambias el tema? 

--No, no, tal vez tengamos una relación duradera. También es el niño que elegiste, siempre he querido saber. 

--..... Cabello blanco, ojos carmesí, humano masculino. Su nombre es Bell Cranel. 

--Cabello blanco, ojos carmesí, ¿Eh...? Nnnn, ¿Podría ser esa persona? 

--¿Eh? 

Deteniendo la pluma moviéndose a través del pergamino, Hestia alzó la vista. 

Miro en la dirección en la que Miach estaba mirando. En la esquina del vestíbulo, un chico humano de cabello 

blanco fue detenido por una empleada del Gremio. 

--Bell-kun...... 

--Parece que es el. Hmm...... Parece que le entregó algo. 

Bajo la mirada de Hestia, Bell abrió con nerviosismo una pequeña caja y se la reveló a la otra persona. La chica 

semielfo vestida con el uniforme del Gremio parecia estar confirmando cuidadosamente el Item dentro de la 

caja, entonces, le dijo algunas frases a Bell y se rio. 

--Dándole un Item a una chica, ¿Eh? Fufu, tu niño no es malo. 

--...... 

Hestia continuó mirando la escena sin responder a las palabras de Miach. 

La nariz de Bell, quien estaba sonrojado, fue presionada por la chica y como si el tratara de ocultar su 

vergüenza, inclinó la cabeza. 

...... Así que era eso. 
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La mirada fría que le envió murmuro en su corazón. 

En otras palabras, la razón por la que trataba desesperadamente de ganar dinero y se iba temprano al Calabozo 

era para darle un obsequio a esa hermosa chica semielfo. 

El humor de Hestia cambió drásticamente. 

Bell agitó sus manos con su rostro poniéndose rojo mientras la chica, quien sonreía, se burlaba de él. 

Sentimientos aparentemente de descontento se acumularon rápidamente en Hestia. 

--Hmph. 

--¿Eh.....? ¿Hestia?  

--Lo siento, Miach. Regresare primero. 

Hestia entregó violentamente los documentos escritos completados y los presento en el mostrador, se disculpó 

con Miach, entonces, salió de la sede del Gremio sola. Dejo atrás a Bell, quien no la noto, y paso por el patio en 

frente de la sede. 

Maldita sea, realmente es insatisfactorio..... 

Mientras avanzaba por la Calle Principal Noroeste, Hestia pensó para sí misma. 

¿Por qué se sentía insatisfecha? Ya entendía la razón. 

La Diosa era posesiva. No hacia otros, sino hacia Bell. 

Frente al primer dependiente que obtuvo—Un existencia que había deseado antes—no podía evitar ser 

pegajosa. Tenía una reacción sensible si él seguía las palabras de otra persona. No podía simplemente amar al 

niño. Basta con que solo me mires a mí, ocultaba tal infantilismo dentro de su corazón. 

¿Es porque era Bell que ella estaba así? Hestia no lo sabía. 

Sólo débilmente, si su primer contrato no hubiera sido Bell... si su encuentro inicial no hubiera sido con él, pudo 

imaginarse a sí misma sin su corazón siendo un desastre. 

Bell-kun, idiota..... 

Mientras la compleja y entrelazada mezcla de sentimientos giraba, Hestia llegó a su base. 

Entro en el fondo de la habitación y se arrojó sobre su cama. Frunció el ceño y expreso sus emociones, 

cubriéndose con su manta, creando de una pequeña colina redonda. 

Ahuyento forzosamente la cuestión sobre Bell de su cabeza, y ante su visión oscureciéndose, Hestia cerró los 

ojos implacablemente. 
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*Kacha* *Kacha*. 

El sonido de los cubiertos se escuchó. 

Estimulo suavemente sus oídos y gentilmente la despertó. Con su visión borrosa, Hestia lentamente abrió los 

ojos. 

Después de parpadear un par de veces, movió lentamente sus manos para quitar la manta que la cubría. 

Su rostro se reveló suavemente de la manta y la Lámpara de Piedra Mágica iluminó el rostro de Hestia. 

Ella entrecerró los ojos inconscientemente. 

--...... 

Con una mente aturdida y visión borrosa, inmediatamente vio una figura blanca. 

Se movía de ida y vuelta entre la mesa de la cocina y el comedor, y trataba de no hacer ruido moviéndose 

suavemente sobre el piso. 

Pronto, el leve aroma de la sopa floto hacia ella. 

--...... 

Removiendo la otra manta que cubría su cuerpo, levantó lentamente la parte superior de su cuerpo. 

La figura blanca de inmediato se dio cuenta, giro su cabeza y se acercó a Hestia. 

--Buenos días, Kami-sama. 

--… Sí. 

Mirando a Bell quien sonreía gentilmente, Hestia asintió con la cabeza. 

Levantando la cabeza, se dio cuenta de que ya eran las 7 de la tarde. Su conciencia se envolvió en un estado de 

aturdimiento durante unos segundos, entonces, Hestia intentó despertarla y sacudió la cabeza. 

Sus cintas en sus colas gemelas, *patapata*, se sacudieron a la izquierda y a la derecha. 

--...... ¿Tú la preparaste? 

--Sí. Debido a que parecías estar cansada..... Lo siento, lo hice por mí mismo. 

Una simple ensalada, patatas peladas y sopa hecha recientemente estaban sobre la mesa. 

La sopa se colocó en un recipiente de madera preciosa, y emanaba un calor tibio. 

--Hoy regresaste más temprano que nunca. 
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Queriendo cubrir la escena que vio antes y debido a las pequeñas cosas que la calentaron y la hicieron feliz, 

Hestia no pudo evitar usar un tono irónico. 

“¿Encontraste algo bueno?” Ante ella, quien se negó a mirarlo a los ojos, Bell reveló una expresión de sorpresa, 

y entonces comenzó a ruborizarse ligeramente y se alejó temporalmente. 

Estaba de espaldas hacia Hestia mientras sacaba algo del armario, entonces se acercó frente a ella de nuevo. 

--Eso, esto..... Kami-sama, por favor acéptalo. 

--...... ¿Eh? 

Lo que le entrego era una pequeña caja. 

Hestia se congeló por un momento, mientras ampliaba sus ojos, lentamente aceptó la pequeña caja. 

Abrió la caja, en el interior había un par de cintas. 

Unas cintas con pétalos de color azul adornadas con pequeñas campanas plateadas encima de ellas. 

--Bell-kun, esto es..... 

--L-Las cintas que estás usando ahora parecen estar rotas, así que por eso, ¿Cómo dedo decirlo……? 

Un obsequio...... Bell murmuró con un hilo de voz que estaba a punto de desaparecer. 

Hestia estaba realmente sorprendida. Ella abrió mucho los ojos y miro al chico, quien estaba inclinando 

suavemente la cabeza y su cabello cubría su rostro rojo. 

La pequeña caja familiar en la que se encontraban las cintas, era el item que Bell le había mostrado a la chica 

semielfo en la sede del Gremio. 

No era para ella, sino para confirmar si la calidad era buena o mala—Desde la perspectiva del mismo sexo, si le 

gustaría ese obsequio—y preguntó sobre ello. 

Recordando la expresión de la chica burlándose de Bell, Hestia se dio cuenta de su error. 

Hablando de eso, así que me vio...... 

Hace unos días, ella estaba mirando la ventana de exhibición en la Calle Principal Noroeste. 

Mirando las cintas que eran similares a las de la muñeca en la que estaba interesada, Hestia entendió. 

--N-No tenía intención de ocultarlo, pero no sentí que era algo que podría decir sin razón aparente, así que... l-lo 

siento. 

--...... 

Mirando a Bell, cuyas palabras eran cada vez más incoherentes, Hestia sonrió en silencio. 

Sus mejillas se pusieron rojas, pero, por otro lado, se sentía insatisfecha. 
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A pesar de que ella se había rendido fácilmente en darle un regalo a Bell, él no se rindió en absoluto.  

Los pensamientos de Bell eran más grandes que los suyos, y tambien más gentiles. 

--Entonces, para darme esto, ¿Te quedaste más tiempo explorando el Calabozo? 

--Sobre eso, sí... sí, lo hice. 

--Realmente eres un idiota..... 

No deben haber sido baratas. Hestia pensó mientras miraba las cintas de alta calidad. 

Para ganar dinero, había explorado el Calabozo todos los días durante numerosos días. Regresando con su 

cuerpo lleno de fatiga. Incluso tuvo que haber momentos en los que estuvo en peligro. 

Hestia cerró los ojos, y lentamente relajó su expresión. 

--Bell-kun. 

--S-Sí. 

--Ayúdame a ponerlas. 

--¿Hah? 

--Es tu obsequio. Quiero que me ayudes a ponerlas. 

Mirando al nervioso Bell, Hestia mostro una sonrisa y jalo su mano. 

Se acercó ante el espejo y se sentó en una silla. Mirando directamente por encima de ella, insto a Bell, quien 

estaba parado detrás de ella, a que se apresurara y reveló una sonrisa. 

Bell, quien estaba terriblemente perturbado, finalmente tomó una decisión. Nerviosamente recogió las cintas y 

extendió su mano cuidadosamente. 

--Bell-kun, gracias...... También, lo siento. 

--¿Eh? 

--Oho, nada. 

Hestia le reveló una leve sonrisa a Bell, quien tenía miedo de tocar su cabello. 

Mientras miraba la expresión llena de dificultades del chico a través del espejo, Hestia escucho el sonido de su 

pecho calmándose. 

En el momento en que sus manos tocaron su cabello negro oscuro, Hestia estrecho sus ojos al igual que un gato 

y se encomendó en ese tiempo cómodo. 

--...... Hey, Bell-kun. 

--¿Sí? 
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--Estoy muy feliz…. De conocerte, y que te convirtieras en mi primer dependiente. 

Ell transmitió esos pensamientos tranquilamente, Bell de repente detuvo su mano. 

Entonces, lentamente, como si estuviera muy feliz, sonrió inocentemente. 

--También sentí que reunirme contigo fue realmente genial, Kami-sama. 

Su sonrisa fue reflejada por el espejo. Hestia también respondió con una leve sonrisa mientras sus mejillas se 

sonrojaban ligeramente. 

—Ella amara a este niño. 

La pequeña Diosa entendió ese punto. 

Sin importar qué hora sea, querrá velar por él y la historia grabada en su espalda. 

Hestia sólo esperaba con impaciencia ese momento. 

Poco después, por encima de las colas gemelas torpemente atadas. 

Una pequeña campana plateada resonó, produciendo un sonido claro. 

 

 

 

 

 

 

 



 

   




